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Аннотация
ДЖО
Что я знаю о любви? То, что я помнила, вырвано с корнями.
От прошлого у меня остался грубый шрам на лице.
Мама была моим миром, ярким и цветным. Я с трудом помню ее.
Я привыкла сближаться с парнями, на которых мне наплевать. Но Эван – другое дело.
Для других он был изгоем. Я же видела свет в его душе.
Когда стало слишком поздно, я поняла, что впервые смогла полюбить.

ЭВАН
С ранних лет я жил в приемной семье и терпел жестокие издевательства.
Было ли это место моим домом? Я думал, что рано или поздно сбегу.
У меня была мечта побить рекорд по погружению в воду.
Если бы не Джо, то однажды я остался бы под водой навсегда.
Она спасла меня.
Но я все разрушил. И сейчас со мной лишь обрывки воспоминаний.
В своих снах я видел, что Джо в опасности.
Теперь я должен ее спасти.
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Посвящение

Моей маме,
которая поняла, что я стану писателем, раньше, чем я сама. И верила в меня еще до того, как я написала первое слово.
С любовью, J

Часть 1
Сноходец

«Именно в нашей праздности и мечтах порой находится скрытая истина».
Вирджиния Вулф

[image: ]

Глава 1
Джо

Доброе утро, округ Карн! Сегодня нас ждет очередной знойный денек, столбик термометра поднимется до тридцати — тридцати пяти градусов тепла. Жара не собирается спадать, и такая температура продержится вплоть до следующей недели, а может, и позже. Далее для вас и этой аномальной жары композиция «Heat Wave [1]» от Марты и Ванделлы и старейшей радиостанции KNOL [2].

Стояло адское пекло. С тех пор как вернулись вчера из Миссури, мы буквально плавились в душной кабине фуры. Опасаясь перегрева двигателя, Джерри старался не оставлять кондиционер включенным надолго. Босые ноги я закинула на приборную панель, а лицо высунула в окно, как обычно делают собаки, надеясь ощутить дуновение ветра.
Я не являлась фанатом той музыки, что играла по радио, но выбор в этих местах ограничивался ретро, религией и кантри. И уж лучше старье или все варианты, вместе взятые, чем молчание. Джерри почти не разговаривал за рулем, время от времени отвечая по рации какому-нибудь другому дальнобойщику. По большей части он просто вел фуру почти по прямой дороге равнинной части Айовы.
Марта и Ванделлы гадали, какой должна быть любовь. Я же раздумывала, вся ли Айова представляет собой мили и мили кукурузных полей. Складывалось впечатление, что осушили огромный океан и от него остались покачивающиеся леса водорослей. Мы миновали несколько ферм-спутников, вращающихся вокруг крохотных городков, и только телефонные столбы каждые двадцать ярдов тянулись к безоблачному небу, показывая протяженность шоссе. Среди зеленого моря снизу и голубого наверху я пыталась высмотреть хоть что-нибудь интересное. И вот с моей стороны появился знак с обозначением населенного пункта.
Планервилл
Население 1,341

— Нам сюда? — спросила я.
— Ага, — не отрывая взгляда от дороги, ответил Джерри. Его живот едва не упирался в руль.
Единственные слова, которыми мы обменялись за прошедший час. Не то, чтобы у нас имелись темы для обсуждения. Нам нечего было друг другу сказать. Не на что смотреть. И ехали мы в никуда. Очередной маленький городок, очередная средняя школа. Уже третья в этом году. И я надеялась, что последняя. Конечно, раньше июля Джерри не перевели бы на новое место. До конца учебного года оставалось всего несколько недель, и я наконец перестану быть вечно новенькой.
Джерри Рамирес — двоюродный брат моей матери. Единственный родственник, которого я знала с ее стороны. Когда пять лет назад она покончила с собой, Джерри приехал из Флориды, чтобы позаботиться обо мне.
Он работал дальнобойщиком, и его единственная страсть — дорога. Джерри не создан для воспитания детей, не говоря уже о девушке подросткового возраста. И пусть дома он оставался всего на несколько дней в месяц, у меня хотя бы имелась крыша над головой.
Я, в свою очередь, старалась стать самым лучшим ребенком на свете. Узнай кто-нибудь из школы о том, сколько времени я провожу без присмотра, опека непременно заинтересовалась бы этим вопросом, а Джерри из-за подобной халатности попал бы в беду. Но я никогда никому не рассказывала. Зачем мне это?
В данной ситуации передо мной открывалось два пути: либо жить с Джерри, либо с семьей отца в городе Фейетвилл, Северная Каролина. А уж они точно вышвырнули бы меня на улицу. Когда мне было тринадцать, выяснилось, что сотворил со мной дядя Джаспер. Дальнейшие события походили на бомбу, сброшенную на их счастливый воображаемый мир и уничтожившую его. Моя мать покончила с собой, Джаспер попал за решетку, а семейство Кларков так и не простило мне произошедшего. И отца не оказалось рядом, чтобы защитить меня в первую очередь от своего больного брата, а потом и оградить от остального.
Моего отца звали Винсент, и это почти все, что мне о нем известно. Лишь имя и то, что он погиб в Афганистане, когда мне было два года. Я даже не представляю, каким он мог бы стать родителем. Не исключено, что плохим, а может, нормальным или вообще лучшим на свете. Если бы не придурок-боевик, бросивший самодельную бомбу в патруль моего отца, наша семья осталась бы цела, мама не покончила бы с собой, а я не оказалась бы изуродованной изнутри и снаружи.
Но независимо от того, где падают бомбы — в отдаленных пустынных зонах боевых действий или в захолустных городках Северной Каролины, — ущерб меньше не становится. Дерьмо случается. Но порой его случается слишком много. Больше, чем может выдержать девушка. Все эти переезды с места на место, из города в город больше похожи на бегство, когда в действительности мне хочется где-нибудь прочно осесть и восстановиться. Выздороветь.
Я коснулась левой щеки, которую всегда скрывала за завесой темных волос, кончиками пальцев ощутив неровную кожу.
На горизонте показался Планервилл, штат Айова, городок с низкой плотностью населения.
— Вроде не так уж плохо, — заметил Джерри.
— Отличный вид, — согласилась я.
Во всяком случае, на несколько недель. Когда в июне мне исполнится восемнадцать, долг Джерри перед моей матерью будет исполнен. Я останусь сама по себе, и что тогда?
Некоторые люди смеются над ситуацией и говорят: «История моей жизни». У меня ее нет. Есть лишь вопрос: «Что потом?»
* * *
В Планервилл мы приехали в субботу, и это дало мне два дня, чтобы обследовать территорию, прежде чем приступить к занятиям в понедельник. Грязная маленькая квартирка с двумя спальнями, которую снял Джерри, выглядела примерно так же, как и все предыдущие наши жилища. Словно ее перенесли по воздуху из последнего города, где мы обитали. Свежевыкрашенные белые стены, пропитавшийся сигаретным дымом ковер и похожие на коробки комнаты. Никакой индивидуальности. Джерри не собирался обустраивать ее по своему вкусу, переделывать под себя. Наверное, в прошлой жизни он был садистом-садоводом — вырывал растения, пока они не успели укорениться. После четвертого переезда я даже не стала распаковывать вещи.
В воскресенье днем, когда солнце уже припекало спину, я решила на велосипеде съездить в центр города. Один банк. Одна автомастерская. Один продуктовый магазин. Пиццерия и спортмаркет. Вот и все. Позже я узнала, что все развлекаются в Хэлстоне, примерно в десяти минутах езды на север. И я поняла почему.
Временами я пишу стихи. Обычно сочиняю пару строк, чтобы запомнить первое впечатление об очередном городе, в который притащил нас Джерри. Для Планервилла вполне хватило бы чистого листа.
Но кое-что все-таки сумело меня заинтересовать: в прошлом году здесь построили аквапарк. Я проезжала мимо, и могу сказать, что ему далеко до «Рейджинг Уотерс» [3]. Всего три горки — и ни одной высокой или страшной, — ленивая река и бассейн. В одном из его неглубоких участков с мини-горками и распылителями с удовольствием плескалась и писала в хлорку малышня. Турникеты перекрывали вход в пять вечера, а зимой парк вообще переставал работать.
Несмотря на стойкое нежелание развлекаться тут днем, это место казалось подходящим, чтобы зависнуть здесь ночью. Ладно, может, и напишу что-нибудь. Я сделала мысленную пометку, что в ближайшее время нужно проверить систему безопасности аквапарка «Фантаун».
Когда солнце начало клониться к закату, а цикады завели свою сумеречную симфонию, я направилась к средней школе Уилсона. И сразу же догадалась, что футбол в Планервилле является центром жизни. В отличие от обшарпанного кирпичного здания самой школы, поле выглядело лет на десять новее и находилось в идеальном состоянии. В воображении тут же вспыхнула картинка яростных болельщиков, распевающих гимны команд, и как весь гребаный город собирается на ухоженных трибунах. Спортсмены — короли, девушки из группы поддержки — королевы.
Поскольку футбольный сезон давно закончился, то ученики отчаянно нуждались в очередном грандиозном событии. А так как на дворе стоял конец мая, вероятнее всего, это будет выпускной.
Или, может, новенькая, которая носит все черное и прячет лицо за длинными прядями. А еще у нее есть привычка спать с парнями, на которых ей наплевать. Впрочем, как и им на нее. Дядя Джаспер сломал меня. После этого ни один парень не сочтет меня подходящей для себя девушкой. Вот такие карты раздала мне судьба, а я разыграла их единственно доступным способом. По своим правилам.
Поэтому в воскресенье я внутренне готовилась к первому дню в средней школе Уилсона (всего триста одиннадцать учеников), готовая исполнять роль классной шлюхи или фрика.
Оказалось, что место шлюхи вакантно, а титул фрика принадлежит другому.
* * *
Не успела пообедать, как узнала много всяких гадостей о бедняге, которого звали Эван Сэлинджер. Просто слушая чужие разговоры, я выяснила, что он приемный ребенок. Чудик. Одиночка. Три года назад в школе произошел какой-то инцидент. На уроке алгебры у него случился серьезный нервный срыв. Подробности мне неизвестны, но из-за этого случая Эван Сэлинджер попал в психиатрическую больницу, и его моментально окрестили фриком.
Исходя из собственного опыта, я ожидала, что парень будет чем-то похож на меня: темные шмотки, длинные волосы, за которыми можно прятаться и наблюдать, возможно, подводка для глаз в стиле эмо. Если, конечно, он считает себя неполноценным.
Оказалось, что на уроке истории Запада — последнем в этот день — я села рядом с Эваном. Я даже не подозревала об этом ровно до тех пор, пока учитель не задал ему вопрос. Парень находился слева от меня, и волосы, закрывавшие эту сторону лица, мешали обзору. Я повернулась и едва не подавилась жвачкой. Ни темной одежды, ни эмо-стиля, ни длинных волос. Мягко говоря, Эван Сэлинджер выглядел чертовски привлекательным.
Его удлиненные светлые пряди напоминали прическу Леонардо Ди Каприо времен «Титаника», только Эван был крупнее молодого Лео. У меня получилось рассмотреть его только в профиль, но даже так бицепсы парня довольно привлекательно прорисовывались под рукавами футболки, плечи смотрелись широкими и сильными, хотя он без движения сидел над книгой. Явно высокий — его колени упирались в нижнюю часть парты. Когда Эван поднял голову, чтобы ответить на вопрос, я заметила поразительные небесно-голубые глаза.
Прекрасен.
Быть не может, чтобы такой парень являлся тем печально известным чудаком, о котором говорит вся школа. Я бы решила, что Эван — защитник команды «Дикие коты». Капитан местной «4H» [4]. Президент класса. Ему следовало быть королем бала, а не уродом.
Прячась за волосами, я всматривалась в одежду Эвана, ища подсказки, но не нашла того, что могло бы соответствовать школьным слухам. Он носил потертые джинсы, простую футболку и рабочие ботинки. На штанах виднелись тусклые пятна моторного масла, и это тоже легко объяснялось: Эван — приемный сын Харриса Сэлинджера, владельца городской автомастерской. Сэлинджеры жили в большом белом доме на улице Пичтри-Лейн, а миссис С. ездила на «Лексусе».
У приемной семьи Эвана имелись деньги — еще один факт, которому следовало быть засчитанным в его пользу. Судя по всему, по социальной лестнице он скатился после пребывания в психиатрической больнице Вудсайд. Я надеялась, что дело не в этом, но что тогда? В школе, где учится триста человек, только такая история могла убить все шансы Эвана получить титул короля выпускного и прослыть местным психопатом.
Я быстро сообразила, что средняя школа Уилсона чертовски изолирована. Ученикам здесь настолько скучно друг с другом, что любой инцидент становится поводом для сплетен.
И, черт побери, они шептались об Эване Сэлинджере.
А когда мистер Альбертин задал ему вопрос о Колизее, казалось, весь класс одновременно вздрогнул. В воздухе повисло напряжение, и все — да, абсолютно все — повернулись на своих стульях, чтобы услышать ответ Эвана.
Я ожидала, что он исполнит оперную арию. Или встанет и покажет средний палец мистеру Альбертину, посоветовав ему засунуть Колизей себе в задницу. Я надеялась, что он вытворит что-нибудь этакое. Просто понимаете, если у вас хреновая репутация, то почему бы не использовать ее на всю катушку?
Эван, все так же склонившийся над книгой, ответил на вопрос совершенно нормальным, глубоким и достаточно низким (ладно, сексуальным) голосом. Остальные еще некоторое время подозрительно глазели на него, как бы спрашивая: «Что ты задумал, Сэлинджер?», а затем вернулись к своим делам.
Я не последовала их примеру, продолжив изучать парня. Несмотря на грубые черты и мужественность, в Эване присутствовала неуловимая мягкость. Не знаю, почему я так решила, но мне показалось, что он раскроет самые сокровенные тайны своего сердца первому же человеку, который проявит к нему доброту.
«И все же он красив», — подумала я.
Следующий вопрос мистер Альбертин задал мне, вырывая меня из задумчивости. Я прижала жвачку к щеке.
— Не расслышала, повторите, пожалуйста.
Класс обернулся снова, чтобы на этот раз посмотреть на новенькую в рваных черных колготках, фиолетовой юбке, черной футболке и сапогах. Послышались смешки. Сидящий в соседнем ряду настоящий защитник команды «Дикие коты», Джаред Пилтчер, бросил на меня оценивающий взгляд.
Учитель повторил вопрос. Я едва нашлась с ответом, все еще чувствуя на себе взгляд Джареда. Он тоже подходил под определение горячего парня, но ему не хватало того неуловимого шарма, который я заметила в Эване. Джаред явно был заражен звездной болезнью. Даже общаясь с ним сутками напролет, вы не пробьете эту стену позерства и не доберетесь до него настоящего.
Что делало его отличным кандидатом для моих целей.
Я заметила взгляд Джареда и провела языком по верхней губе. Медленно, словно пробовала что-то вкусное. Его брови взлетели вверх, а затем он тихо рассмеялся, качая головой. Парень бросил на меня последний вопросительный взгляд. Я кивнула. Джаред кашлянул и отвернулся от меня. Дамы и господа, как думаете, поправил ли он штаны, чтобы скрыть поднимающееся возбуждение и попытаться успокоиться? Лично я ни капельки не сомневалась. Мы будем встречаться за трибунами или в спортзале, а может в заброшенном уголке библиотеки, где я начну создавать свою репутацию.
Убедившись, что волосы все так же закрывают лицо с левой стороны, я склонилась над партой. Урок тянулся слишком медленно. Неожиданно я почувствовала тепло на коже. Солнечный луч? Только вот я сидела далеко от окна.
Я покосилась на Эвана Сэлинджера. Он не смотрел на меня, сидел с опущенной головой и устремленным в учебник взглядом. Однако это точно сделал он. И пусть это покажется полным бредом, но я ощущала его присутствие. Казалось, даже не глядя, парень наблюдает за мной.
— Прекрати, — прошептала я.
— Извини, — тут же ответил он.
Моя просьба его не смутила. Он меня понял, и это чертовски странно, потому как я сама не представляла, что имею в виду. А потом все закончилось. Налетевшая тучка заслонила собой луч света, и чувство, что Эван наблюдает за мной, исчезло.
«Ладно, это странно».
Не из-за чего-то подобного у него такая репутация? Несомненно, парень обладал необычной энергетикой. У меня не вышло бы описать ее словами, да и возможно, все это лишь плод моего воображения. Однако всерьез обдумывая произошедший случай, я пришла к мнению, что в этом явлении нет ничего страшного.
Даже ничего хоть сколько-нибудь пугающего.
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На следующее утро перед вторым звонком я заманила Джареда Пилтчера на трибуны за спортзалом и позволила задирать свою кофточку до тех пор, пока явственно не ощутила бедром его эрекцию. Он целовался так, словно хочет сожрать мои миндалины. Я же старательно удерживала волосы на левой щеке. Хотя в любом случае его не интересовало мое лицо.
— У меня есть девушка, — сообщил он, когда прозвенел звонок. — Я пригласил ее на выпускной. Просто чтобы ты знала.
Я пожала плечами.
— Круто. Будет нашим маленьким секретом.
— Прекрасно. Может… после обеда?
Я снова пожала плечами.
— Посмотрим.
Первое правило шоу-бизнеса: всегда заставляйте народ желать большего. Это как театр одного актера, а я будто человек, играющий роль семнадцатилетней школьницы. Как и полагается, в тот день за обедом я нашла себе компанию. Приметив стол, за которым расположились парни и девушки, одетые в черное и предпочитающие стиль эмо, я подсела к ним так, словно делала это ежедневно с начала учебного года.
Я устроилась рядом с Марни Краусс, главой местных отбросов, и напротив ее заместителя, Адама Лопеса. Адам был единственным открытым геем в школе, а возможно, и во всем городе.
— Мы разве знакомы? — оскорбленно фыркнул он, вздернув подбородок и приподняв брови.
— Я очень рада, что ты присоединилась к нам, — произнесла Марни, растягивая слова.
Они обменялись такими выразительными взглядами, что я буквально слышала их диалог. С таким же успехом они могли произнести слова вслух.
«Она что серьезно?»
«Я сам в шоке».
— Джо Кларк, — представилась я, — новенькая.
— Разумеется. — Марни, прищурившись, посмотрела на меня. — Расскажи о себе.
— Я слышала вы, ребята, ведете андеграундный журнал.
Марни оживилась, на мгновение на ее лице мелькнуло воодушевление, прежде чем оно снова приобрело выражение умудренного опытом человека. Она являлась главным редактором Mo Vay Goo — одного из ежемесячных школьных изданий. Десять минут назад в коридоре я спасла одну копию из мусорного ведра.
Mo Vay Goo — это игра слов mauvais goût, что в переводе с французского означает «безвкусица». Небольшой журнал, где полно гневных разглагольствований в отношении человека и экзистенциальных статей. Я ожидала, что их издание окажется по-детски глупым, но в реальности оно мне понравилось. К тому же я не любила сидеть одна в обеденный перерыв.
— Да, я редактор, — подтвердила Марни. — Твое мнение?
— Я хотела бы внести свой вклад, — ответила просто. — Я пишу стихи.
— Дорогая, мы серьезный журнал, — фыркнул Адам Лопес.
— Я не пишу розовые сопли. — Я повернулась к Марни. — Если нужен пример, то с удовольствием предоставлю.
Судя по всему, Адам хотел возразить, но Марни внимательно рассматривала меня и мои волосы, прикрывающие левую сторону лица.
— Новый контент — это всегда хорошо, — постучала она по зубам черным сломанным ногтем.
— Как ты можешь быть уверена в том, что она не пытается втереться к нам в доверие, чтобы обмануть? — возмутился Адам.
Я фыркнула. Так мило, что они считают, будто кому-то есть дело до их журнала настолько, чтобы портить его репутацию.
— Разве похоже, что я агент группы поддержки под прикрытием? Я же сказала, что пишу стихи. И многие из них — абсолютная безвкусица.
Марни скрестила руки на груди.
— Круто. Но мы не заинтересованы в стишках о пурпурных облаках грусти или насколько твоя жизнь похожа на черный дом без окон и дверей.
— Нам нужно искусство, — подхватил Адам, — а не пародия на песни Ника Кейва [5].
Это обнадеживало. Может, нам с Mo Vay Goo по пути. Я оглядела стол. Еще шестеро ребят в черном с неровными стрижками, пара из них с выбеленными прядями, уставились на меня. Моя компания. Или станут, как только я посвящу их в свою тайну. «Давай. Это как сорвать пластырь», — подумала я.
Я выпрямилась и отодвинула скрывающие половину лица волосы. Прохладный воздух коснулся щеки, и я почувствовала себя голой. Уязвимой. Левый глаз моргнул от резкого света. В течение трех мучительных секунд весь стол мог хорошо рассмотреть мой шрам, а затем я вернула пряди на место.
Адам тихо присвистнул.
— Бог, мой. Что с тобой случилось, девочка?
— Автокатастрофа, — пояснила я. — Мне было тринадцать. Моя мать погибла, а мне на память осталась эта красота. Я не рассказываю об этом, просто пишу. — Я взглянула на Марни. — Никаких розовых соплей.
— Ага, — кивнула она, не в силах оторвать от моей щеки расширенных от ужаса глаз, — все понятно.
Меня приняли. Вы спросите, как быстро найти друзей? Мой ответ: просто добавить драмы!
* * *
Я ужинала, со скрещенными ногами устроившись в одном из старых уютных кресел фирмы «Лейзи Бой», стоявших перед телевизором. В другом сидел Джерри с ведром из «KFC» на коленях и смотрел бейсбол. Он предложил мне жирную курицу, тем самым выполнив свои опекунские обязанности на этот вечер. Но я предпочитала только легкую пищу типа лапши быстрого приготовления и диетической колы.
— Мне предстоит длительный рейс, — сообщил Джерри, не отрывая взгляд от телевизора. — Полторы недели, может, две.
— Ладно.
— С тобой все будет в порядке?
— Конечно.
Как будто у меня имелся выбор.
В тот вечер я стояла перед зеркалом в ванной и рассматривала свое лицо. В свете паршивой флуоресцентной лампы мой изъян выделялся особенно четко. Бугристый шрам, начинающийся под левым глазом и тянущийся идеальной, хоть и зыбкой линией к челюсти. Яркий и бледный одновременно.
В школе я соврала, что он остался после автокатастрофы, и мне поверили. А почему бы и нет? Я не давала поводов не доверять себе. История про аварию в разы гуманней правды: я взяла трехдюймовый шуруп и сама вырезала эту линию, чтобы прекратить ночные визиты дяди трижды в неделю.
Джаспер велел мне молчать, ничего не рассказывать, так что я решила показать.
И совершила ужасную ошибку. Эта выходка остановила Джаспера, но убила мою мать. Я изуродовала себе щеку, но с таким же успехом могла перерезать ей вены. Мама посмотрела на мою кровавую рану, выслушала, зачем я это сделала, и с тех пор ее не стало. Имея неустойчивую психику, она продержалась недолго. Ровно три дня она кричала и плакала за закрытой дверью спальни, пока дядю Джаспера не увезли в тюрьму. А потом моя мама совершила самоубийство.
Смазываю рубец холодным кремом. Я частенько использую разные средства из дешевой ночной рекламы, обещающие уменьшить шрамы или избавить от пятен. Они бесполезны, и если вдруг я не выиграю в лотерею, чтобы сделать пластическую операцию, тут уже ничего не поможет. Я проделала хорошую работу по уродованию собственного лица. Убила свою мать, сломала себе жизнь. И все одним выстрелом.
Неприятные воспоминания и тягостные раздумья. Они всегда просыпаются, когда я показываю кому-нибудь свой шрам.
Побочное действие, или посттравматическое расстройство, ну или что это еще может быть. К тому времени, как я умылась и почистила зубы, у меня уже тряслись руки.
Я лежала в кровати и представляла, что плыву по окруженному красивыми горами озеру со спокойной, словно покрытой льдом, поверхностью. Это помогало. Мрачные мысли начали расплываться как масло по воде, давая мне возможность заснуть.
Перед тем как окончательно отключиться, я увидела Эвана Сэлинджера.
Мы снова оказались на уроке истории Запада, он повторил свои действия, и мне вновь показалось, что на меня упал луч теплого света. Я хотела попросить его прекратить, но Эван повернулся и посмотрел на меня своими небесно-голубыми глазами. От желания стать объектом этого ясного и теплого взгляда у меня перехватило дыхание.
Он улыбнулся так, словно я не была ущербной, сломанной и опороченной собственным дядей.
— Спокойной ночи, Джо.
Я попыталась пожелать ему сладких снов, но уже уснула.
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Прозвенел школьный звонок, и народ, который занимался по углубленной программе английского языка, начал потихоньку расходиться. Мисс Политано попросила меня задержаться. Эта молодая учительница собирала волосы в небрежный пучок и одевалась в богемном стиле, весьма нетипичном для учителя в американской глубинке. С неизменной книгой под мышкой и в сползающих на переносицу очках она выглядела так, будто ей самое место в библиотеке Сиэтла.
— Так Джо, — спросила она, широко улыбаясь, — сокращение от Джозефины? Как Джо Марч из «Маленьких женщин»?
Я кивнула.
— Это была любимая книга моей матери.
— Моя тоже, — сообщила учительница. — Думаю, лучшей тезки и не придумаешь.
Мои губы дрогнули, пытаясь изобразить вежливую улыбку, но я потерпела неудачу. Она же, несмотря на мое молчание, не потеряла нить разговора.
— Поскольку учебный год почти подошел к концу, мне трудно оценить твои успехи, — заявила она, добродушно улыбаясь. — Мне прислали работы из одной твоей бывшей школы, но этого недостаточно, чтобы получить представление о твоих знаниях.
Я пожала плечами, хотя внутри появилось неприятное ощущение.
— Хорошо. Что от меня нужно?
Мисс Политано присела на край стола. Я заметила, как она окидывает меня взглядом: спрятанное за волосами лицо, темная одежда и вызывающий взгляд. Ее улыбка стала мягче.
— Потребуются дополнительные работы, иначе я не знаю, как тебя аттестовать.
— Мне нужно окончить школу. Я должна выпуститься.
— Безусловно, — согласилась учительница, — но осталось слишком мало времени. Я не могу протестировать тебя. На данный момент мы анализируем литературу и уже наполовину закончили «Когда я умирала».
«Когда я умирала». Мне знакома эта история. Я вообще много читаю в дороге. В этом романе главной героиней является умершая мать. Можно сказать, мне очень близко это произведение.
— Я нагоню программу.
Теплая улыбка мисс Политано начинала действовать мне на нервы.
— Не сомневаюсь, — ответила она. — Но даже если мы прибавим итоговую годовую работу, у тебя слишком много пробелов за год.
— Что вы имеете в виду? Мне придется посещать летнюю школу?
— Я не вижу, как этого можно избежать.
Она разгладила свою вязаную юбку, словно мы приятели, решающие одну задачу. Словно мы равны. Терпеть не могу, когда учителя притворяются равными, особенно если в их руках твое хрупкое будущее.
Мне казалось, мисс Политано неплохая, но если не даст возможности окончить школу, она может серьезно испоганить мою жизнь.
Я закусила губу.
— А что, если я подготовлю отдельный проект? Для проставления дополнительной оценки?
— Я тоже рассматривала такой вариант. Но твой проект должен произвести на меня впечатление.
У меня в сборнике имелось тридцать написанных стихотворений. Двадцать из них нормальные, а десять вполне приличных. Правда, не хотелось использовать их для всякой ерунды, тем более для проекта, но если это поможет мне окончить школу, то пусть они станут моими жертвенными агнцами.
— А как насчет поэтического проекта? У меня есть стихи, я могу показать их, а также вы могли бы дать мне еще парочку заданий.
Лицо мисс Политано просияло.
— Ты пишешь? Прекрасно. В начале этого года мы прошли целый блок по любовным стихотворениям и сонетам. Китс, Шекспир, Элизабет Барретт Браунинг… Возможно, у нас получится сосредоточить твой проект на этом.
— Я не пишу о любви, — сообщила, изо всех сил стараясь не скривить губы.
Учительница рассмеялась.
— Проект ведь не может быть легким, верно? Принеси мне завтра свои работы, и посмотрим, что можно сделать. Неплохо звучит?
Да, гораздо лучше, чем не закончить школу. Только вот я не верила в то, что ее удовлетворит моя работа. Я пишу в основном о матерях-самоубийцах, мертвых отцах и дядюшках-извращенцах, не упускающих свой шанс. Чувствую, облажаюсь я по-королевски.
Что мне известно о любви? Ни черта. То немногое, что я помнила, вырвано с корнями. Осталась лишь легкая дымка далеких воспоминаний, с каждым днем становившихся все более тусклыми. Мама… она была моим миром, ярким и цветным, а сейчас я едва могу вспомнить ее лицо.
Покидая класс английского языка, я ощущала боль в сердце и морально готовилась к летней школе.
* * *
В тот же день я прогуливалась по коридору с Марни и Адамом, а Эван Сэлинджер шел впереди нас, уткнувшись носом в книгу. На нем была черно-синяя клетчатая рубашка, потертые джинсы и рабочие ботинки. Штаны снова оказались испачканы в машинном масле, но в них задница Эвана выглядела чертовски привлекательно.
Джаред Пилтчер, мой нынешний приятель по поцелуям на перемене, прислонился к своему шкафчику, а рядом с ним стояли его друзья из футбольной команды. Здоровяки в джинсах и спортивных куртках. При приближении Эвана они начали пихать друг друга локтями.
— Ой, погоди, — произнес Адам, отводя меня в сторону.
Марни поджала губы.
— Через пять… четыре… три… — Когда Эван проходил мимо, Джаред выбил из его рук книгу. — Началось, — пробормотала Марни.
— Выбить книгу, — пробормотал Адам, — как оригинально.
Ни он, ни Марни даже не шелохнулись, чтобы помочь Эвану. Они просто наблюдали. Как и все остальные присутствующие в коридоре. Как и я.
Эван опустился на колени, чтобы поднять книгу.
— Отвали, Джаред.
— Оно живое! Живое! — засмеялся Джаред.
Мэтт Кинг, полузащитник, раскинул руки подобно чудовищу Франкенштейна, застонал и пошел вразвалку. Другой спортсмен прижал пальцы к вискам и зажужжал, а после притворился, будто бьется в конвульсиях из-за прошедшего сквозь тело тока.
— Что за чушь? — наклонилась я к Марни.
— Эван провел время в Вудсайде, — прошептала она, — психиатрической лечебнице в Хэлстоне.
— Да, я слышала. И что с этого?
— Ты видишь вот то пугало, стоящее вместе со спортсменами?
Я обратила внимание на тощего парня с измученным лицом, в костлявых руках держащего изогнутую трость. Карлик. Отброс.
— Да.
— Шейн Сэлинджер. Выпускник, как и Эван. Он рассказал всем, что в Вудсайде Эвана лечили ЭСТ [6].
— ЭСТ… ты имеешь в виду электросудорожную терапию? — Марни кивнула. — А это правда? — спросила я.
Она пожала плечами и сухо улыбнулась.
— В этом и заключается все величие и скверность слухов. Они не обязаны быть правдой, чтобы существовать.
Подняв голову и глядя строго перед собой, Эван покинул коридор. Шейн Сэлинджер смеялся вместе со всеми, только в два раза громче.
— Ха! Молодцы, ребята!
Спортсмены проигнорировали его похвалу. Шейн, без сомнения страдающий каким-то дегенеративным заболеванием, своим истощенным телом медленно подвинулся ближе к стоящему рядом огромному парню. Так, словно искал защиту у здоровяка с такими же соломенными волосами, только выглядящего в десять раз мускулистее, с прыщавой кожей и тусклыми невыразительными глазами.
Я кивнула в его сторону.
— А это кто?
— Еще один брат Сэлинджера, Мерл, — ответил Адам, — младший. Шейн ходит за ним по пятам. Пытается бегать вместе с большими собаками. Кстати, Мерл и есть большая собака. Он хорош в футболе. — Марни кивнула, и мы пошли дальше. — Единственное, что удерживает Шейна от того, чтобы спуститься к нам, в самый низ пищевой цепочки, — это Мерл. Ну и слухи, которые Шейн распускает об Эване, развлекая умников.
— Почему Шейн поливает грязью Эвана? Разве они не братья? — нахмурилась я.
— Он приемный, — пожал плечами Адам.
— И что с того?
— Они не одной крови. Шейн терпеть не может Эвана. На полном серьезе ненавидит.
— Видимо, это испытывают многие, — пробормотала я себе под нос.
Сделав шаг, я поняла, что мои новые друзья остановились и с тревогой смотрят на меня. Я бросила на них недовольный взгляд.
— Что?
— Не лезь туда, — предостерег Адам. — Надо отдать должное, Эван Сэлинджер — соблазнительный парень. Сильный, молчаливый тип. Но стоит попасть в поле его зрения… — Он театрально вздрогнул.
— Согласна, Эван горяч, — призналась Марни. — Хотя, как по мне, немного скучноват и странен.
— А мы разве нет? — пробормотала я.
Марни, казалось, не услышала.
— Ты когда-нибудь проходила под линиями электропередачи? Когда чувствуешь, как волосы на руках встают дыбом и слышишь исходящий от проводов гул?
Я с недоумением посмотрела на них.
— Да, и что?
— Постой как-нибудь рядом с Эваном, — посоветовал Адам.
— Рядом с ним я ощущаю покалывание на коже, — кивнула Марни. — Мягко говоря, он отравляет общество.
— Почему? — рявкнула я. — Только из-за того, что находился в психиатрической больнице? Неужели вся школа настолько неадекватна, чтобы годами доставать его из-за этого?
— Мило, что ты переживаешь, но абсолютно неуместно, — с серьезным видом заметил Адам, положив руку мне на плечо.
Я отмахнулась от него.
— Эван попал туда не просто так, — пояснила Марни.
— Так что произошло? — нетерпеливо поинтересовалась я. — Дело в нервном срыве, который произошел на уроке?
Друзья обменялись взглядами.
— Что-то типа того, — подтвердила Марни.
— О, если бы все было так просто, — трагическим тоном проговорил Адам.
Я постаралась не закатить глаза от нетерпения. Звонок прозвенит в любую секунду, и тогда я останусь в неведении.
— Так и что же случилось?
— Примерно три года назад, буквально через несколько месяцев после того как Сэлинджеры усыновили Эвана, на фабрике неподалеку от Джефферсона произошла перестрелка. Шесть человек погибли, тринадцать получили ранения.
Мои глаза расширились.
— Эван замешан в этом?
Это бы объяснило его плохую репутацию и не только.
— Косвенно, — согласилась Марни. — Но как раз в то утро Эван начал сходить с ума, звать на помощь, кричать на кого-то, кого видел только он, чтобы они прекратили то ужасное дерьмо, которое делали. Все это происходило одновременно со стрельбой на фабрике.
Не сумев сдержаться, я закатила глаза.
— Серьезно? Совпадение…
— Да, можно подумать и так. Вот только Эван, видимо, знал раньше всех остальных о том, что случилось в Джефферсоне. Кроме него никто ни черта не знал.
Я скрестила руки на груди. Эта история, на мой взгляд, являлась полной ерундой, но я подыграла.
— Так он экстрасенс, что ли? Как он узнал?
— В том-то и загвоздка, — сказала Марни. — Эвана сто раз допрашивали, а он все твердил, что ему было видение.
Адам покачал головой.
— Приехали копы, отвезли парня к врачу, и, судя по всему, он поведал доктору подробности своих видений.
— Например?
И тут прозвенел первый звонок.
— Продолжение следует, — заявила Марни, положив руку мне на плечо. — А пока помни, что он отравляет общество. Если начнешь общаться с Эваном Сэлинджером, мы не сможем предотвратить последствия.
Адам согласно кивнул, и они отправились в класс, оставив меня с сотней крутящихся на языке вопросов.
Я вздохнула. Долбаные интриганы.
Направляясь на следующий урок, я вспомнила, как Марни рассказывала об ощущениях рядом с Эваном. Как подруга сравнила их с проходом под линией электропередачи.
«Нет, ощущения совсем другие, — подумала я. — Не покалывание, а прикосновение теплого луча света… даже если он на тебя не смотрит».

Глава 4
Джо

Весь урок математического анализа я не переставала думать об Эване. Лет с тринадцати меня перестали волновать другие люди. Однако этого парня я жалела. Не потому, что провел время в психушке, просто он остро в этом нуждался. Видимо, он достиг критической точки. И я как никто понимала его. Сама побывала в подобном состоянии и в память об этом носила шрам.
Когда в тот день Джаред за трибунами возился под моей юбкой, я спросила его об Эване.
— Что? — Он даже остановился, недоуменно уставившись на меня. — А что с ним?
— Почему вы, ребята, достаете его?
— Он фрик.
— Мне он кажется вполне нормальным.
— Он психически нездоров, и ему не место в школе.
Джаред сосредоточился на своей добыче, словно маленький мальчик, роющийся в банке с печеньем.
— Он лжец и сумасшедший.
Джаред становился все более настойчивым, и меня резко затошнило.
— И вообще, тебе-то что? — спросил он, крепко вцепившись в мою руку.
— Нет, — заявила я, больно укусив его за шею.
Джаред оторвался от меня.
— Какого черта?
«Мои условия. Мои правила. Мои решения».
Эти слова пронеслись в голове подобно мантре, и я заставила свою руку протянуться к парню, а не от него.
— Тебе нужно успокоиться, — заметила я, потянувшись к молнии на его ширинке. Да и мне нужно остыть. Потому что этот чертов выбор мой.
Джаред снова придвинулся ко мне.
— Просто давай без засосов. Лейни заметит.
Я просунула руку ему в штаны.
— Я постараюсь быть поаккуратней.
— Хорошо.
Он собрался опустить меня на колени, но я и сама уже опускалась.
* * *
Я покинула поле без четверти четыре. Когда подошла к велопарковке, солнце клонилось к горизонту, и школа уже опустела. Мой велосипед стоял рядом со ржавой рухлядью, которую, видимо, кто-то выбросил.
Я сняла противоугонку и почти взгромоздилась на сиденье, когда мой желудок неожиданно взбунтовался. Меня едва не стошнило.
«Боже, успокойся!»
Такого прежде не случалось, хотя и прежде я проводила время с парнями. Часто в самых разных укромных уголках: на трибунах, в кладовках и на задних сиденьях машин. Так почему же именно сегодня мое тело решило воспротивиться?
Я сделала несколько глубоких вдохов, напоминая себе, зачем вообще занимаюсь этим дерьмом с такими парнями, как Джаред Пилтчер. Я не жертва. Я решаю, когда и сколько. Прямо как чертова Вивьен из «Красотки».
Доехав до ближайшего магазина на углу, я купила «Гаторейд» [7] и мятные конфеты. Прежде чем направиться домой, выпила полбутылки напитка и съела три леденца. К счастью, и мне, и моему желудку удалось успокоиться.
В доме царила тишина, ведь Джерри был на работе. Между коробками с нашими скудными пожитками я протиснулась к себе в спальню. Закрыв дверь, села за письменный стол с видом на соседский двор и достала блокнот.
У меня появилась идея. Пара предложений, которые, возможно, станут стихотворением.
И следует записать их прежде, чем они вылетят из моей головы или утонут в постыдных воспоминаниях.
Я не хозяйка телу своему,
Мне дядя показал,
ему «спасибо».
Интимно, тайно,
под покровом ночи
каждый кусочек тела
опорочен.
Урок усвоен: добровольно
Сама отдайся,
притворись: не больно.



Глава 5
Эван

Появись у меня возможность больше никогда не слышать скрежет ложек и вилок о тарелки, я бы умер от счастья. Этот звук — постоянная фоновая мелодия во время завтрака, обеда и ужина в доме Сэлинджеров. Каждый прием пищи превращается в нескончаемый скрежет. Песня для семьи, которой не о чем друг с другом говорить. За исключением маленького Гаррета. Его тоненький голос похож на флейту, доносящуюся сквозь скрежет. Сегодняшний ужин ничем не отличался от других.
Норма с поджатыми губами сидела на одном из концов стола, наблюдая за происходящим, и молча ела. Харрис на другом конце накладывал еду так, будто закидывает уголь в топку. Пища для него — всего лишь топливо. Рядом с его тарелкой лежала раскрытая газета. По бокам расположились Мерл и Шейн, сидящие рядом друг с другом, а Гаррет и я — напротив.
— Эй, Эван, поиграем завтра после школы в мяч? — поинтересовался Гаррет. На его милом круглом личике отражалась нескрываемая нежность по отношению ко мне. В груди защемило. Мой младший девятилетний брат оставался единственным человеком во всем Планервилле, который не смотрел на меня как на прокаженного.
— Конечно, приятель. С удовольствием.
— Ты нужен мне в мастерской, — заявил Харрис, не отвлекаясь ни от бефстроганова, ни от газеты, — сразу после школы.
Шейн бросил на меня убийственный взгляд, а затем с жалобным стоном повернулся к отцу.
— Я думал, в этот раз моя очередь. Ты же сам обещал на прошлой неделе.
Харрис посмотрел сначала на Шейна, потом на меня, а затем вернулся к тарелке.
— Это напряженная неделя. Мне понадобится Эван.
— Конечно, — согласился я.
Меня захлестнула едва сдерживаемая буря ярости Шейна, но я ничего не мог с этим поделать. Харрис никогда не менял принятых решений, но это не останавливало Шейна мне мстить.
Гаррет поник, и мне захотелось взъерошить его светлые волосы.
— В следующий раз, приятель, ладно?
— Хорошо, — тут же просиял он и принялся рассказывать о научной ярмарке в начальной школе.
Шейн, скрестив руки на груди, сидел в угрюмом молчании, словно капризный маленький ребенок. Он страдал рецидивирующе-ремиттирующим рассеянным склерозом [8], пока в рецидивной форме. Болезнь сделала его слабым, тощим и живущим в вечном страхе и ожидании худшего.
Я с ужасом наблюдал, как недуг оказывает на моего приемного брата не только физическое, но и психологическое воздействие. И меня бесило, что родители лечат его только от телесных симптомов. Шейн постоянно вымещал на мне свои страх и неконтролируемую ярость. В моем лице он видел соперника, который крадет его будущее в автомастерской, ведь я был здоров и силен. Более того, он превратил мою школьную жизнь в сущий ад. Я в очередной раз напомнил себе, что он напуган. Шейн сражается в заранее обреченной на поражение битве, и я ненавижу, что он вынужден страдать. Я догадывался, что после моего попадания в психиатрическую лечебницу Сэлинджеры будут делать вид, что у других двоих детей все нормально.
Шейн использовал Мерла в качестве атакующего пса и телохранителя одновременно, словно мне не хватало того дерьма, что я пережил в Вудсайде. Он науськивал младшего и с его помощью вымещал на мне свою злость. И пусть Мерл родился всего на год позже нас, но отставал в развитии он на лет пять точно и был счастлив услужить. Отсутствие у него мозгов с лихвой компенсировалось силой, а Шейн любил натравливать его на меня как до, так и после школы. На работе я часто появлялся в окровавленной рубашке или с фингалом, представая перед клиентами в неподобающем виде. Харрис терпеть этого не мог.
Я заметил, как Шейн толкнул Мерла локтем, и здоровяк кивнул, запихивая еду в свою огромную тушу. Волосы у меня на затылке встали дыбом.
— Мальчики, посуда, — напомнила Норма.
Все как по команде встали, только родители ушли в гостиную смотреть телевизор, а мы остались убираться.
Едва Норма скрылась из виду, Мерл прижал меня к стене кладовки, своим толстым предплечьем сильно сдавив горло. Шейн ухмыльнулся.
— Ты считаешь меня слепым? Думаешь, не понимаю, что ты делаешь? Этот гребаный бизнес — мой и Мерла. Мы кровные сыновья, не ты.
Я оттолкнул здоровяка и приготовился защищаться: мышцы напряглись, а нервы натянулись, словно струна.
— Уймись, Шейн, — произнес я, — просто, мать твою, хватит.
Я попытался пройти мимо парней, чтобы закончить на этом, однако Мерл схватил меня за рубашку и оттолкнул назад. Я откинул его руку, и мы уставились друг на друга. В поросячьих глазках Мерла горела только глупая ненависть, навязанная Шейном. Гаррет, переминаясь с ноги на ногу и теребя нижнюю губу, стоял позади нас в центре кухни, освещенной флуоресцентным светом.
— Я не хочу драться, и бизнес мне не нужен, — сообщил я. — После выпуска я уеду.
— Черт возьми, лучше бы это действительно было так, я считаю секунды, — выплюнул Шейн.
Он тяжело оперся на трость и повернулся, чтобы уйти, оставляя нас с Гарретом наводить порядок. Мерл, разочарованный несостоявшимся кровопролитием, медленно последовал за ним.
В этот раз они слишком легко уступили. Обычно дело доходит до драки, во время которой Мерл ведет себя как пес, жаждущий сорваться с поводка. Словно лишь Шейн удерживает его от того, чтобы убить меня.
Пусть звучит нелепо, но именно это я ощущал раз за разом. Да и наши схватки мало походили на братские потасовки, больше напоминая битвы не на жизнь, а на смерть.
— Знаешь, что я думаю? — сказал Гаррет, убирая посуду, которую я вытирал. — Шейн напуган.
— Из-за чего? — спросил я.
— Он тебя боится. — Я напрягся, гадая, не собирается ли он завести разговор о стрельбе на фабрике. Для меня эта тема была такой же, как для волшебного мира имя Волан-де-Морта. Я не упоминал этот случай вслух и старался не думать о нем. Но как бы ни пытался притвориться, что ничего не случилось, сколько бы лет ни старался забыть эти гребаные ужасные дни, каждый человек в этом проклятом городе обсуждал эту историю и помнил о ней. — Он боится, что папа отдаст тебе автомастерскую, — пояснил Гаррет, — перепишет на твое имя.
— Не говори так, — предупредил я, оглядываясь. — Если Шейн услышит, то устроит тебе ад.
От одной только мысли, что Шейн обидит Гаррета, к горлу подкатила тошнота. Это в разы хуже того, что он натравливает на меня Мерла.
Мальчик кивнул.
— Мой учитель говорит, что хулиганы боятся. Они становятся злыми оттого, что напуганы.
— Они все равно злые.
Захотелось покрепче обнять Гаррета, но я сдержался. После Вудсайда никто не прикасался ко мне, как и я к ним, словно эмоциональные срывы заразны.
Когда мы закончили уборку на кухне, Гаррет отправился в гостиную к родителям, которые смотрели телевизор. Оттуда слышался смех ситкома. Мерл, вероятно, играл в GTA в своей комнате. Шейн занимался тем же, чем и всегда — лежал и ненавидел жизнь. Несмотря на острый ум, он перестал учиться. Наверное, решил, что в этом больше нет смысла, ведь болезнь неизбежно начнет прогрессировать. Ужасно осознавать, что он сдался. По дороге в свою комнату я поймал себя на мысли, что хочу поговорить с Шейном. Добиться хотя бы перемирия. Или донести до него, что нет причин ненавидеть меня.
Я помедлил возле его двери, но в итоге прошагал дальше. Может, ему это нужно. Вероятно, наши стычки лучше, чем если он будет держать в себе весь негатив, съедающий его не хуже болезни.
Окна моей спальни выходили на улицу. Войдя, мне пришлось обогнуть книжные полки, чтобы лечь на стоящую под окном кровать. Моя комната и убежище. Кровать, письменный стол, стул и комод. Повсюду книги. До тех пор, пока деньги и ожидание не превратят мой побег в реальность, книги — мое спасение.
Они да еще построенный прошлым летом аквапарк.
Мы посетили его всей семьей, когда он только открылся, и я возненавидел это место. Шум, толпа народа и бурлящие потоки. Я плавал в маленьком бассейне с пятьюдесятью другими людьми и думал, что тону. Но вечером, в одиночестве, когда водная гладь становится тихой и спокойной… он прекрасен. Не знаю, почему пришел в аквапарк в первый раз, но с тех пор я там бываю часто.
В окно я наблюдал, как сгущаются сумерки. Ждал.
К девяти часам вечера в доме воцарилась тишина: Норма и Харрис рано вставали.
Они никогда не заходили в мою спальню. Я спустился вниз и вышел через заднюю дверь. По подъездной дорожке прошагал мимо гаража на улицу.
Сквозь темноту, густую и душную, я почти бегом добрался до аквапарка «Фантаун». Легко перелез через забор, ведь занимался этим последние четыре месяца каждый вечер.
На территории никого не было. Три горки — маленькая, средняя и высокая — закрыты. Водяные пушки, арки и разбрызгиватели хранили тишину. Работающие здесь скучающие подростки ушли. С наступлением зимы аквапарк закроют и, скорее всего, станут тщательнее охранять. Я поежился от этой мысли, но потом напомнил себе, что зимой меня здесь уже не будет.
Я направился в северо-восточную часть, к предназначенному для взрослых прямоугольному бассейну, где иногда проводились частные уроки. Пятьдесят футов в длину и девять в глубину, но мне этого хватало. Я скинул ботинки, стянул носки и джинсы. Одетый только в боксеры и футболку, прыгнул.
Прохладная вода коснулась кожи. Плывя на глубину, я чувствовал спокойствие и умиротворение. Держась на поверхности неподвижно, каждый раз вдыхая все глубже и глубже, я старался очистить разум. Потом быстро подготовился и нырнул под воду.
Подводные огни отбрасывали слабый свет в полумраке, придавая всему вокруг зеленоватый оттенок.
Я старался не двигаться, размахивая руками, чтобы не всплыть, но сохранить запас кислорода.
Так и не вынырнув, я зажмурился. Не знаю, что пробудило мою память, но старое воспоминание заиграло как в кинохронике.

Огромный мужчина, рослый, как самое высокое дерево. Маленький мальчик лет трех на вид, не мигая, смотрел на него.
Смущенно улыбаясь, мужчина положил руки на колени и низко наклонился.
— Откуда ты взялся, малыш?
— Вы пожарный? Мама сказала мне найти пожарного. Она говорила, что если случилась беда, то он сможет помочь. — Слова вырывались вместе с едва сдерживаемыми рыданиями.
— Я пожарный. Просто без формы.
Мужчина окинул взглядом грязный комбинезон мальчика, его растрепанные волосы и заметил приколотую к рубашке записку. Он надеялся, что его догадка ошибочна.
— Где сейчас твоя мама?
Лицо малыша сморщилось, из глаз потекли слезы, которые он снова попытался сдержать.
Мужчина выпрямился и огляделся, молясь, чтобы сейчас прибежала ужасно взволнованная мама этого ребенка и окликнула мальчика, благодаря бога, что с ним все в порядке…
Мужчина открепил записку от детской рубашки.
«Позаботьтесь о нем, пожалуйста. Пожалуйста».
У мужчины защемило сердце. Он крикнул:
— Гарри? Позвони Глории в полицию. У нас тут нестандартная ситуация.
Из гаража вышел еще один крупный мужчина, выглядящий явно встревоженным.
— Ты серьезно?
— Да, — ответил первый. Он показал записку Гарри и опустился на колени перед ребенком.
Ему хотелось обнять малыша и пообещать, что все будет хорошо, но это была ложь. Он положил свою тяжелую, мощную руку на детское плечо.
— Ты когда-нибудь видел настоящую пожарную часть, малыш?
— Нет, — ответил мальчик, тыльной стороной ладони вытирая нос.
— Ну, тогда давай я тебе покажу. Проведу большой тур. Согреешься и, может, перекусишь.
Ребенок кивнул и взял его за руку, легонько сжав.
Мужчина крепко удерживал ее, терпеливо ожидая, когда мальчик вновь сможет заговорить.
— Как тебя зовут, малыш?
— Эван.

В груди сдавило, и я открыл рот, едва не наглотавшись жидкости. Задыхаясь, я вынырнул на поверхность. Воспоминания отступили, лишь когда я закончил вытирать лицо. Осталась только глубокая, опустошающая боль.
Я вдохнул глубже, жадно наполняя легкие кислородом. Хороший знак. «Должно быть, я пробыл под водой больше трех минут. Наверное».
Засечь время я не мог. Телефон у меня был старый, и я боялся даже близко подносить его к бассейну. Если он сломается, мне придется купить новый. А деньги мне нужны все, до последнего цента, чтобы к чертовой матери убраться из Планервилла.
Я вдохнул, вытерся и позволил воспоминаниям о пожарной части раствориться. Не имею права оглядываться назад, мне следует смотреть только вперед.
Всего несколько недель, и я сбегу из этого города, от всех, кто меня знает. Уеду куда-нибудь и поселюсь на берегу озера, океана или реки. Один. И никогда больше не буду чувствовать себя так, как сейчас. Никто не будет знать меня. Начну все с чистого листа. Забуду о репутации фрика, о пребывании в психиатрической лечебнице, о подозрительных и ненавидящих взглядах. Все сначала. Стану новичком в другом месте.
Я буду свободен.

Глава 6
Джо

Утром я занесла мисс Политано свои стихи, а перед обедом заглянула к ней, чтобы услышать мнение. Когда я вошла, она посмотрела на меня и улыбнулась. Мне стало страшно. Я привыкла, даже внутренне всегда готова, что учителя обращают внимание на содержание моих стихов, а не на талант, если он, конечно, есть. По закону учителя обязаны сообщать о жестоком обращении с детьми, если у них имеются подозрения. Мне всегда приходилось объяснять, что события произошли пять лет назад и основные действующие лица уже мертвы.
Мисс Политано попросила подвинуть стул к первой парте, а мои стихи лежали перед ней. Некоторые листы были потрепаны временем и залиты слезами. Другие находились в хорошем состоянии. Стихотворение «Гильотина» являлось данью моему шраму и сейчас находилось в самом центре.
— Джо, я прочла твои стихи, — тихо произнесла учительница. — И я под впечатлением. Они меня сильно тронули. Выжившие достойны уважения, и я тебя уважаю. — Я уже собралась откинуться на спинку стула, вздохнуть и закатить глаза, но она подняла руку. — Эти стихи — изящное напоминание о твоем прошлом. Я восхищена. Их суровость… — женщина запнулась, подбирая верные слова, — в них сила твоего духа. Я прочувствовала все, что ты хотела показать читателю, и считаю, что это отличительная черта великой поэзии.
Я заправила волосы за ухо.
— Ну, хорошо. Спасибо. Означает ли ваше одобрение то, что я смогу окончить школу?
Аттестат мне требовался больше, чем признательность. Хотя следует отметить, что приятно было слышать, что мои стихи не отстой.
Мисс Политано откинулась на спинку стула и положила руки на стол.
— Я придумала проект, который удовлетворит академические пробелы в твоем обучении. В начале этого года мы проходили романтическую поэзию. Китс, Браунинг.
— Да, вы упоминали об этом, — проговорила я, кажется, резче, чем рассчитывала.
Она лишь улыбнулась.
— Я думала дать задание на чтение, но решила, что будет лучше, если ты напишешь любовное послание или стихотворение.
— Любовное послание? Кому?
— Здесь уже тебе решать. — Учительница наклонилась над столом. — В своих работах ты продемонстрировала очень личную боль, Джозефина. Твои стихи грубые, но искренние и, честно говоря, тяжелы для восприятия. Но они подходят. Я вижу, что ты легко справляешься с моим предметом, хотя он непрост. Однако мне бы хотелось увидеть от тебя что-нибудь иное.
— На другую тематику, — резюмировала я.
— Да, думаю, тебе пойдет на пользу напрячь свои способности. Разведать новую территорию.
— Я никого не люблю, мисс Политано, — решительно заявила я. — Больше нет. Мне нужно закончить школу. Так что, если для этого требуется написать любовное послание, хорошо. Напишу сотню, если нужно. Я умею подстраиваться под ситуацию. Но если вы хотите, чтобы я вспомнила лучшие времена и солнечные дни в моей жизни, оставьте это.
Образовалась короткая пауза.
— Очевидно, советчиков нашлось немало. Так ведь? — поинтересовалась она, постучав пальцами по «Гильотине».
— Можно и так сказать.
— Кто-нибудь смог предложить способ, который облегчил бы твои переживания?
— Немного, — призналась я, — но я переезжала настолько часто, что до сногсшибательных событий не доходило.
— Ты посещаешь психолога?
— До переезда сюда я узнавала о такой возможности. Мне сказали, что местный психолог по уши увяз в работе с абитуриентами в университет, — как можно небрежнее произнесла я.
Боже, зачем я разболтала о том, что наводила справки? Почему наклонилась к ней так, будто учительница — огонь, а я жутко замерзла?
— Не исключено, — согласилась она. — Можешь приходить ко мне раз в неделю или чаще в рамках поэтического проекта.
— Зачем?
— Мы будем обсуждать твои стихи. Анализировать их с литературной точки зрения.
Не будучи глупой, я прекрасно понимала скрытый в ее словах смысл. Защищаясь, мне хотелось заявить мисс Политано, что это не ее дело, и посоветовать быть учителем английского, а не кабинетным психологом.
Только вот разбитые осколки внутри меня едва слышно молили о помощи и тянулись к тому, что она предлагала. Я сама себе казалась Чарли Брауном [9], который уже рядом с мячом, готов пнуть его, думая: «Вот оно! Наконец-то!» А та сучка, Люси, постоянно его отбрасывает. Можно предположить, что после стольких провалов Чарли поумнеет, но нет. И этим я походила на него. В первой попавшейся протянутой мне руке видела возможность и стремилась к ней всем сердцем. Мне хотелось бежать к ней со всех ног. Пульс учащался, а надежда буквально душила. Очевидно, в глубине души я нуждалась в помощи.
Однако мы с Джерри слишком часто и быстро переезжали. Он отбирал у меня всякую возможность на спасение, и я оставалась лежать в нокауте. Ветер сбивал меня с ног, и мне приходилось подниматься и начинать все сначала.
Но уже слишком поздно, чтобы начинать эти игры с мисс Политано. Время почти вышло.
— Если вы действительно хотите мне помочь, то позвольте закончить школу. Я напишу любовное послание, но на этом все. Я просто… устала.
Раздался звонок, означающий конец перерыва. Я встала и закинула сумку на плечи. Учительница собрала мои стихи в папку и протянула ее мне, глядя на меня мягко, но разочарованно. Немного даже встревоженно.
— Мне не терпится посмотреть на результат.
— Мне тоже.
Что-то в этом было. Для меня сочинять любовное послание в стихах или прозе — все равно что взбираться на темный пыльный чердак, в царство паутины и грязи. Тесное, забытое и давно нетронутое помещение. Серое и никому не нужное.
В обеденный перерыв я сидела за столом вместе с коллективом Mo Vay Goo, но не ела и не участвовала в беседе. Краем глаза я осматривала столовую, пока мой взгляд не наткнулся на Эвана Сэлинджера. Он расположился на своем привычном месте — на скамейке у кирпичной стены. Над ним находилось окно, и свет оттуда давал ему возможность читать. Эван уткнулся носом в книгу, поглощая сэндвич из пакета.
Сейчас, в солнечных лучах, он был прекрасен. Когда Эван наклонился к коленям, волосы упали на его лицо, и я завороженно наблюдала за тем, как он рассеянно их убирает. Меня в очередной раз поразило, что он является местным фриком.
Я посмотрела на стол, где расположились популярные ребята: спортсмены, группа поддержки, кружок «4Н». На первый взгляд казалось, что Эван Сэлинджер принадлежит к их числу. Я с легкостью могла представить, как он разговаривает и смеется вместе с ними, обнимая за плечо какую-нибудь девушку. Не сомневаюсь, что их выбрали бы королем и королевой бала.
Выглядело абсолютным абсурдом, что он вынужден плыть по течению мимо островков безопасности в виде столов в школьных буфетах. У Эвана не имелось своего острова. Даже чудаки его избегали. Даже моя компания неудачников держалась от него подальше. Если кому-то и следовало взять парня под свое крыло, то именно нам. Ведь именно мы могли показать всем остальным средний палец. Однако Марни предупредила, что у меня будут неприятности, если я брошу ему спасательный круг.
Поэтому я задавалась вопросом, стоит ли оно того.
За моим столиком Адам вещал о программе «Голос» и против кого, по его мнению, проголосуют. Марни болтала о выпускном, что он, конечно же, чертовски глуп, но она все равно собирается туда пойти. Все мы знали, что с тех самых пор как Логан Гринвей пригласил ее, она очень взволнована этим событием. Я перестала их слушать, увлеченная Эваном Сэлинджером. Меня заинтересовало, что он читает. Я попыталась рассмотреть корешок книги, но тот находился достаточно далеко. Парень поднял голову, словно кто-то окликнул его по имени. Я затаила дыхание. Какая-то глупая часть меня требовала, чтобы парень обратил взгляд в мою сторону.
И он посмотрел.
И улыбнулся.
Мое проклятое сердце остановилось. Я почувствовала жар во всем теле, а улыбка Эвана словно поймала меня в ловушку. Он взирал на меня с нежным любопытством. Что-то типа: «Привет, как дела?». Этот взгляд мог бы меня успокоить, если бы сначала не вывернул наизнанку.
Я таращилась на Эвана добрых три секунды, окутанная его теплом, затем вздрогнула и вырвалась из ловушки. Спрятавшись за волосами, я отвернулась. Когда жар покинул тело, я, все еще укрываясь за волосами, посмотрела туда, где сидел парень.
Он ушел. Луч света теперь освещал пустоту, и все, что осталось, — лишь колышущиеся в воздухе пылинки.
* * *
Мы с Джаредом договорились встретиться после школы за трибунами. Под выражением «договорились встретиться» я имею в виду, что в читальном зале он бросил на меня вопросительный взгляд, а я кивнула. Но когда подошло время, я не испытывала желания.
— Извини, я сегодня не в настроении.
Джаред, благослови господи его маленькое сердечко, пялился на меня в полном недоумении, словно не мог сообразить, при чем тут мое настроение. Однако он не был совсем уж мерзавцем. И пусть он изменял своей девушке и доставал Эвана Сэлинджера, но отступил, когда я сказала «нет».
Джаред вздохнул и поправил свое достоинство.
— Только впустую потратил время. Вместо этого мог бы пойти с ребятами в пиццерию «Спинелли».
— Прости.
Он склонил голову набок, и копна непослушных каштановых волос упала ему на глаза. Большинство девушек в Уилсоне находили это притягательно неряшливым. Джаред пристально посмотрел на меня, вероятно, впервые с тех пор, как мы начали встречаться.
— Знаешь, тебе повезло, что я вообще уделяю тебе время.
— Да ладно? — выгнула я незакрытую волосами бровь.
— Я считаю тебя по-настоящему хорошенькой. С той стороны, где нет шрама. Без него ты была бы горячей. Как ты его получила?
Я решила покрутить колесо трагедии. Ну, пусть будет землетрясение.
— Я навещала семью в Сан-Франциско. Там же землетрясения. Я стояла у огромного окна, когда оно началось, шесть с половиной баллов. Окно разлетелось вдребезги. Я оказалась в ненужное время в неправильном месте.
Джаред тихо присвистнул.
— Черт. Отстой.
— Да, — согласилась я, — что есть, то есть.
* * *
Разговор о моем шраме снова вызвал гадкие воспоминания о его появлении. Джаспер, шуруп, которым я порезала лицо, арест дяди, а потом моя мать.
Я нашла ее в ванной. Посреди ночи проснулась от боли в забинтованной и зудящей щеке. Поплелась из своей комнаты в санузел, чтобы пописать. В руках я держала любимую игрушку — голубого кита, хотя и уже выросла из детского возраста. Сонно толкнула дверь.
Я не сразу заметила маму. Только обрывки картины: брызги крови на белом кафеле. Мой мозг разбил этот момент на кусочки и преобразовал в новую рифму стихотворения, которое мы в тот месяц изучали в школе.
Так много зависит
сейчас
От ее пустых
стеклянных глаз
и белой кожи
в алой воде —
С тех пор я вижу их везде.


Изображение, склеенное из двадцати двух слов. Рифмы, поэзия… с тех пор они стали моим защитным механизмом, когда терапия носила периодический характер или вовсе отсутствовала. Утешительный приз — обнаружить художественную страсть в ужасной трагедии. Смерть матери разделила мою жизнь на две части. Пропасть, оставшаяся позади, оказалась настолько глубокой и широкой, что мне просто не удавалось разглядеть берег своего прошлого. Спрятанный за серым и плотным туманом, он был утерян для меня. Мама… она покинула меня, как и все наши счастливые воспоминания до Джаспера. Все это осталось на том запертом от меня берегу.
Я могла бы прыгнуть в эту пропасть вместе с ней, но решила продолжать свой путь дальше.
Не могу сказать, что поступила правильно.
Я оделась, зашнуровала ботинки, схватила блокнот и выскользнула в окно. Знала, что если улизну, меня не кинутся. Скорее рак на горе свистнет, чем Джерри придет в голову идея зайти в мою комнату и проверить, на месте ли я. Он, наверное, храпит в кресле перед телевизором, а очередное ведро с блюдом из «KFC» упало с его колен.
Я направилась на восток, к окраине города, где располагался новый аквапарк. Ночь выдалась жаркой. Уличные фонари разрезали темноту бледно-желтыми облачками. Мотыльки бились о лампочки. Смесь звуков, издаваемых в конце весны саранчой, сверчками и другими насекомыми, обитающими в этой части страны, превращалась в безжалостную какофонию. Но то были единственные звуки. Ни одной проезжающей мимо машины. Всего девять часов вечера, а Планервилл уже спит.
Подойдя к «Фантауну», я перелезла через задрапированный зеленым брезентом высокий забор и оказалась на другой стороне. И пусть горки и распылители давно выключили, но территория хорошо освещалась. Новые лампы, установленные на одинаковом промежутке друг от друга, оставляли включенными, чтобы отпугивать нарушителей. Таких, например, как я.
Я миновала горки-туннели, извивающиеся, словно змеи. Не могу сказать, что они меня пугали. Воспоминание о маме в ванной исчезло. Вместо этого я вспомнила наше совместное путешествие на остров Тайби, когда мне было четыре года. Серое, как кусок заплесневелого хлеба, воспоминание, но всяко лучше, чем ванна.
Мы строили замки из песка, бесились в грязи. Трудно вспомнить все, но я слышу отголоски ее смеха, больше похожего на детский, чем на взрослый. Даже в четыре ее взгляд казался мне немного рассеянным. Все в ней выглядело шатким и бесцельным. Когда она испытывала счастье, то говорила мне: «Это нервы».
Из-за ее бесконечных поисков стабильной работы мы часто переезжали. Когда мама была довольна, она вскрикивала, пританцовывая и кружась со мной по крошечной убогой квартирке, где мы жили.
— Свет зажегся, Джози!
Иной раз «свет гас», и мама днями лежала в своей кровати. Я подходила к ней, она высовывала голову со спутанными волосами и улыбалась.
— Свет выключился, мама? — спрашивала я тихим, испуганным голосом, и она кивала, гладя меня по щеке.
— Да, детка, но это ненадолго. Будешь хорошей девочкой и дашь мамочке поспать?
Я ела хлопья и смотрела мультики, пока «свет не зажигался» вновь. Мама возвращалась домой счастливая, а от этого становилась счастливой и я.
У меня не выходит вспомнить счастье. Как я уже говорила, все покрыто серым. Знаю, что испытывала это чувство, но вызвать его в памяти не получилось, поэтому я продолжила путь.
Я бесцельно бродила по аквапарку, пока в северо-восточном углу не заметила бассейн, частично огороженный кованым забором. За ним обнаружились шезлонги. Идеальное место, чтобы лечь на спину и черкать в блокноте. Может, закончу стихотворение для Mo Vay Goo. Сегодня я в настроении написать о своей матери. Марни хочет беспросветную темноту, что ж, ее ждет чертово удовлетворение.
Находясь примерно в двадцати ярдах от бассейна, я услышала плеск воды и увидела темную фигуру.
Там плавал какой-то парень.
«Черт. Замечательный способ испортить мне вечер, придурок», — подумала я и собралась разворачиваться, чтобы уйти. Кажется, я видела несколько шезлонгов возле детского бассейна. Мне хотелось поработать в тишине. Одной. А еще не нравилось находиться в темноте с незнакомыми парнями.
Но вместо этого я подошла чуть ближе. Подводный свет позволил мне разглядеть, что ночным пловцом является молодой парень, со светлыми… Я остановилась. Эван Сэлинджер. Одетый, он застыл на глубине девяти футов. Ну, по крайней мере, с того места, где я стояла, выглядело так. Я даже могла в деталях рассмотреть хлопковую футболку, прилипшую к его плечам.
Парень меня не видел. Он смотрел прямо перед собой, раз за разом глубоко вдыхая, но не выдыхая. А потом нырнул. Прямо вниз, размахивая руками, чтобы быстрее добраться до дна и замереть уже там.
Предостережения подруги насчет общения с Эваном всплывали в моей голове, но меня распирало любопытство. Какого черта он плавает в одежде? Может, он все же псих? Я устала от сплетен, поэтому, скрестив руки на груди, принялась ждать.
Прошла минута.
Вытащив телефон, я проверила время. 21:23.
В 21:25, когда он пробыл под водой уже целых две минуты, я безжалостно теребила губу, переминаясь с ноги на ногу.
«Какого хрена он делает?»
В 21:26 меня охватила паника. Эван, кажется, не собирался всплывать на поверхность. Я бросилась к краю бассейна, размахивая руками и топая ногами.
— Эй! Эй!
Тишина. Только медленное движение его рук внизу, словно водоросли в спокойном течении.
В 21:27, спустя четыре минуты после того как Эван нырнул, я бросила телефон на резиновый настил недалеко от шезлонга. Мобильник отскочил и ударился о бетон. Откинув блокнот, я прыгнула в воду. В одежде и ботинках.
Когда же схватила парня за плечо, он испуганно дернулся. Одной рукой я ухватилась за футболку, ухитрившись поддержать его за талию другой. А потом постаралась оттолкнуться от дна, как это делают в фильмах. Но у меня не вышло подняться так же легко вместе со своей тонущей жертвой. Ботинки тянули меня на дно, словно якорь, а Эван, казалось, превратился в чертов валун. Я изо всех сил старалась вытолкнуть его наверх, но лишь еще больше погружалась вниз, только ухудшая ситуацию. Наконец парень поплыл сам. Мы вместе вынырнули на поверхность, хватая ртом воздух и оказавшись лицом к лицу. Моя рука все еще сжимала его футболку.
Мир замер, пока мы смотрели друг на друга. Мы находились так близко, что я могла разглядеть его небесно-голубые глаза. Почувствовать мятную сладость дыхания, когда он судорожно хватал ртом воздух. Увидеть, как капли воды стекают по его волосам и щекам, словно слезы. Если бы я захотела, могла бы его поцеловать или влепить пощечину за то, что напугал меня до смерти.
Я оттолкнулась от него, разметав брызги, и отплыла с глубины. Сердце колотилось как бешеное от всплеска адреналина и странного волнующего трепета, который появлялся, когда Эван находился рядом. Марни описывала эти ощущения: кожа покрывается мурашками, словно ты прошел под линией электропередачи. Она рассказывала об этом с ноткой неприязни, но на деле оказалось наоборот. Мне стало тепло. Теплее, чем вода, в которую я окунулась в бассейне.
Эван смотрел на меня и слабо улыбался. Его взгляд казался мне теплым и умиротворенным. Словно мы собирались здесь встретиться, но он все равно удивился, увидев меня.
А потом я вспомнила, что он пытался утопиться, и похолодела.
— Какого черта? — Я начинала злиться, неловко топоча ботинками по дну. — Ты не можешь этого сделать. Не имеешь права оставить свое мертвое, вздутое тело какой-нибудь домохозяйке с карапузом. Или маленькому ребенку, который будет здесь прогуливаться. Это же гребаный ад.
— Что? — Эван растерянно покачал головой. — Нет, я…
— Если хочешь покончить с собой, сделай это в другом месте.
Я выбралась из бассейна. С одежды потоками стекала вода. Обувь отяжелела и, скорее всего, испорчена. Проклятье! Я села на шезлонг и принялась развязывать шнурки.
Эван оставался в центре на глубине, легко передвигаясь в воде. Его зачесанные назад длинные волосы блестели золотом в свете ламп, а глаза были такого же цвета, что и вода в бассейне в жаркий полдень.
— Я не пытался покончить с собой, — тихо сказал он.
— Разве? — рявкнула я. — Черт возьми, видимо, мне померещилось.
— Я задерживал дыхание.
— Тогда почему так долго находился под водой?
— Чтобы проверить, насколько могу задерживать дыхание. — Он склонил голову набок. — Как думаешь, долго?
— Да ты издеваешься?
Я перевернула ботинок и вытряхнула его содержимое на цемент.
— Просто любопытно, — произнес он отстраненно, словно протягивал мне руку, а сейчас убрал ее назад. — Прости за ботинки, Джо.
— Забудь, — пробормотала я и вскинула голову. — Откуда ты знаешь мое имя?
Эван вздохнул с таким измученным видом, будто подозрения являлись свинцовым грузом, который он носил на шее.
— Ты сидишь рядом со мной на истории Запада.
— А, точно, — быстро ответила я.
— Прости, что напугал. Я не хотел.
— Да…
Я не знала, что сказать, потому что чувствовала себя виноватой. Мне следовало извиниться перед Эваном, однако я не понимала, за что. Ведь из-за него я перепугалась до чертиков, мои ботинки, вероятно, испорчены, а мобильный сломан. Да и вечер пошел насмарку.
Между нами повисло молчание. И я чувствовала, как мой гнев немного утих.
— Четыре минуты, — произнесла я, снимая второй ботинок.
Эван обрадовался.
— Неужели? Я провел под водой четыре минуты? Черт возьми, это долго.
— Эм, да, — сухо ответила я, — прямо как в шоу Гудини. Для этого тренируешься? Чтобы присоединиться к цирку фри…
Фриков.
Я успела замолчать прежде, чем слово вылетело из моего рта, но оно достаточно ясно и отчетливо повисло в воздухе.
Лицо парня потемнело, и он отвернулся. Я сразу же ощутила себя полным дерьмом во всех смыслах. Из-за этого у меня волосы встали дыбом. Мне не нужны осложнения в жизни. Но в Эване имелось нечто такое, что заставляло злиться на него, чувствуя себя отвратительно и неправильно.
Я отжала волосы.
— Почему бы тебе не купить водонепроницаемые часы, чтобы засекать время?
— Они не входят в мой план расходов.
— Ты ведь работаешь в автомастерской отца, верно? Он тебе не платит?
Я подумала, что нагло вмешиваюсь в чужие дела. Не говоря уже о том, что жестокое обращение, которому подвергается Эван со стороны братьев, вполне могло — и, скорее всего, исходит — от всех членов семьи Сэлинджер, включая родителей. Или началось с них и впоследствии просочилось дальше.
— Да, он мне платит, — кивнул парень, к моему облегчению, — но я коплю деньги на другое.
— И на что же?
— Хочу убраться отсюда к чертовой матери.
Эван перевел взгляд на аквапарк, на город за ним, а потом на будущее, которое он рисовал в своем воображении. Я осознала, что глазами следую за ним, но не вижу дальше турникетов.
— А куда бы ты уехал? — поинтересовалась я, так и держа в руке перевернутый вверх дном мокрый ботинок.
— Куда угодно. Хотя нет. Хочу съездить к Гранд-Каньону. Да, я бы туда отправился. Ты была там?
— Нет.
— Я тоже.
Между нами повисла пауза. Судя по всему, Эван хотел сказать что-то еще, но не стал. Разговор, видимо, закончился, и я, нахмурившись, опустила подбородок.
— Итак. В любом случае, четыре минуты — это очень долго. Мои поздравления. Мне пора.
Я сняла носки и сунула их в ботинки. Идти домой босиком отстойно, но еще хуже хлюпать тяжелой промокшей обувью фирмы «Доктор Мартенс». «В следующий раз поеду сюда на велосипеде», — подумала я. Но будет ли этот следующий раз?
Эван молчал, и я решила, что он ничего не скажет и дальше. Однако когда я повернулась, он подошел к краю бассейна и положил руки на бетон.
— Спасибо, что спасла меня, Джо.
Я остановилась, потрясенная его словами.
— Я не спасала тебя. Ты не тонул.
— Верно, но ты этого не знала.
Я повернулась и вновь посмотрела на него. Эван улыбался. А в голове крутились слова, как будто я обдумывала стихотворение.
«Обремененная проблемами улыбка: печальная, душераздирающая и полная надежд».
Я избавилась от этих мыслей. Ни стихов, ни розовых соплей. Нежность к симпатичному парню с грустной улыбкой не входила в мои планы.
— Это неважно, — произнесла я два самых неэтичных слова в английском языке.
Его улыбка стала еще шире.
— Спокойной ночи, Джо.
Точно так же, как и в моем сне. Тот же тон и все такое. Такое же ощущение омывающей меня теплой воды. Я подняла свой, к счастью, целый мобильник, блокнот и ушла не оглядываясь.

Глава 7
Эван

Я вернулся домой через заднюю дверь уже после полуночи. Снял футболку и бросил ее в стирку. Норма никогда не спрашивала, почему моя одежда воняет хлоркой. Думаю, она просто шла мне навстречу. Как будто понимала, что мне необходимо именно то, что я получаю в бассейне. И не задавала вопросов до тех пор, пока меня не поймали за вторжение на чужую территорию (или пока в школе никто не узнал об этих визитах).
В доме темно и тихо, если не считать храпа Харриса, доносящегося из спальни в конце коридора.
Я закрыл за собой дверь в комнату, и меня охватило странное ощущение.
«Здесь кто-то побывал», — решил я.
Включил свет и огляделся. Все выглядело так же, как и когда я уходил. Я втянул носом воздух, словно мог уловить остатки чужого присутствия. В комнате пахло чужаком. И пусть это казалось полной чушью, но ощущение не покидало меня. Я собрался проверить сейф в комоде и деньги, которые платит мне Харрис, спрятанные под доской под кроватью, но прогнал сомнения прочь.
«Вот такого рода дерьмо приносит тебе неприятности. Сюда никто не заходил. Веди себя нормально. Иди спать», — сказал я себе.
Забираясь в постель, я предполагал, что после такого вечера не смогу уснуть. Но оказалось совсем наоборот. Следующее, что я осознал, — звук старого цифрового будильника, зазвонившего в шесть утра и вырвавшего меня из крепкого сна. Нормального человеческого сна. Одного из хороших. Лучшего за последнее время.
Джо Кларк. В бассейне. Момент, когда она пыталась вытащить меня из воды. Она думала, что я тону, и пыталась спасти.
Меня.
Мы оказались друг напротив друга, а вода откинула ее волосы назад. В лунном свете виднелась неровная линия страшного шрама — белого с легкой просинью. Прозрачного. Но он не портил девушку. Во всяком случае, я так не считал. Джо слишком красива. Бледная кожа. Большие темные глаза с длинными ресницами и темными бровями. Ее рот…
Черт.
В моем сне ее рот был слегка приоткрыт от удивления, а губы манили прикоснуться к ним. Вместо того чтобы злиться — как это случилось в реальности, — она обрадовалась, встретив меня. Сердечно улыбнулась, и ее темные глаза загорелись. Джо хотела мне что-то сказать, и я уверен: что бы она ни произнесла, это сделало бы мой день прекрасным. Но тут зазвонил чертов будильник, и Джо исчезла, когда я открыл глаза, увидев наклонный потолок своей спальни.
Хороший сон, но он никогда не станет явью. Я спрятал мысли о Джозефине Кларк в металлический сейф. Обернул вокруг него железные цепи и навесил замок размером со щит. Она бы никогда так не улыбнулась — свободно и открыто — и уж точно не мне.
Но есть способы проснуться и похуже, чем ото сна об улыбающейся тебе прекрасной девушке.
— Она спасла меня, — пробормотал я, ухмыляясь.
Не совсем, правда. Как и сказала Джо, я не тонул, но большинство дней в доме Сэлинджеров похожи именно на это. Удушье. Рамки. Моя тюрьма. Я метался по ней между тем, кто я есть, и тем, кого они хотели видеть. Это давило на меня так, что я едва мог дышать.
Я сел на свою маленькую кровать в своей крохотной, заполненной книгами спальне. За выходящим во двор окном солнце медленно поднималось над городком.
Отсюда ли я родом?
Мой ли это дом?
Моя ли семья?
Даже не представляю, кому и зачем я задаю эти вопросы. Может, в то неведомое место в глубине души, где живут мечты? Ответом всегда было категорическое «нет», ни приносящее облегчения. Я читал, что приемные дети продолжают искать биологических родителей, какими бы замечательными и любящими ни оказались приемные, потому что те семья. Клан. Принадлежность.
Я оделся и спустился вниз, где уже был готов завтрак. Я понял это по звукам еще до того, как дошел до кухни. Ложки скребли по чашкам с овсянкой, и у меня тут же заболели зубы.
«Четыре минуты! — подумал я, чтобы отвлечься. — Я провел под водой целых четыре минуты».
Рекорд. Я ходил в «Фантаун» с тех пор, как он открылся в прошлом году. Мне хотелось окунуться в спокойную прохладу и научиться задерживать дыхание. Не знаю, почему и как это стало важным. Я воображал себя готовящимся к марафону стайером [10]. Вот только это не совсем верно. Я не представлял, для чего мне нужны эти тренировки. Единственное, что важно, — увеличить время, пробыть под водой шесть, семь, а может, даже восемь минут… Азарт горел во мне, как в чемпионе, жаждущем бежать все быстрее и быстрее. Я не видел финишной черты, к которой привела бы меня тренировка, но желал достичь ее. Мне просто необходимо было добраться туда.
Но четыре минуты? Я улыбнулся про себя. Интересно, как долго я мог бы продержаться, если бы не вмешалась Джо? Моя улыбка стала еще шире.
Она спасла меня.
Эта мысль не покидала моего сознания. Как песня, которая застревает в голове, но не раздражает. Я не привык, чтобы обо мне беспокоились.
Шейн фыркнул над своей тарелкой.
— Посмотри на Эвана, улыбается, как дурак, — сказал он Мерлу, — похож на умственно отсталого.
Странное сравнение, учитывая, что уровень интеллекта у Мерла колеблется ниже семидесяти баллов. Я взглянул на Норму. Она вроде не слышала. Или ее это просто не волновало. После трех лет жизни здесь мне следовало догадаться, что она не замечает недостатков своих сыновей. Помощи от нее не было, нет и ждать не стоит. Мерл издал смешок, и они с Шейном обменялись понимающими взглядами. Руки Шейна подергивались этим утром сильнее обычного, визгливый смех вырывался, казалось, из ниоткуда.
«И это они называют меня фриком».
Хихиканье Шейна и скрежет ложек продолжались до тех пор, пока Гаррет окончательно не проснулся и не начал безостановочно болтать о своем научном проекте. Норма кивнула и слабо улыбнулась, и больше его никто не слушал. Позавтракав, мы собрались в школу.
Шейн и Мерл направились к своему общему пикапу — блестящему черному «Форду F150», который отцу подарил благодарный клиент. Машина досталась им даром. У меня тоже имелся пикап — потрепанный, старый «Шевроле», купленный за собственные деньги. Те самые, которые мне требовались, чтобы после окончания школы свалить из Планервилла. Но и без машины у меня не получится осуществить побег. Элементарно, чтобы доехать до Гранд-Каньона. Поэтому я не жаловался.
Краем глаза заметил, что братья идут, склонив головы и смеясь. Как только мы приблизились к гаражу, они повернулись. В своей когтистой лапе Шейн держал записку.
Сердце остановилось, я забыл, как дышать. Кусочек бумаги, больше похожий на клочок, старый и потрепанный, с пожелтевшими краями треугольник. Слова, написанные аккуратным плавным почерком, были едва различимы с того места, где я стоял. Только вот эти слова навсегда отпечатались в моей памяти.
«Позаботьтесь о нем, пожалуйста. Пожалуйста».
— Верни записку, Шейн, — сказал я, сжав руки в кулаки.
— Зачем? — Он помахал листком перед собой, в то время как готовый действовать Мерл стоял рядом, внимательно наблюдая за мной. И, черт возьми, я уже приготовился наброситься на него и выбить все дерьмо. Гаррет наблюдал за происходящим с широко раскрытыми глазами.
— Ты знаешь, зачем, — проговорил я, стараясь успокоиться. — Верни. Ты не имеешь права копаться в моих вещах…
И тут я осознал. То странное ощущение, которое сковало меня прошлой ночью. Они заходили в мою комнату. Шейн нашел маленький деревянный сундучок, в котором лежало несколько памятных вещей: корешки бейсбольных билетов, мой любимый кусочек мрамора из детства.
И эта записка.
Я всегда держал сундук запертым. Как ему удалось открыть?..
Мерзкая улыбка появилась на лице Шейна, когда он размахивал запиской передо мной. На безопасном расстоянии.
— А что ты мне за это дашь?
«Не сломаю твой нос», — хотелось ответить мне.
— Ничего. Она моя, Шейн. Отдай сейчас же.
— Мы опоздаем в школу, — сдавленно произнес Гаррет.
Шейн поднял другую руку, в которой оказалась маленькая зеленая зажигалка. Дыхание перехватило, и я ощутил, как напрягаются мышцы.
— Даже не думай…
— О, теперь я привлек твое внимание? — нервно усмехнулся Шейн. Его руки дрожали, и он медленно придвинулся ближе к Мерлу. — Я повторю еще раз. Что я получу взамен?
Он щелкнул по колесику зажигалки большим пальцем, высекая искру.
Внутри все перевернулось.
— Чего ты хочешь?
— Жду твоих предложений.
— Хватит, Шейн, — сказал Гаррет, — верни записку.
— Заткнись, Гаррет. — Шейн не сводил с меня глаз. — Ну?
— Моя зарплата. За две недели, — ответил я, ненавидя себя за эти слова, но записка была важнее. — Три, — добавил, когда Шейн покачал головой.
— Я передумал, — заявил он, нарочито пожимая плечами. — В конце концов, мне ничего не нужно. И Гаррет прав: мы опоздаем в школу.
На полсекунды во мне вспыхнула надежда… пока Шейн не щелкнул зажигалкой. Пламя взметнулось вверх и лизнуло уголок бумаги, который сразу же почернел и сжался.
— Нет!
Я рванулся вперед, сосредоточившись на записке, и врезался в Мерла. Тот ударил меня кулаком в живот. Я ахнул и согнулся пополам, продолжая тянуться к руке Шейна. Словно в замедленной съемке я наблюдал, как пламя пожирает бумагу, безжалостно уничтожая написанное.
«Позаботьтесь…»
— Нет! Ты гребаный ублюдок! Остановись! — кричал я, вырываясь из рук Мерла.
Я ударил его локтем в челюсть, отчаянно пытаясь дотянуться до записки, но было уже слишком поздно. Шейну пришлось выбросить то, что осталось, прежде чем пламя коснулось его пальцев. Я перестал бороться. Мерл заехал мне локтем по спине. Боль пронзила правую лопатку, и я упал на четвереньки рядом с обугленной бумагой. Мерл затоптал остатки пепла, отправляя все в небытие.
Я смотрел на оставшееся пятно.
— Зачем? — прохрипел я.
— Ты слишком стар для этого детского дерьма, — заявил Шейн, когда они с Мерлом направились в гараж и забрались в свой пикап. — Повзрослей, фрик. Твои ненормальные родители не хотели тебя. Смирись с этим.
Они выехали из гаража рядом с тем местом, где я сидел на подъездной дорожке, глядя на серое пятно.
Шейн опустил стекло.
— Обращайся! — крикнул он, когда машина тронулась с места.
Меня накрыли ярость и боль, проникая до самых потаенных участков души. Руки снова сжались в кулаки. Левой я схватил измельченный известняк вместе с пригоршней мелких камней, которые покрывали всю подъездную дорожку, и швырнул их в удаляющийся пикап. Камни ударили по металлу, а звук походил на выстрел. Даже отсюда я увидел царапины, которые остались на черной краске. Машина с визгом остановилось. Братья вышли из нее, на лицах обоих отражался шок.
Рядом со мной съежился Гаррет.
— О нет…
— Ах так! Ты покойник. Покойник. — Шейн уставился на меня, проводя костлявой рукой по белым царапинам на заднем крыле пикапа. Они выглядели, словно меловые пометки на доске. — Папа тебя убьет.
Мерл, считавший машину предметом гордости, осмотрел повреждения, и его поросячьи глазки расширились.
— Я убью тебя, — буркнул он.
Я сделал приглашающее движение.
— Тогда вперед! — Мое сердце стучало так сильно, что, казалось, вот-вот выпрыгнет из груди. — Давай, ублюдок!
Мерл неизменно жаждал драки. Он, не колеблясь, бросился на меня, как бык на матадора. Я подготовился. Образ клочка бумаги, скрючившегося, почерневшего и превратившегося в пепел, разогревал мою ярость. Размахивая кулаками, Мерл налетел на меня. Я пригнулся и ухитрился нанести правый хук в почку здоровяка, вложив в удар весь свой вес и прочувствовав всю его силу до самого плеча. С любым другим на этом бы драка и закончилась. Мерл лишь усмехнулся, поднял руку и врезал мне в нос. Хлынула кровь, но я не чувствовал боли, не слышал проклятий Шейна и криков Гаррета. Наша схватка превратилась в потасовку с недоударами и шарканьем ног по цементу.
Я проигрывал. Мерл нашел лазейки в моей защите, чего нельзя было сказать обо мне. Но я наслаждался болью, которую принимал легче, чем потерю записки.
Словно из тумана, до меня донесся еще один голос. Мерл тут же оттолкнул меня. Я отшатнулся и увидел Норму рядом с подъездной дорожкой. Скрестив руки на груди, словно стараясь держать себя в руках, она стояла с искаженным от ярости лицом.
— Что, ради всего святого, вы творите, мальчики? На виду у всей улицы? — прошипела она.
Я промолчал, только вытер нос рукавом рубашки. Раньше я никогда не бегал к ней из-за братьев. Не доносил на них раньше и не собирался этого делать сейчас. Только вот Шейн начал жаловаться первым.
— Посмотри, что он сделал! Бросил камни в нашу машину! Теперь вся задняя часть нуждается в покраске.
При виде повреждений глаза Нормы Сэлинджер расширились, сузились и зло сфокусировались на мне. Мы все хорошо знали этот убийственный взгляд.
— Это правда?
— Они сожгли его записку! — воскликнул Гаррет, стоявший рядом со мной. — Ту, что осталась у него после пожара. Когда он был ребенком. Сожгли без всякой причины!
Старшие посмотрели на своего младшенького, молча обещая отомстить.
— Гаррет, успокойся, — попросил я.
Впервые даже Норма поразилась жестокости собственных детей.
— Это правда? — потребовала она. Оба старших сына вздрогнули под ее пристальным взглядом.
«Неужели пришло время? Заступится ли Норма за меня? Положит ли конец садистским замашкам Шейна?»
Но нет. По выражению лица Нормы можно было проследить, какие мысли мелькают у нее в голове. Она встанет на сторону кровных детей, поведение которых не выглядит для нее суровым по отношению ко мне.
— Мы не копаемся в чужих вещах, подобно воришкам, — ледяным тоном произнесла она, обращаясь к братьям, а потом повернулась ко мне, — и не оскверняем то, что нам не принадлежит. Никто ничего не сделал. А теперь марш в школу. Вы опоздали. Когда вернетесь домой, я решу, как с вами поступить. Убирайтесь.
Мы разошлись в разные стороны, Шейн бросал на нас с Гарретом косые взгляды, возмущенный тем, что попал в беду. Боже, что за чушь. Норма даст им с Мерлом какую-нибудь легкую работу, а мне придется заплатить за повреждение пикапа. Или сам буду исправлять его в мастерской.
Только маленький Гаррет избежал наказания, по крайней мере от матери. Я всегда подвозил его до начальной школы.
— Послушай, ты должен перестать заступаться за меня. Иначе у тебя будут неприятности, — сказал я, как только мы выехали на дорогу.
— Я знаю, — ответил он, вытирая нос, — но это несправедливо. Записка много для тебя значила.
— Я переживу. Но ты еще слишком мал. Тебе будет больно.
— Разве ты не должен отстаивать свою правоту? Этому нас учит в школе мисс Джонстон. А то, что сделал Шейн, неправильно.
Взглянув на Гаррета, я заметил наворачивающиеся на его глаза слезы. И сердце сразу смягчилось, ярость и горечь немного поутихли.
— Нет, не нужно. Если продолжишь меня защищать, они переключатся на тебя.
Гаррет снова фыркнул, на этот раз вызывающе. Он вздернул маленький подбородок, глядя куда-то вдаль.
— Я справлюсь.
Я вспомнил убийственный взгляд Шейна, когда малыш заступился за меня. «Нет, не выдержишь», — подумал я. Сгоревшая записка оставила зияющую рану, которая не затянется в ближайшее время, но безопасность Гаррета важнее. Несмотря ни на что.
Я молча управлял автомобилем, набираясь храбрости. Когда мой младший — и единственный — брат взвалил себе на колени огромный рюкзак, я въехал на кольцевую развязку Уильямсбургской начальной школы. Он потянулся к ручке дверцы, но на секунду задержался.
— Тебе нужно уехать, — произнес он, глядя на меня сквозь взъерошенную копну светлых волос. — Тебе следует держаться от них подальше.
— Это я и планирую, — отрезал я настолько каменным голосом, насколько это было возможно, и посмотрел вперед. — Выходи уже, иначе опоздаешь.
Он нахмурился, услышав мой холодный ответ.
— Я буду скучать по тебе, Эван. Если ты уедешь, я буду скучать по тебе, но думаю, так будет лучше. Так они не смогут больше причинить тебе боль.
Я вцепился обеими руками в руль. До тех пор, пока не побелели костяшки пальцев. Даже невзирая на то, что на них остались ссадины после драки.
— Выходи. Из машины.
Я почувствовал, как меня заполняет боль Гаррета, и едва не сдался.
— Почему ты так груб со мной, Эван? — воскликнул он дрожащим голосом.
Я не хотел так с ним поступать. Однако должен был. Чтобы защитить его. Будет безопаснее, если и он станет ненавидеть меня.
Позади нас засигналила машина. Я потянулся через Гаррета и распахнул дверь, затем снова посмотрел вперед, не обращая на него внимания.
— Вылезай из этого чертова пикапа.
Гаррет схватил рюкзак и выбрался наружу. Он немного постоял, с вызовом глядя на меня. Я пробормотал проклятие и потянулся, чтобы закрыть дверь, но брат оказался быстрее. Он захлопнул ее с выражением горечи и злости на лице, повернулся и зашагал к своей школе. Выражение его глаз ранило почти так же сильно, как боль от сожженной записки.
«Хорошо, — подумал я, наблюдая за ним, — так для него будет лучше». Я не мог позволить себе такой роскоши, как гадать, будет ли так лучше для меня.

Глава 8
Джо

Этим утром спортсмены вели себя с Эваном еще хуже. Со стороны моего шкафчика, который стоял там же, где и шкаф Шейна Сэлинджера, открывался прекрасный обзор. Когда он проходил мимо, опустив голову, ссутулив плечи и засунув руки в передние карманы джинсов, тощий маленький ублюдок что-то бормотал Джареду, Мерлу и остальным.
— Мерл позаботился об этом, — услышала я слова Шейна.
Мерл Сэлинджер сжал руку в кулак и многозначительно ударил ей по ладони. Глаза Джареда расширились, и он рассмеялся.
— Сегодня утром на подъездной дорожке для тебя развели костерок, да, фрик? — крикнул он.
Эван проигнорировал их, но я заметила выражение его голубых глаз. Взгляд, которым он одарил Шейна, мог бы заморозить все девять кругов ада. Тот отшатнулся, немного повозившись с тростью, но расслабился, стоило Эвану продолжить свой путь.
Мы договорились встретиться с Джаредом на перемене, но я кинула его. За обедом я еще раз отшила его. На истории Запада он бросил на меня вопросительный взгляд. Я отвернулась, демонстрируя ему лишь стену волос, и обратила внимание на Эвана. Голова опущена, глаза смотрят вниз, плечи сгорблены так, словно он хочет целиком погрузиться в свою книгу. А еще я заметила засохшее пятно крови под его носом. Костяшки его пальцев покраснели и распухли. Он дрался.
С кем? Возможно, со своим братцем-буйволом, Мерлом. А может, со спортсменами. С Джаредом, например. Тот, кстати, снова попытался привлечь мое внимание, и я показала ему средний палец. Его глаза расширились, а затем он разочарованно покачал головой, но губы предупреждающе скривил. Я не сомневалась, что слухи быстро расползутся. Легкодоступная. Подстилка. Шлюха.
Я тяжело вздохнула. Расставания бывают такими грязными.
Остаток урока я желала, чтобы Эван хоть раз взглянул в мою сторону. Но очевидно, что у него выдался ужасный день. Он не смотрел ни на меня, ни куда-либо еще. Только вниз. Словно и не было прошлого вечера.
«Можно ли винить его? Ты вела себя, как настоящая сука», — подумалось мне.
Я смотрела на свой стол, прячась за волосами и отговорками. Эван напугал меня ужаснейшим образом. Я решила, что он решил утопиться. И все же ощущала вину за то, как себя с ним повела. Ему и без меня хватает дерьма в жизни.
Ближе к концу урока я увидела, что Эван прячет книгу под листками и читает, пока мистер Альбертин бубнит о родине демократии.
— Эй, — дружелюбно прошептала я. Наверное, я выглядела, как Уэнсдэй Аддамс из «Семейки Аддамс», когда попыталась изобразить улыбку.
Эван быстро окинул меня тяжелым и потускневшим взглядом, кивнул в знак приветствия и вернулся к чтению.
— Что ты читаешь?
Он продолжал держать голову опущенной, не отрывая глаз от страницы, но подвинул книгу так, чтобы я смогла рассмотреть название. «Граф Монте-Кристо».
— Эту я упустила. Хорошая?
— Да, — прошептал он, так и не глядя на меня.
— О чем она?
— Про побег из тюрьмы.
Не нужно копать слишком глубоко, чтобы понять подтекст. Эван говорил, что хочет уехать из Планервилла. Что бы с ним ни случилось сегодня, это не заставило его передумать.
Я желала спросить парня о разбитом носе и о том, почему братья по отношению к нему ведут себя как придурки. Хотелось услышать все от него, а не через школьные сплетни. Я внезапно осознала, что хочу узнать его поближе, а это мало походило на меня. Обычно я не тянусь к людям.
Прозвенел звонок, Эван, не сказав ни слова и не оглянувшись, молниеносно собрал вещи и ушел.
Той ночью, лежа в кровати с блокнотом и постукивая шариковой ручкой по губе, я размышляла над заданием мисс Политано. Строки для любовного послания крутились в голове.
Поэма о любви.
От меня.
В разы лучше с ее заданием справился бы могильщик, если бы того попросили написать про рождение ребенка. Любовь для меня являлась неизведанной территорией. Смерть, потеря и одиночество — вот мои сильные стороны. Любовь принадлежала серому прошлому. Словно человек, которого я когда-то хорошо знала, но потеряла с ним связь, а сейчас не могу вспомнить ни лица, ни голоса, ни ощущений, когда он рядом.
Я попробовала написать несколько строк, но они вышли удручающими. Учительница просила не о почерневшей, гниющей версии любви. Она хотела видеть настоящие эмоции.
Летняя школа замаячила перед моим взором.
Я судорожно продолжила писать, вычеркивая все больше слов, в итоге вырвала лист и бросила его в мусорную корзину. Я никак не могла сосредоточиться на задаче. Все мысли крутились вокруг Эвана Сэлинджера.
Чем он сейчас занимается? Доставили ли его братья ему еще больше неприятностей? Или, может, он в бассейне, старается узнать, насколько получится задержать дыхание? Я прикусила губу, обдумывая, хорошая ли это идея — отправиться в «Фаунтаун». Черт возьми, а почему бы и нет? Я вольна идти куда угодно. Свободная страна и все такое.
«А вдруг он ходит туда, чтобы сбежать? Вдруг это его единственное проклятое убежище?» — засомневалась я.
И закусила губу.
Последние шесть лет я жила в режиме выживания. Мама оставила меня одну. Я не отдавала и не получала знаков внимания от парней, конечно, если это не секс. Но со мной ничего не случится, если я пойду в «Фантаун» и засеку для Эвана время…
Задержи дыхание.
Я буду считать минуты.
Охраняя твой покой…
Я моргнула, увидев написанные слова.
«Боже, что это еще за странное дерьмо?»
Откинувшись на спинку кровати, я решила хоть раз попытаться выспаться.
И уставилась в потолок.
Проверила время на телефоне. Почти девять часов. Мобильник в хорошем рабочем состоянии. Не сломался. Ботинки не расклеились. А вот я по отношению к Эвану проявила себя стервой и ненавидела это ощущение.
Поэтому встала, надела старые джинсы и сандалии, которые не носила в школу, и направилась к выходу.
* * *
На этот раз сквозь душную, липкую темноту в аквапарк я ехала на велосипеде. Цикады оглушительно пели, и их непрерывное стрекотание обволакивало уже уснувший город. Желтый свет горел в окнах лишь нескольких домов. На улице никого не наблюдалось. Ни одна машина не проехала мимо. Словно я попала в город-призрак.
Как и в прошлый визит, аквапарк оказался пуст. Как и в прошлый раз, Эван находился в бассейне. Руки лежали на цементном полу, подпирая подбородок. Он выглядел измученным. Поверженным. Словно проплыл сотню кругов, хотя вода выглядела спокойной.
Сандалии шлепали по дорожке, сообщая о моем вторжении. «Эван пришел сюда, чтобы сбежать, — твердила я себе. — Я незваный гость. Мне следует вернуться и оставить его в покое». Только вот я не повернула. Он смотрел на небо, не поднимая головы, и его голубые глаза выглядели еще более потускневшими.
— Привет, — сказала я.
— Привет, Джо.
И почему в устах Эвана мое имя звучит так необычно? Он всегда обращался ко мне по имени. Даже в снах. Я же никогда не произносила его имя вслух.
— Я не хотела тебя беспокоить.
— Ты мне не мешаешь.
— Я уйду, если ты хочешь побыть один. — Он что-то пробормотал себе под нос. — Что? — спросила я.
— Ничего, — ответил Эван, а потом нырнул, вынырнул и откинул волосы с лица. — Зачем ты сюда пришла?
Я села на ближайший к глубине шезлонг.
— У меня есть телефон. В нем таймер. Я подумала, что могу засечь для тебя время, пока ты будешь задерживать дыхание под водой.
— Ты действительно хочешь провести вечер среды таким образом? — удивился он. Парень покачал головой, молча отвечая на собственный вопрос. — Тебе лучше уйти. Если кто-нибудь увидит тебя здесь, то не дадут жизни.
— Как будто мне не плевать, что обо мне думают! — Эван оглядел меня с головы до ног, взглядом задержавшись на длинных волосах, которые подобно щиту прикрывали шрам. Я скрестила руки на груди. — Ты хочешь, чтобы я засекла время или нет?
— Нет, спасибо, Джо, — тихо проговорил он, — не сегодня.
Я встала и подняла сумку.
— Тебе хочется побыть одному. Понимаю. Мне не следовало приходить. Прости.
— Нет, мне очень жаль. Просто сейчас я не лучшая компания.
— Плохой день?
— Можно и так сказать.
Я снова села.
— Что случилось? Я имею в виду… если ты, конечно, хочешь поговорить об этом.
— Ничего нового, все как всегда. — Он о чем-то вспомнил, и на вмиг помрачневшем лице погасла улыбка. Эван ткнул большим пальцем в цемент на краю бассейна. — Но на этот раз он зашел слишком далеко.
— Что произошло?
На мгновение наступила тишина.
— Ты когда-нибудь теряла нечто ценное для себя? Я не о людях или каких-то эмоциональных потерях. Я говорю о памятном предмете.
Мне на ум сразу же пришел голубой кит. Куда бы ни ехала, я не расставалась с игрушкой. Не могла вспомнить, почему так дорожила ею. Просто любила эту вещь, наверное. Где-то в том хаосе, когда умерла моя мать, а Джаспер попал за решетку, я потеряла своего кита.
— Да, — ответила я, — но прошлого не вернуть, правда же? Ты ничего не можешь с этим сделать.
Эван кивнул.
— Я раз за разом повторяю себе об этом. Не помогает.
— Что ты потерял?
— Тебе действительно интересно?
Я остановила готовое сорваться с языка замечание, что иначе бы не спрашивала. Однако парня, казалось, искренне заинтересовало мое желание пообщаться. Полный отстой. Одиночество вышло на новый уровень.
— Да, — подтвердила я, — мне интересно.
Судя по всему, он собирался все рассказать, но потом покачал головой.
— Это мои братья. Мои приемные братья, о чем они не устают напоминать. Они уже не знают, куда копать и на какие кнопки нажимать, чтобы я потерял все.
— Им обоим нужен хороший пинок под зад, — заявила я с ухмылкой. — Просто мое наблюдение.
Эван слабо улыбнулся и оттолкнулся от стены, чтобы окунуться в воду.
— После окончания школы станет легче. Когда я отсюда уеду.
— Уедешь?
— Как только закончится церемония.
— Ох, круто. — Я смахнула с шезлонга опавший лист.
— А что насчет тебя?
— Не знаю. Через несколько недель мне исполнится восемнадцать. Думаю, Джерри избавится от меня.
— Джерри?
— Кузен моей матери. Мой опекун.
— И он так поступит? Просто вышвырнет тебя?
— Ага. Он заботился обо мне шесть лет, думаю, с него хватит.
— Что ты будешь делать? — нахмурился Эван.
Я пожала плечами.
— Я скопила немного денег. Все будет хорошо. Найду работу. Какое-нибудь место. — Я закашлялась. — Со мной все будет в порядке.
Повисла небольшая пауза.
— А что насчет тебя? — поинтересовалась я. — Куда поедешь? Вчера ты упоминал про Гранд-Каньон.
— Однозначно Гранд-Каньон, — проговорил парень и задвигал руками, чтобы удержаться на плаву. — Рядом с ним есть озеро Пауэлл. Поселюсь в хижине неподалеку. Думаю, смогу работать в местной автомастерской. Не хочу заниматься этим вечно, только пока не закончу подготовку по оказанию скорой помощи.
— Ты хочешь стать медиком?
— Пожарным. Я хочу быть пожарным. Но навыки по оказанию первой помощи должен пройти.
— Серьезно?
— Ага.
— Опасная работа, не так ли? Тушить бушующий ад, вытаскивать людей из горящих зданий? — Я криво улыбнулась. — Спасать кошек с деревьев.
Эван издал короткий смешок, и, клянусь богом, этот звук достиг моей души. Да и сердца тоже.
— Ну или типа того, — согласился он. — Мне нравится помогать людям.
— Я могу представить тебя пожарным.
— Да?
Боже, конечно. Я представила высокую фигуру Эвана, облаченную в тяжелую форму пожарного. Нужно быть сильным, чтобы носить ее. Фантазия двинулась дальше. Красивое лицо, покрытое по́том и копотью, бушующий позади огонь. Он несет маленькую девочку и отдает в руки благодарной матери…
Что со мной не так?
Эван Сэлинджер завладел моими мыслями. Я попыталась отгородиться, но это не помогло.
— А ты кем хочешь стать? — спросил он. — Ты упоминала, что найдешь работу, но как же твои стихи?
Мои брови взлетели вверх.
— Откуда ты знаешь, что я пишу?
— Я принес в жертву агнца на алтаре Баала, и мне явилось видение. — Он рассмеялся, увидев выражение моего лица. — Я читал ваш андеграундный журнал. Как его там? Mo Vay Goo? Там еще зернистая ксерокопия Моби Дика на обложке?
— А. Точно.
Его смех затих.
— Понимаю. Я в курсе, что обо мне говорят.
Желание расспросить у него о Вудсайде, о срыве в классе, о видениях так никуда и не делось. И я видела, что он готовится к моему любопытству.
«Не делай с ним этого», — подумала я. Эван и без того достаточно долго варится во всем этом. Больше никаких дурацких намеков. Я решила просто поговорить с ним.
— Ты читал Mo Vay Goo? — удивилась я. — Я думала, журнал выбрасывают в мусорку через шесть наносекунд после того, как Марни его раздаст.
Он снова подплыл к краю бассейна.
— Обычно я читаю журнал, хотя пока там не появилась твоя публикация, он не производил на меня впечатления. Твое стихотворение мне понравилось.
— Спасибо.
— Ты правда хорошо пишешь, — сказал он. — Разве не хочешь заниматься этим? Быть поэтом? Я имею в виду превратить это в профессию?
— В поэзии не так уж много денег. Ни гроша.
— Преподавание?
Я пожала плечами.
— Не знаю. Я не очень люблю стоять перед людьми и говорить. И чтобы стать учителем, мне придется поступить в колледж. Джерри так много переезжал, что у меня дерьмовые оценки. Я не смогу получить стипендию, а провести остаток жизни по уши в долгах не хочу. Наверное, найду какую-нибудь работу в ресторане, а писать буду на стороне. — Я посмотрела на свои руки. — Знаю, не очень амбициозно…
Эван положил подбородок на руки, наблюдая за мной.
— Я был бы не против когда-нибудь почитать твои стихи. Если ты не возражаешь.
— А ты бы хотел?
— Определенно.
Я представила, как он читает мою коллекцию. Стихи, написанные глубокой ночью под шепот призраков.
— Это нелегкое чтение.
— Они о твоем шраме? — тихо поинтересовался он.
— Некоторые. Говорят, надо писать о том, что знаешь.
Эван кивнул, и я увидела незаданный вопрос.
— Автомобильная авария, — произнесла я. — Мне было тринадцать. Мама и дядя погибли, я порезалась. Об окно. В смысле… так я получила шрам.
Я отвела взгляд. Я так часто врала, что слова легко слетели с моего языка. Но мне казалось неправильным то, что я обманула Эвана. Как будто оскорбила его интеллект.
— Наверное, тяжело так потерять семью, — посочувствовал он.
Проклятье, я едва не ляпнула, что он прав ровно наполовину, потому что мой дядя не из тех людей, кого стоит оплакивать. Черт побери, мне хотелось разоткровенничаться и рассказать Эвану все как есть. Он пробивал пломбу, которую я старалась держать нетронутой, оставляя на ней трещины. Однако я держала рот на замке.
— А что с отцом? — спросил парень после недолгого молчания.
— Когда мне было два, он погиб в Афганистане.
— Черт. Мне очень жаль, Джо.
С горестным выражением лица он покачал головой. Не жалость — ее чую я за милю, она пахнет собачьим дерьмом. Однако в голосе Эвана звучало сожаление. Словно он слишком поздно прибыл на место катастрофы.
— Да, но с этим уже ничего не поделать. — Я уперлась локтями в колени. — Ладно… а что насчет твоей семьи?
— Там не о чем рассказывать, — криво усмехнулся он. — А что ты слышала?
Я ухмыльнулась.
— Много. Распространители слухов могут высосать из пальца любую историю.
— О да, они могут, — согласился он, искренне мне улыбаясь.
Воздух между нами потеплел, и я пожалела, что не захватила с собой купальник.
— А как насчет твоих настоящих родителей? — поинтересовалась я. — Они знают, где ты? Ты знаешь, кто они?
Он покачал головой, и то тяжелое выражение вновь вернулось в его взгляд.
— Нет. Когда мне было три года, меня оставили на пожарной станции в Хэлстоне. Я жил в разных приемных семьях, пока три года назад Сэлинджеры не взяли меня к себе.
Еще одно видение появилось в моем сознании и ранило, будто шипы. Маленький светловолосый мальчик, одиноко бредущий по подъездной дорожке пожарной части. Плачет, смущается и, вероятно, зовет маму…
Я хочу стать пожарным.
Я вздрогнула, сделав вид, что отгоняю комара.
— Сэлинджеры официально усыновили тебя?
— Да, но моя жизнь мало чем отличается от жизни ребенка, попавшего в Лимб [11]. Понимаешь, да, я ношу их имя, но ощущаю себя гостем в их доме, который к тому же злоупотребил гостеприимством. — Эван снова оттолкнулся от стены и отплыл на середину бассейна. — Боже, жалко звучит, верно?
Я пожала плечами.
— Я понимаю, о чем ты.
— Думаю, они планируют избавиться от меня в конце года. Вот только Харрису я нужен. Поэтому он, скорее всего, выпрет меня из дома и сразу же предложит работу.
— Он может так поступить?
Эван пожал плечами.
— В прошлом месяце мне исполнилось восемнадцать. У меня нет законных оснований оставаться. Не думаю, что он рвался усыновить меня. Идея Нормы. Шейн слишком болен, а Мерл глуп, чтобы заниматься бизнесом, так что я ему нужен.
— Но ты не хочешь оставаться в Айове.
— Нет! Уеду, несмотря ни на что.
Несмотря ни на что. Мой мозг быстро подсчитал, сколько нам осталось быть вместе. Двадцать два дня до окончания школы.
Я мысленно усмехнулась. «Ну и что? Он уедет, и это хорошо. Через двадцать два дня у тебя начнутся свои проблемы. Какое тебе дело до того, что делает или не делает Эван Сэлинджер? Ну и что с того, что ты больше никогда его не увидишь?»
Какая мне разница, черт возьми?
Я пнула опавший лист, лежавший слишком близко к моему шезлонгу, и посмотрела сквозь завесу своих волос. Эван продолжал плавать, наблюдая за мной.
— Что? — спросила я.
— Помнишь, я упоминал о своей потере?
— Ага?
— Я говорил о… памяти. Клочок бумаги, который остался у меня с того дня, когда я пришел на пожарную станцию. Он был приколот к моей рубашке. Записка, написанная рукой моей матери, полагаю. — Он кивнул сам себе. — Нет, уверен, что это ее почерк.
— Что там было написано? — произнесла я упавшим до шепота голосом.
— «Позаботьтесь о нем, пожалуйста. Пожалуйста». Это единственное, что у меня осталось от настоящей семьи. Даже на словах это немного. Просто клочок бумаги. Но для меня это было все.
— Он потерялся?
— Шейн сжег. Сегодня утром.
Мне показалось, что меня ударили в живот, а воздух вокруг стал на пятнадцать градусов холоднее.
— Он сжег записку?
— Да, — безэмоционально повторил Эван, — он именно так и сделал, черт возьми.
— Зачем?
— Потому что злой кусок дерьма, — заявил парень, повышая голос. — Я потерял бдительность на одну гребаную секунду… — Он покачал головой. — Но уже поздно, и я не могу это исправить.
— Мне так жаль, Эван, — тихо пробормотала я.
Он кивнул и подплыл к краю бассейна, положив руки на бортик.
— Она написала слово «пожалуйста» дважды. Именно так. Моя мама… она заботилась обо мне. Написать дважды одно слово. Это ведь должно означать, что ей было не наплевать, верно?
— Да, это так, — быстро моргая, подтвердила я.
— Два «пожалуйста», — повторил он.
— Это что-то значит. Должно.
Кивнув, Эван выдавил из себя улыбку. Он сделал несколько глубоких вдохов, пытаясь взять себя в руки. Его боль простиралась очень далеко. Я улавливала ее, не ощущая неловкости или смущения, и мне хотелось забрать его страдания. В тот момент я бы сделала все, чтобы облегчить их. Только вот не могла. У меня не находилось ни слов, ни машины времени, чтобы вернуться и остановить его мерзкого брата.
Мне оставалось только сменить тему.
— Так что, будешь задерживать дыхание?
Он благодарно улыбнулся.
— Это то, в чем я всегда нуждаюсь. Как тренировка.
— Олимпийская задержка дыхания? Да?
Его улыбка стала еще шире.
— Я не пытаюсь установить мировой рекорд. Мне просто нравится это делать. И нужно.
— Прошлой ночью ты провел под водой четыре минуты. Какая у тебя цель?
— Четыре минуты — это очень хорошо. Пит Колат продержался под водой девятнадцать, Дэвид Блейн в прямом эфире задержал дыхание на семнадцать. Если они смогли, то и я достигну семи или восьми минут. Может, и больше.
— Зачем?
— Не знаю. Может, это часть моей неадекватности.
— Я не считаю тебя сумасшедшим.
На губах его мелькнула слабая усмешка.
— Это впервые.
Я улыбнулась в ответ, и снова наступила тишина. Пауза затягивалась, становясь неловкой. Словно мне говорили: «Остановись, пока не поздно».
— Мне лучше вернуться, — сказала я, хватая сумку и телефон. — Ты уверен, что не хочешь, чтобы я засекла время?
— Не-а, — ответил Эван, не глядя на меня. Он прочистил горло. — Но может… завтра вечером?
От охватившего трепета я едва не выронила телефон. Он хочет видеть меня снова!
— Конечно, без проблем, — согласилась я, пожимая плечами как ни в чем не бывало.
На лице Эвана появилась широкая улыбка, и это была самая красивая из тех, которые я видела за долгое время. Подлинная. Открытая. Странное теплое чувство захватило меня.
— Круто, — сказал он, — значит, увидимся?
— Да, — ответила я, поднимаясь. Ремень сумки зацепился за подлокотник кресла, когда я попыталась взвалить ее на плечо. Она сорвалась и упала на цемент. Черт. — Круто. Увидимся.
Я схватила сумку и, не оглядываясь, покинула территорию бассейна.
И почувствовала это.
Взгляд Эвана.
Теплый ветерок пробежал по моей коже. Жар охватил обнаженные руки, волосы на затылке встали дыбом.
И что это я разнежничалась?
Не знаю, что заставило меня обернуться. Возможно, я желала снова испытать это ощущение. Может, мне следовало что-то сказать. Или ему нужно было что-то услышать. И если я не скажу, то буду чувствовать себя еще хуже, чем прошлой ночью.
Я сделала несколько шагов назад к бассейну.
— Хреново, что Шейн сжег твою записку. Это чертовски дерьмово.
— Да. — Эван вытянул шею чуть вперед, не двигая ни единым мускулом.
«Это слишком личное. Не надо. Ты сделаешь только хуже».
Я подавила эту мысль и с трудом сглотнула.
— Но те слова, которые написала твоя мама… они настоящие. Ты всегда будешь знать, что она оставила их и у нее имелась причина это сделать. Дважды написать «пожалуйста». Шейн не может стереть их. Он не может уничтожить посыл. Твоя мама хотела, чтобы о тебе заботились. И ты всегда будешь помнить об этом.
Эван не пошевелился и не сказал ни слова. В полумраке я едва могла разглядеть его лицо. Но поняла, что поступила правильно, еще до того, как он сухо сказал:
— Спасибо.
— Да, конечно. Без проблем.
— Спокойной ночи, Джо.
— Спокойной ночи, — я улыбнулась и повернулась, собираясь уйти, — Эван.

Глава 9
Джо

Следующее утро началось со сплетен. Джаред не мог подставить себя, иначе его девушка узнала бы, чем мы занимались всю неделю. Он поручил эту грязную работу своему приятелю Мэтту Кингу.
Он без малейших угрызений совести разболтал всем о том, что я делала с ним за трибунами. Джаред поведал ему несколько имевших место подробностей, чтобы сделать историю правдоподобной, а крошечная школа проглотила ее. К обеду знали уже все.
Хуже того, кто-то сообщил, что я рассказываю разные версии о происхождении моего шрама. Теперь все называли меня Джокером. Идя по коридорам, я слышала перешептывания, а один ученик налетел на меня со словами:
— Чего такая невеселая?
Марни и Адам не совсем понимали, как себя со мной вести, когда я с подносом подсела за столик участников Mo Vay Goo.
— Это правда? — сразу же спросила Марни. — Ты и Мэтт Кинг?
Адама передернуло.
— Фу. Он же говнюк. Ты не могла выбрать кого-то получше?
— Я бы не дотронулась до Мэтта Кинга даже десятифутовым шестом, — возразила я.
— Правда? — Марни внимательно посмотрела на меня. — Учитывая то, что я слышала, ты была довольно близка с его шестом.
Я закатила глаза.
— Очень смешно. Я не прикасалась к нему.
— Тогда откуда слухи? Каждый раз, когда я оборачиваюсь, кто-нибудь чествует твои подвиги за трибунами.
— Они придурки. Или нужно другое объяснение?
— Ладно, допустим. Но почему обсуждают именно тебя?
Вопрос на миллион долларов. Почему я? Зачем я сама делаю это с собой? Или, что еще важнее, почему мне вдруг стало не все равно? В прошлом я имела репутацию шлюхи и носила ее с гордостью. Мои условия, мои решения. Кодекс «Красотки»: я решаю, кто, когда и сколько. Но на этот раз это оказалось слишком для меня. Я пожалела, что дотронулась до Джареда Пилтчера, и в первую очередь не из-за школы.
«Эван узнает об этом», — забеспокоилась я.
А потом подняла глаза и увидела, что друзья продолжают ждать ответа.
— Я новенькая. У меня нет репутации, поэтому они решили ее создать. Легкая добыча. А шрам — лишь вишенка на торте.
Марни кивнула.
— В этом есть смысл. Мэтт болтает о том, как ему тебя жаль, — она провела пальцами по щеке, — ты поняла, о чем я.
— Да, однозначно. Мне не впервой.
— В любом случае все это собачье дерьмо, — заявила она. — Совершенно нормально, когда парни спят с девушками. Вот только они становятся богами, а девушек почему-то называют шлюхами.
— Звучит как отличный заголовок для следующего выпуска, — задумчиво пробормотал Адам.
Марни пришла в восторг, и они принялись обсуждать последний выпуск Mo Vay Goo.
Мои мысли крутились вокруг Эвана, словно мы оказались связаны невидимой нитью. Как бы ни старалась отвлечься, я все равно раз за разом возвращалась к нашему вчерашнему разговору, к тому, что он пожелал меня снова увидеть.
Сплетни о том, что я сплю с Мэттом Кингом, могут изменить мнение Эвана.
Но боги оказались милостивы ко мне: в этот день он не появился в школе. Я его нигде не видела, а место на уроке истории Запада пустовало. Я испытала облегчение, но надеялась, что он не заболел, потому что тогда мы не увидимся в бассейне.
На свидании.
У меня свидание с Эваном Сэлинджером. И мы встретимся не в кинотеатре или ресторане, как это обычно происходит. У меня нет причин принимать нашу встречу за свидание, но мне так казалось.
Нет, я была чертовски уверена в этом.
* * *
Возвращаясь домой на велосипеде, я осознала, что мне грозит опасность стать одной из тех девушек, которые переживают из-за парней. Часть меня отбросила эту мысль, но другая потянулась к ней. Разве это не то, что делают нормальные девушки? Они знакомятся с парнями, те им нравятся, и девушки хотят проводить время вместе. Ничего удивительного.
Признаю, Эван мне нравился. Немного. Но это не означало, что я окажусь настолько глупой, чтобы привязаться к нему. Все и всё, что занимало место в моем сердце, умирали или исчезали. Этот парень тоже останется в прошлом.
«Через три недели он уедет из города», — напомнила я себе.
Из-за этих мыслей я почти отказалась от похода в бассейн вечером. Затем передумала. Просто семь пятниц на неделе. Если я не приду, значит, покажу, что не в силах себя контролировать. К черту все. Я не слабая и не влюбленная дурочка. Я школьная шлюха, верно? Я не только пойду в бассейн, но и, возможно, пересплю с Эваном, прежде чем он покинет город. В качестве небольшого прощального подарка…
Я опустилась на край кровати, почувствовав, что вот-вот расплачусь.
Что со мной происходит?
Я глубоко вздохнула, набирая полную грудь воздуха и заталкивая эмоции глубоко в себя. Когда пробило девять часов, я надела купальник под одежду и отправилась в аквапарк.
При виде Эвана мое глупое сердце затрепетало как сумасшедшее.
Он ждал меня.
Продвигался по воде на глубину. На нем были боксеры и белая футболка, которая прилипла к коже. Я удивилась, что он в футболке, но настолько обрадовалась, все-таки встретив его, что не стала спрашивать.
— Я не видела тебя сегодня на занятиях, — заметила я, стараясь звучать как можно небрежнее.
— Харрису требовалась моя помощь в мастерской, — сказал Эван.
Он вел себя иначе, чем я. Наблюдая за мной, улыбался, как одержимый. Обволакивал меня своим вниманием и мягким теплом. Я поставила сумку на шезлонг.
— Я не знал, придешь ли ты.
— Я же обещала, что буду, верно? — улыбнулась я, поддразнивая его и доставая телефон. — Ты готов? Таймер уже стоит на старте.
— Еще нет. Мне понравилось общаться с тобой вчера.
— Мне тоже. — Я убрала телефон. — Позже?
— Возможно.
Молчание. Мне нужно перестать бояться и просто пойти купаться, но мысль, что нужно раздеться перед Эваном, вгоняла меня в ступор.
Я ведь школьная шлюха.
— Снаружи очень жарко, — произнес он. — Не желаешь искупнуться?
Я заправила волосы за правое ухо.
— Я думала об этом. И надела купальник.
Эван расплылся в улыбке. Расплылся в улыбке!
— Давай!
— А здесь не холодно?
— Работники поддерживают комфортную температуру воды. Так что здесь хорошо.
— Не поспоришь. — Я набрала полные легкие воздуха. — Отвернись.
— Зачем?
— Я не собираюсь устраивать перед тобой стриптиз. Отворачивайся.
Эван подчинился, а я стянула джинсы и футболку.
Купальник был в винтажном стиле, черный и закрытый, с декольте в форме сердца. Материал скользил по бедрам. Я немного худовата, а этот купальник подошел бы девушке с бедрами и грудью. Мне он казался красивым, но я не могла позволить парню разглядывать себя, когда сам он был почти полностью одет.
Сделав несколько быстрых шагов по мелководью, я погрузилась по шею. Прохладная вода и впрямь ощущалась идеальной. Особенно на контрасте с удушливой жарой. Придерживая волосы так, чтобы они закрывали левую щеку, я поплыла на глубину. Остановилась лишь там, где дно под ногами начинало постепенно опускаться.
Встала прямо на краю.
— Итак, — произнесла я в тишине, — ты сюда часто приходишь?
Эван рассмеялся.
— Да, вообще-то да. Почти каждый вечер.
— Зачем? В Chez [12] Сэлинджеров нет кондиционера?
Он ухмыльнулся так, что мне захотелось продолжать отпускать глупые шуточки весь вечер.
— Есть. Мне просто нравится находиться здесь. Тут тихо. А когда я под водой задерживаю дыхание, приходят умиротворение и спокойствие. Это как…
— Медитация? — предложила я.
— Что-то вроде. Благодаря этому я могу находиться под водой достаточно долго. Я как бы оторван от своего тела. Если бы я сидел и считал секунды, не думаю, что продвинулся бы так далеко. — Эван замахал руками, и по воде пронеслась мелкая рябь. — Мне кажется, есть более нормальные темы, о которых мы могли бы поговорить.
Я хмыкнула.
— Нормальность переоценивают.
— Я все время твержу себе об этом, не помогает, — сухо улыбаясь, заявил он.
— Да, я тоже.
Мы обменялись сочувствующими взглядами. Девушка со шрамом и парень с репутацией фрика — что-то пронеслось, между нами. Повисшее в воздухе невысказанное понимание притянуло меня к нему ближе, хотя я не сдвинулась ни на дюйм.
— Так на какие нормальные темы мы будем говорить? — поинтересовалась я. — О любимых цветах? Еде? Политических взглядах?
— Как насчет… твоего любимого фильма?
— «Воспитывая Аризону» [13], — не задумываясь, ответила я.
Эван удивленно засмеялся.
— О боже, это же классика! — Его слегка южный говор превратился в протяжное бормотание. — Сынок, у тебя колготки на голове.
Я расхохоталась.
— Весь фильм — один большой сборник цитат.
— Согласен. Любимая группа?
— В принципе или то, что слушаю сейчас?
— Все вместе.
— В последнее время я слушаю Cage the Elephant. А так мне нравится Тори Эймос.
— Почему?
— Потому что она честна и поэтична, а еще задерживает дыхание при пении. Это звучит красиво и так, словно это часть песни.
— Да?
— Ага. Послушай как-нибудь.
— Может, и послушаю, — улыбнулся Эван.
Снова короткая пауза, которая забрала с собой неловкость, возникающую между двумя людьми, узнающими друг друга до тех пор, пока она полностью не исчезнет.
— А что насчет тебя? — поинтересовалась я. — Какая твоя любимая группа?
— Мне нравятся старые группы.
— Как New Order или… MC Hammer?
Он рассмеялся. Черт, мне нравилось слышать его смех.
— Нет, я про старую-старую школу. Сороковые и пятидесятые года. Отис Реддинг [14] или Рой Орбисон. Слышала о The Robins?
— Не уверена.
— Я как-нибудь дам тебе их послушать. Smokey Joe’s Cafe [15]? Классика.
— Почему ты предпочитаешь такую музыку?
— Старая музыка… — он пожал плечами, — не знаю. Просто она кажется мне честной. Простой. Не в смысле элементарной, а чистой. Люблю простоту.
— Я тоже. — Я провела пальцами по воде, отбрасывая от себя опавшие листья. — Мне нравится несложная музыка. Стабильная и безопасная. — Я моргнула и оглянулась. — Так, о чем это я? Не обращай внимания на мои слова.
— Не возражаю. Безопасность и стабильность важны. Так всегда твердят Сэлинджеры. Бизнес должен быть крепким, а деньги нужны, чтобы находиться в безопасности.
— Ты не согласен с этим?
— Меня не волнуют деньги. Они не входят в мое представление о безопасности. — Эван скорчил гримасу. — Уверен, что это звучит крайне высокомерно и неблагодарно из уст усыновленного ребенка, которому повезло. Я благодарен им. За крышу над головой и еду на столе. Но этого недостаточно.
— А чего не хватает? — тихо спросила я.
— Я не могу назвать это место своим домом. Нет родственных чувств. Это разные понятия, верно? Даже близко не стоят.
Я кивнула, кончиками пальцев порхая над водой.
— Я понимаю, о чем ты. Мой опекун — кузен мамы — дальнобойщик. Он меняет фирмы, чтобы выбивать более длинные маршруты. Именно поэтому я так поздно перевелась в Уилсон. Мы постоянно переезжаем. Каждые шесть месяцев. Он снимает дома или квартиры, но это не те места, где можно остаться надолго.
— Думаю, я тебя понимаю, — ответил Эван.
Не знаю, почему я продолжала болтать. Казалось, я целую вечность так много не разговаривала. Если это вообще было когда-нибудь. Но я не беспокоилась. Парень внимательно слушал, и я подумала, что, возможно, он тоже давно не общался с людьми, только перекидывался парой фраз.
— Мы приехали из Миссури, — продолжила я, — пригород Канзас-Сити. У нас была квартира, не дом. И это отстой.
— Да?
— Ага. Нет, я не о том, что она была маленькой. Понимаешь, окна моей спальни выходили на парковку. И время от времени по ночам приезжала машина. Люди оставляли ее, включали фары и громко разговаривали с теми, кто жил в нашем доме. Меня это чертовски раздражало. Нет, они не вели себя вульгарно, не слушали громкую музыку. Просто двигатель работал, и они общались так, что слышал весь комплекс. И каждый раз я чувствовала себя неуравновешенной. Это ведь должен быть мой дом, верно? А парковка — что-то вроде моей подъездной дорожки. Люди просто болтали. Мы не знали друг друга, но приезжали на парковку, и я ничего не могла с этим сделать. — Я нахмурилась и ударила ребром ладони по воде. — Знаю, что это, скорее всего, прозвучит совершенно безумно, но я ненавидела ту квартиру. Если я начинаю задумываться о своей идеальной жизни, то в нее входит небольшой дом, огражденный забором. Мне не нужны деньги или какие-нибудь вещи. Я просто хочу жить в месте рядом с красивой горой или лесом, или же озером, где можно просыпаться и любоваться видом каждое утро. Писать. Мое место. Мой дом, который мне не придется оставлять через полгода из-за очередного переезда. Мне не нужно многого. Немного жизни, понимаешь?
— Да.
Резко подняв голову, я встретилась с пронзительным взглядом Эвана. Обычно его глаза походили на небо в безоблачный жаркий летний день. Но этот взгляд… обволакивал, вплетаясь в мою мечту, сливаясь с ней, пока я не оказалась почти там, на своем месте, с видом из окна на что-то прекрасное, а сильные руки крепко обнимали меня.
Я моргнула и погрузилась в воду. Я только что раскрыла глубокую тайну своего сердца почти незнакомому человеку. Сразу вспомнилось, что я считала Эвана тем, кто первый изольет душу любому, кто согласится слушать. Оказалось, что этим человеком стала я.
Зато я не ошиблась насчет того, что он прекрасный слушатель. Парень не осуждал, не задавал вопросов и не добавлял собственных комментариев. Просто давал мне возможность высказаться, что отлично, а затем переходил к другой теме. Мое смущение развеялось, подобно опадающим с деревьев листьям.
— Так, значит, Джо, — проговорил он. — Это сокращение от Джоанны?
— Джозефина. Как Джо Марч из «Маленьких женщин». Любимая книга моей матери. Джо была писательницей, если ты не читал.
— Твоя мама рано выяснила, что ты станешь поэтом, — усмехнулся Эван. — Даже прежде, чем ты родилась.
Я улыбнулась.
— Сомневаюсь. Думаю, ей нравилось, что Джо была самой сильной из сестер. Морально выносливой. Не побежала в объятия первого попавшегося парня, как моя мать. Она была молода и безумно влюбилась, но эта сказка осталась без счастливого конца. Мне кажется, она восхищалась Джо Марч, которая верила в себя и нашла настоящую любовь в парне, который меньше всего подходил на эту роль.
Эван вытянул руки, проводя ладонями по воде.
— Твоя мама, похоже, была мудрой женщиной.
— Не совсем. Мы часто переезжали в поисках глупой работы, когда я была ребенком. Мама была милой и веселой, но не думаю, что кто-то назвал бы ее мудрой. Позже мы жили с семьей отца, и она нуждалась в помощи, но никто не воспринимал ее всерьез. — Я разрезала рукой воду. — Она была психологически неустойчивой.
— А кто устойчив? — пожал плечами Эван.
Я благодарно улыбнулась.
— Я таких не знаю, — ответила я и брызнула в него водой.
Он рассмеялся.
— Хочешь поговорить о ней? — спросил он.
— Кажется, я и так уже наговорила кучу дерьма, ты так не думаешь?
— Нет, мне нравится тебя слушать. Если хочешь поговорить о своей маме, то можешь. Если бы я мог вспомнить хоть что-то, то поступил бы так же.
— Ты совсем ее не помнишь?
Эван улыбнулся, но улыбка на этот раз не коснулась его глаз.
— Нет. Я пытался. Но, похоже, моя жизнь началась в пожарной части.
— Я тоже мало что помню. Почти ничего. А те годы, что вспоминаю, кажутся мне серыми. Словно я не могу до них дотянуться.
— Что ты имеешь в виду?
Я подошла к краю бассейна и положила руки на бортик, Эван последовал за мной. Мы находились всего в нескольких футах друг от друга и одновременно положили головы на руки.
— Однажды, когда я была маленькой, мама взяла меня с собой на остров Тайби. Мы отлично провели время. Знаю, что это было так, но не могу вспомнить свои ощущения. Помню, что светило солнце, но не помню тепла. Я смеялась, но не могу вспомнить себя счастливой. — Я искоса взглянула на него. — Странно, правда?
— Я так не думаю, — ответил Эван. — Не исключено, что это защитный механизм.
— Защитный, — повторила я, отводя взгляд.
Я не рассказала ему правду о своей матери и о шраме. Я чувствовала, что должна, но слова застряли в горле. Вся эта история так уродлива и ужасна. А я хотела, чтобы он продолжал думать обо мне как о девушке, попавшей в трагическую автокатастрофу. Чтобы я не была для него той, кто сам оставил себе шрам, мешая дяде дотронуться до себя. Я проглотила слова.
— Да, справляюсь. У каждого свои трюки, верно?
— Вот тут согласен, — подтвердил Эван, указывая головой на бассейн.
Воцарилось молчание. Я отбросила свои воспоминания, чтобы обратить внимание на Эвана. Находясь так близко, мне многое удалось разглядеть. Белая изношенная футболка. Влажная ткань просвечивала, и я видела его грудь и пресс. Даже заметила зеленоватый синяк на его правой груди.
Я придвинулась ближе, пока не оказалась рядом с ним. Парень не пошевелился, позволяя рассматривать себя. Наблюдал, как я глазею на темно-пурпурные багровые синяки на его спине и руках.
Сердце стучало в незнакомом ритме. Прошло много времени с тех пор, как я боялась за кого-то, кроме себя.
— Кто это делает с тобой, Эван? Братья? Или отец?
«Господи, пусть он скажет, что это не отец…»
— Братья, — ответил он, — точнее, Мерл. Мы часто деремся.
— Почему?
Я подняла руку и положила ее на особенно темное пятно на его правой лопатке.
— Он не слишком умен. И делает все, что говорит ему Шейн.
— Но зачем все это Шейну?
Я осторожно коснулась его синяка под футболкой, полностью накрыв ладонью. Кожа на его руках покрылась мурашками.
— Чтобы я не забывал, что мы не родные, что я другой, — произнес он, глядя прямо перед собой.
Я убрала руку. Синяк все еще оставался на месте.
— Это не причина.
Эван молчал. Воздух, казалось, между нами сжался, стало даже немного холоднее.
— Почему ты так добра ко мне? — поинтересовался он, понизив голос.
Защитные рефлексы активировались в мгновение ока.
— О чем ты? Почему…
Он повернулся ко мне. Я отодвинулась от его пристального взгляда.
— Я чертовски серьезен, Джо. Зачем ты приходишь сюда? Почему проводишь время с местным фриком? Скажи мне правду, пожалуйста. Пожалуйста.
Два «пожалуйста».
Мой рот беззвучно открывался, а мозг перебирал полдюжины дерьмовых реплик. Но я не находила ответа. Слова исчезли. Я подняла руку и убрала волосы так, чтобы показать шрам.
Холодный воздух коснулся влажной кожи. Левый глаз, привыкший видеть только завесу волос, наконец-то увидел свободу. Им я посмотрела на Эвана. Подозрение исчезло с его лица. Я все равно уже простила его. Никто не был добр к нему. Я бы тоже заподозрила неладное. Я наблюдала, как он принимает то, что я ему предлагаю, и у меня перехватило дыхание.
Эван улыбнулся в ответ.
Его глаза блуждали по моему покрытому шрамами лицу. Но я не улавливала с его стороны ни малейшего отвращения, возмущения или любопытства. Эван Сэлинджер улыбался, глядя на мое изуродованное лицо так, словно это нежданный подарок.
— Вот почему, — прошептала я. — То, как ты на меня смотришь прямо сейчас. Я думала… если ты увидишь, тебе будет все равно, что я уродлива. — Я с трудом сглотнула. — Не подумаешь, что я ущербная.
Улыбка парня растаяла, на лице появилось болезненное выражение. Он нахмурился и придвинулся ко мне ближе.
— Это не так, — мягко произнес он. — Я видел твой шрам, когда ты прыгнула в бассейн, чтобы меня спасти. Тогда твои волосы были откинуты назад из-за воды. И я заметил его.
— Я не спасла тебя, — парировала я, едва дыша. Эван придвинулся еще ближе. Я ощущала тепло его тела и чувствовала, как меня тянет к нему.
— Нет, именно это ты и сделала. Может, не совсем правда, но тем не менее это так. И, боже, ты не уродина.
Он вытащил руку из воды и поднес ее к моему лицу. Я просто наблюдала, не мешая ему. Кончики пальцев прикоснулись к щеке, большим палацем Эван провел по линии моего шрама, от глаза и до челюсти.
— Ты самая красивая девушка, которую я видел.
Это было уже слишком. Никто так не смотрел на меня. Никто не говорил мне, что я красива. И ни один парень никогда не пытался поцеловать меня так, как намеревался Эван. Его лицо медленно приближалось. От нежности в его глазах и от теплоты его внимания меня изнутри охватил непонятный огонь.
Он накрыл мой рот губами, сделал небольшой вдох, в то время как я выдыхала. Легкий вздох, перешедший в тихий стон. Я разомкнула губы, впуская его. Сдаваясь. Щиты, окружающие мое сердце, дали трещину. Эван не брал, он отдавал. Его поцелуй привнес те нереальные ощущения, о которых я отчаянно мечтала всю свою жизнь — нежность, заботу и уважение.
И я приняла все то, что он давал, а после вернула обратно. Охотно. Я не задумывалась о том, во что все это выльется для меня позже. Не было цены. Был только этот момент с этим парнем. Вся прелесть времени и его сладкий поцелуй.
Ноги подкосились.
Эван поймал меня и приподнял. Я обхватила его избитое, покрытое синяками тело и крепко обняла. Вместе мы стояли прямо и непоколебимо. Я ощущала невиданную силу, находясь в его объятиях, и не хотела, чтобы этот миг кончался. Никогда.
Я никак не могла насытиться сладким вкусом его губ и ощущением щетины на щеке. Запах Эвана соединял в себе частички его жизни: бассейн, автомастерская и доброта. Казалось, мы целовались вечность, земля замерла, чтобы дать нам больше времени.
Он не пытался первым прервать поцелуй, наоборот, зарывался руками в волосы, водил ими по спине. Ласкал пальцами мою шею и лицо, а его рот исследовал мой. Его нежность сломила меня. И это было уже слишком.
Я прервала поцелуй и крепко обняла парня за шею, уткнувшись лицом в его теплую кожу. Я дрожала не меньше его. Небезопасно подпускать кого-то близко. Я старалась найти слова — отшутиться или отмахнуться от поцелуя, прежде чем он что-либо скажет.
Эван продолжал меня обнимать.
— Такого не случается с такими девушками, как я, — прошептала я. — Ты понимаешь, о чем я?
Я так надеялась на это. Не могла объяснить и не хотела даже пытаться. Слов не находилось, однако я не нуждалась в них, потому что со мной был Эван.
— Да, — нежно прошептал он куда-то в шею. — С такими, как я, такого тоже не происходит. Поверь, никто не прикасается ко мне. — Он сжал меня крепче.
Никто не прикасается ко мне.
Не жалость к себе. Констатация факта. Эван глубоко похоронил ту боль и жестокость, обращенные на него, и только слабое эхо иногда отдавалось. Я обняла его сильнее.
— Ты дрожишь, — заметил он.
— Знаю, но мне не холодно.
Он отстранился, мягко улыбаясь.
— Пошли, я провожу тебя домой.
Когда мы выходили из бассейна, он взял меня за руку и отпустил лишь, чтобы дать нам обсохнуть. Я натянула джинсы и футболку поверх мокрого купальника. Материал тут же впитал воду и прилип к коже. Жара немного спала, и впервые за несколько недель в воздухе ощущалась легкая прохлада.
— В следующий раз я не забуду полотенце, — пообещала я.
Эван поднял свою черно-синюю фланелевую рубашку в клеточку с шезлонга и набросил мне на плечи. Он остался в одной футболке, и я заметила, как мурашки пробежали по его коже.
— А ты не замерзнешь? — забеспокоилась я.
Парень только пожал плечами и улыбнулся. Он продолжал смотреть на меня, улыбаясь, и вместо того чтобы смутиться, я ощутила тепло.
Мы выглядели, как бредущие домой мокрые крысы. Эван катил мой велосипед. С моих волос капала вода, оставляя следы, ведущие к бассейну. Единственное место, где я могла быть самой собой, а не актером на публику. Мы шли медленно, не желая возвращаться в реальный мир, казавшийся сценой.
Возле моего дома Эван поставил на подставку велосипед и засунул руки в передние карманы джинсов.
— Послушай, Джо, завтра… в школе…
— А что будет завтра?
— Не знаю. Еще больше дерьма, думаю. Мне кажется… будет лучше… если ты… — он замолчал, опустив взгляд в землю.
Я скрестила руки на груди.
— Если я что?
Эван посмотрел на меня, и, клянусь, я ощутила груз его боли. Лишь на мгновение, а затем он будто забрал все обратно.
— Я просто считаю, будет лучше, если ты сделаешь вид, что мы незнакомы. — Меня словно ударили. Я даже опустила руки. Эван продолжал ровным, деловым тоном: — Я не хочу, чтобы ты…
— Заткнись, — произнесла я. Эван моргнул. — Не смей больше так говорить, — немного смягчила я тон, — не произноси подобного. Только не мне.
Я обняла его за шею и долго целовала, забирая его дыхание, чтобы оставить себе на память. Он пораженно улыбался, когда я отошла.
— Увидимся завтра, — заявила я, катя велосипед по дорожке к входной двери. — Договорились?
— Конечно. — Я едва могла разглядеть его в свете уличного фонаря, но ощутила улыбку в его голосе. — Спокойной ночи, Джо.
В ту ночь я впервые легла спать и уснула, как нормальная девушка, не думая о рваной коже на лице или о найденной в ванной маме. Заснула, вспоминая свой первый поцелуй с понравившимся парнем.
Если между мной и Эваном больше ничего не произойдет, если его поглотит земля или Джерри увезет меня в очередной город, у меня останутся эти минуты в кровати, когда я ощущала себя нормальной. Красивой и важной.
Я дрейфовала в полусонном состоянии. Бесконечно счастливая.
Не в воздухе, а в воде.

Глава 10
Джо

А на следующее утро все вернулось на круги своя.
— Смотрите это Джо-Джо-Джокер, шл-шл-шлюха, — смеялись мне вслед.
Я зашагала быстрее, опустив голову и чувствуя, как внутри все переворачивается. Не из-за идиотского оскорбления или шипящего шепота за спиной, а из-за того, что оказалась так беспечна. Глупо.
«Эван узнает, а я не предупредила его вчера».
Во время первого перерыва, когда стояла у своего шкафчика, убирая учебник по математике и доставая по химии, я услышала в коридоре шум, ругань и шарканье. Даже не глядя, я знала, кто там дрался.
«Слишком поздно, Джо-Джо-Джокер…»
Мне захотелось убежать, но я поспешила туда, где небольшая толпа начала собираться вокруг Эвана и Мэтта Кинга. Эван прижал Мэтта к шкафчикам, а его обычно непроницаемое лицо исказилось от ярости. Тот был почти на голову выше Эвана, но выглядел готовым обмочиться в штаны.
— Закрой свой мерзкий рот, — прорычал Эван таким тоном, какого я не слышала раньше. Казалось, он едва держит себя в руках.
— Отвали от меня на хрен. — Голос Мэтта затих, когда Эван взял его за горло, а его взгляд заметался по коридору в поисках защиты. — Джаред, — с трудом выдавил он.
Оглянувшись, я увидела выходящего из-за угла Джареда Пилтчера. Он шагал, обнимая за плечи свою девушку, Лейни. Широко распахнув глаза, Джаред остановился как вкопанный. Затем двинулся в саму гущу, прокладывая себе путь в толпе. Он схватил Эвана за плечо, но тот лишь отбросил его руку, не сводя глаз с Мэтта.
— Ты прекратишь, придурок, — заявил Эван. — Ты, черт возьми, прекратишь поливать ее грязью. Понял?
Джаред схватил Эвана за футболку и сильно дернул.
— Оставь его, фрик.
Эван повернул голову. Судя по взгляду, он готовился убивать. А потом внезапно ярость погасла.
На его лице застыло какое-то странное выражение. Эван выпустил Мэтта из захвата и повернулся к Джареду. В коридоре установилась гробовая тишина, за исключением откашливающегося Мэтта, но и он вскоре, пошатываясь, ушел прочь.
Я затаила дыхание, Эван и Джаред уставились друг на друга.
— Это ты, — проговорил Эван, чеканя каждое слово.
Резко побледнев, Джаред сделал малюсенький шаг назад. Я бы рассмеялась, если бы меня не тошнило.
Лейни Якобсон подошла и встала рядом со своим парнем. Тот посмотрел сначала на нее, а потом вновь на Эвана. Джаред подтянул лямку рюкзака.
— Что ты, черт подери, имеешь в виду?
Эван посмотрел на меня, без слов извиняясь за то, что выставил это на всеобщее обозрение.
— Забудь, — сказал он, делая шаг назад. — Не бери в голову.
— О нет. — Джаред двинулся за ним, сжимая руки в кулаки. — Я хочу знать, о чем ты, фрик.
Эван стиснул челюсти, а на его лице вновь вспыхнул гнев. Теперь он бросил на меня взгляд, в котором плескалась смесь извинения и ярости.
— Забудь об этом, Пилтчер, — повторил он и повернулся, чтобы уйти.
Джаред сделал два шага вперед, скинул рюкзак с плеча и бросился на Эвана. Схватил его за футболку и развернул, размахивая кулаками. Эван уклонился и нанес Джареду левый хук в лицо.
Легко определить звук врезавшегося в плоть кулака. Впрочем, из-за тишины в коридоре его отчетливо услышали все присутствующие, как если бы баскетбольный мяч ударился о пол спортзала. А затем, казалось, все в одно мгновение закричали и бросились к центру, разнимая противников. Когда Джаред упал на пол, Лейни громко завопила и опустилась рядом с ним на колени. Однако он лишь отмахнулся от девушки, выплюнув кровь вместе с зубами.
— Ты покойник. — Джаред сплюнул еще раз и посмотрел на Эвана. — Ты мертвец, фрик. Я тебя убью.
Раззадоренная толпа с нетерпением наблюдала за происходящим. Эван с отвращением покачал головой. Он протиснулся мимо людей и направился к выходу. Когда толкнул дверь, раздался лязгающий скрежет, и он шагнул в открывшийся слепящий прямоугольник света. Ушел.
Прерывая сгустившуюся атмосферу, прозвенел звонок. Все вскочили и начали разбредаться, бормоча и обсуждая сегодняшнее происшествие.
Опустив голову, я брела вдоль стены, пока не добралась до выхода. Жара снаружи накрыла меня, словно одеяло. Я зажмурила глаза от солнца, но все же увидела Эвана, идущего мимо трибун через футбольное поле.
— Эй! Эван, подожди! — Я постаралась нагнать парня, но он не сбавлял шаг. — Эй!
Опустив плечи в знак поражения, Эван остановился и стал ждать меня. Я догнала его и уставилась глазом, который не был скрыт за волосами.
Он лишь свирепо посмотрел в ответ.
— Почему? — спросил он, — просто… почему, Джо?
Я отпрянула.
— Ладно, хорошо. Я должна была предупредить тебя вчера…
Он ткнул пальцем в сторону школы.
— Ты слышала, что они про тебя говорят?
— Ну и что? — выпалила я. — Я ожидала этого, но никак не могла представить, что ты сделаешь все во сто крат хуже, затеяв драку с Мэттом Кингом.
— Ты права. Потому что я затеял драку не с тем гребаным парнем. — Эван провел рукой по лицу, и я заметила его окровавленные и распухшие костяшки. — Это Джаред, верно? Почему он?
— Какое тебе до этого дело? — Я скрестила руки на груди. — Или кому бы то ни было? И как, черт возьми, ты узнал, что это Джаред, а не Мэтт?
— Джо…
— Зачем ты вообще спрашиваешь меня о Джареде? — произнесла я, хватаясь за край своей футболки. — Почему бы тебе не спросить у него, зачем он ведет себя, как шлюха?
— Мне плевать на Джареда! — закричал он. — Не в этом чертово дело, Джо. Ты не шлюха, и я никому не позволю так говорить. Да, мне больно слышать о том, что ты была с другим, понимаешь? Особенно когда в течение трех гребаных лет этот парень является для меня огромной занозой в заднице. Он никогда не переставал мне напоминать о пребывании в Вудсайде. — Глаза Эвана потемнели, и он пристально посмотрел на меня. — Или именно поэтому ты его выбрала? Джареда из всех долбаных парней?
Я покачнулась на каблуках.
— Ты серьезно? Я выбрала Джареда, потому что он просто был. Вот и все. Нет никакого заговора. Ты не рассказывал мне о времени, проведенном в Вудсайде, и знаешь что? Я не спрашивала. Ты этого не заметил? Я не хотела давить на тебя, давала возможность выбора. Не сомневалась. Потому что мне плевать на сплетни. — Эван стиснул зубы. Я заметила, как дернулась его челюсть. Инстинктивно мне захотелось развернуться и уйти, но я шагнула ближе. — Мне следовало тебе рассказать о Джареде, но это случилось до нашей с тобой встречи. И вчера его там не было, Эван. Есть только ты и я. Вчера мы забыли о старой боли.
Помолчав недолго, он смягчился.
— Да, хорошо, Джо.
— Я облажалась с Джаредом, — заявила я, скрестив руки на груди, и пнула ногой комок травы. — Прости, что не рассказала.
Эван вздохнул.
— Нет, я не сержусь на тебя. Может, и стоило бы, но не могу. Как ты сказала, меня это не касается. Но то, что о тебе говорят, — мое дело. Теперь мое. Я знаю, что ты можешь сама за себя постоять, Джо. Но это не означает, что я не способен заботиться о тебе.
Я отвернулась, скрывая навернувшиеся на глаза слезы.
— Это в тебе так будущий пожарный говорит.
— Эй, иди ко мне.
Парень притянул меня к себе и обнял, и я с облегчением закрыла глаза. Мы обнимались в центре футбольного поля, а палящие лучи раннего утреннего солнца падали на нас. Я ощутила, как он напрягся, и на нас упала тень.
— А как насчет тебя, Джо? — тихо спросил Эван. — Твой шрам. Кто-то причинил тебе боль.
Подняв голову, я встретилась с его вопросительным и немного даже беззащитным взглядом. Откуда-то он догадывался о моих призраках прошлого. Я думала над словами, вот только правда жалила, желая выплеснуться наружу. Ему уже все известно.
Я отстранилась. Он смотрел мягко, но уверенно.
Он знал.
И тут вместо страха я испытала облегчение.
— Мне страшно, Эван, — призналась я, — страшно произнести это вслух.
— Я знаю, милая. Меня тоже пугает необходимость открыться. Боюсь, ты сочтешь меня сумасшедшим, как и все остальные. И это страшит меня сильнее всего.
Эван убрал волосы с моего шрама и нежно провел по нему пальцами. А потом поцеловал щеку, по которой катились слезы.
— Давай поступим по-другому, Джо. Я не желаю держать тебя в неведении. Я хочу рассказать тебе всю чертову правду. Всю свою гребаную жизнь я вынужден скрывать то, что кажется мне нормальным. Таким же естественными, как и дышать воздухом.
Я подняла подбородок и посмотрела на парня, позволив солнечному свету упасть на свой шрам.
— Шрам появился не из-за аварии.
Он грустно улыбнулся.
— Я знаю, Джо. Хочу услышать твою историю. И поведать тебе свою. О Вудсайде и о том, почему меня туда отправили. — Его пальцы пробежались по моим волосам и погладили по щеке. — Давай сделаем чертовски безумный поступок и просто доверимся друг другу.
Негромко всхлипнув, я рассмеялась.
— Хорошо.
— Мистер Сэлинджер? — окликнул Эвана мужской голос. — Мне нужно с вами поговорить. Мисс Кларк? Вы опаздываете на урок.
Мы обернулись. У дверей школы стоял помощник директора Уоллес, и солнечные блики отражались от его очков и лысины.
— Пошли со мной, — взял меня за руку Эван.
Я моргнула и посмотрела на Уоллеса.
— У нас будут неприятности. Тебе и так их достаточно.
— Пойдем. Я хочу кое-что тебе показать.
Уоллес снова позвал нас, и его голос эхом отразился от кирпичных стен.
«К черту его».
— Идем, — согласилась я, крепко сжав руку Эвана.

Глава 11
Джо

Мы побежали в сторону парковки к красному «Шевроле» Эвана. И пусть его машина снаружи смотрелась развалюхой с потрескавшейся краской и помятым крылом, зато внутри все выглядело безупречно: чистые, без потертостей кожаные сиденья, отполированная приборная панель с блестящими переключателями. Парень явно заботился о своем автомо- биле.
В салоне пахло Эваном — смесью ароматов машинного масла, хлорки, его кожи и одежды. Когда он потянулся и пристегнул меня ремнем безопасности, меня охватили умиротворение и чувство защищенности. А стоило ему сесть за руль и завести двигатель, как я совсем успокоилась. По коже пробежало легкое покалывание. Определенно есть что-то возбуждающее в том, чтобы сидеть в пикапе парня и наблюдать за тем, как он уверенно ведет машину.
Кровь прилила к моему лицу, и я отвернулась, чтобы Эван не заметил этого. Мы ехали минут двадцать на восток мимо бескрайних полей с кукурузой. Океан зеленых стеблей простирался на многие мили вперед. Мы повернули на север и двинулись вдоль реки Миссисипи, там, где она граничит с Висконсином. Густой зеленый лес сменил кукурузные поля.
С моей стороны мелькнул указатель «Национальный памятник Эффиджи-Маундз».
— Мы едем туда? — спросила я. — К фигурным курганам? [16]
— Ага. Ты была там когда-нибудь?
— Никогда. Что это? Кладбище?
— Вроде того. Место древнее. Старее, чем эта страна. До того как в Планервилле появился аквапарк, я иногда приезжал сюда. Здесь спокойно. Думаю, тебе понравится.
Эван припарковался напротив кирпичного здания, в котором располагался туристический центр, и мы пошли внутрь. Здесь царила библиотечная тишина, раздавались лишь тихие шаги и приглушенные голоса других посетителей. За стеклом на стенах висели артефакты, оставшиеся от коренных жителей Америки. В центре главного зала стоял стол с огромной трехмерной картой парка с выделенными разными цветами пешеходными тропинками.
Я указала на странную группу объектов, отмеченных среди искусственных деревьев, и похожую на рудиментарные очертания живот- ных.
В основном это были медведи и птицы.
— Это фигурные курганы, — объяснил Эван. — В некоторых местах они могут достигать сорока футов в ширину.
— Кто их создал?
— Коренные племена Айовы, Висконсина и Огайо. Сотни лет назад.
Посетителям не разрешалось взбираться на курганы, но пешеходные маршруты вели прямо к древним могилам. Мы вышли из центра и наугад выбрали тропинку, которая вела в прохладу леса.
Эван не обманул, здесь и в самом деле царило спокойствие. Воздух в этом месте казался плотным, а атмосфера — пропитанной вековой историей и легендами.
Мы поднялись на холм и подошли к одному из курганов в форме медведя, заросшему травой и с приплюснутой верхушкой.
— Я понимаю, почему тебе здесь нравилось, — произнесла я. — Так спокойно.
— Да, но это не единственная причина. — Пока мы огибали курган, низкий голос Эвана эхом разносился среди деревьев. Он держал меня за руку, но не сводил глаз с фигуры из земли. — В младшей школе на уроке истории Америки мы проходили коренных жителей. Меня это заинтересовало. Нам рассказали о племени оджибва [17], их верованиях и традициях. О курганах. И это просто… имело смысл. Все то, что я прочитал, узнал… заставило меня осознать.
— Думаешь, твои родители — коренные жители Америки? — спросила я, рассматривая его вполне европеоидную внешность: светлые волосы и голубые глаза.
— Не знаю. И не думаю, что когда-нибудь узнаю. — Он крепче сжал мою руку. — Меня все устраивает. Я просто хочу, чтобы у меня все было хорошо. Пребывать в мире со своими знаниями.
Мы прошли вдоль тропы и спиной к спине, чтобы не упасть, уселись на поваленное бревно. Эван рассказал мне о пребывании в психиатрической лечебнице. Поведал обо всем. Я ощущала его доверие, словно оно было чем-то осязаемым, и в то же время парень будто вложил мне в руку что-то хрупкое и драгоценное.
— Мне было пятнадцать, и чернила лишь только успели засохнуть на моем свидетельстве об усыновлении. Я носил имя Сэлинджеров примерно месяц. И вот однажды утром я проснулся, чувствуя гармонию со своей новой семьей. Я ощутил некий… гул, проносящийся по дому, словно над нами находится линия электропередачи. Я решил, что у меня от счастья разыгралось воображение. Приятное чувство. Естественное. А потом я подумал, что, может, дело не только во мне. Возможно, и остальные члены семьи испытывают то же самое. Все мы, находящиеся в разных комнатах, чувствуем… это.
В голосе Эвана явственно слышалось желание, чтобы его предположения оказались правдой. И от осознания, что этому желанию не суждено было сбыться, у меня защемило сердце.
— Что случилось потом? — подтолкнула я, сжимая его пальцы.
— Это чувство длилось недолго, однако когда я находился в школе, ощущение гармонии со всеми становилось сильнее. Шел урок алгебры. Я был влюблен в Бекки Ульридж, она обернулась и улыбнулась мне через плечо. Вот тогда все и случилось. В тот момент стрелок вошел на фабрику в округе Джефферсон. В комнату отдыха для сотрудников. Он принес с собой огнестрельное оружие и тут же открыл огонь.
— Как ты узнал об этом? — поинтересовалась я.
— Мне пришло видение, — ответил Эван, и его спина напряглась в ожидании моей реакции.
До меня, конечно, доходили слухи, но сейчас я слушала историю из первых уст. …От сплетен можно отмахнуться, решив, что это вымысел. Только вот парень рядом со мной хотел, чтобы ему верили. Я замерла, не зная, как себя повести. Я уже дала слово, что не буду такой, как те, кто никогда не уделял Эвану времени. По крайней мере, нужно сдержать обещание и выслушать его.
— Продолжай, — медленно выдохнула я и тут же уловила облегченный вздох. А потом буквально почувствовала его легкую улыбку. Он благодарно сжал мою руку.
— Мужчина в Джефферсоне выстрелил в первый раз, и я вскрикнул. Прямо на уроке алгебры. Я дернулся, и вещи полетели со стола. Учебник попал в сидящего передо мной ученика. Что бы ни происходило на фабрике… я чувствовал. Слышал и видел. Жил в тот момент вместе с ними. Я упал со стула, словно в меня попала пуля. Никто не знал, что делать, даже учитель. Все пялились на меня, пока я с криками умолял, чтобы это прекратилось. Господи, кто-нибудь должен остановить это. Бекки тоже наблюдала, но подошла чуть ближе. Я взглянул на нее и… понял.
— Что? — тихо спросила я.
— Ее отец работал на фабрике, он находился в комнате отдыха.
Ощущая бешеное сердцебиение, я глубоко вдохнула.
— Господи, Эван…
— Стоило мне посмотреть в глаза Бекки, и в тот же миг я понял, что он там. Я бормотал, как мне жаль…
— Ты… видел, как все произошло?
— Да, — со вздохом ответил он. — Я упал на колени. Наверное, у меня случилось психическое расстройство. Это не то, о чем болтают, не нервный срыв. Я сломался, потому что ощущал ужас и боль, все, что происходило на фабрике. Накануне этого мне снился сон, но я не сумел вспомнить его утром. А потом все вернулось.
Я не находила слов. Понимала, что должна скептически отнестись к этому и сказать, что срыв Эвана и стрельба на фабрике просто совпадение. Безумное, конечно, но ничего более.
«Но ведь это не так, да?»
— Что дальше? — поинтересовалась я с небольшим придыханием. — Что случилось потом?
— Все закончилось, и меня, бьющегося в конвульсиях, кричащего и пинающегося, уволокли на глазах у всей школы.
— В Вудсайд.
— Да. Я провел там три недели. Первую неделю пытался убедить врачей, что не лгу и не сумасшедший. Мне и раньше приходили видения, но это не означает, что я психически болен и, тем более, опасен. Вторую я пытался все отрицать. Врачи считали, что я оторван от реальности. Мне никто не верил. На третьей я перестал спорить. Да, я все выдумал. У меня была депрессия, но сейчас все хорошо. Да, вы абсолютно правы в том, что усыновление спровоцировало срыв, потому что я сирота. Я соглашался со всем, лишь бы меня выпустили оттуда.
— И тебя отпустили.
— Да, но сделанного не воротишь. Я вернулся в школу, и за моей спиной стали шептаться. Репутация, которая благодаря Шейну и так была не очень, оказалось разрушена. Все называли меня Нострадамусом, просили погадать по руке или помочь выбрать лотерейный билет. Потом стали звать фриком, чокнутым, психом. Шейн всем рассказал про ЭСТ, о том, что я слышу голоса, которые нашептывают мне будущее. С каждым разом становилось все труднее и продолжается до сих пор. Гребаный кошмар, от которого я не могу проснуться.
— А как же Бекки? — шепотом спросила я. — Где она была, когда тебя выпустили?
— Она исчезла, — быстро пробормотал он.
— О чем ты?
«Вот оно. Вот где собака зарыта…»
— Она переехала из Планервилла.
— Почему?..
— Потому что ее отец погиб. Пуля попала ему в голову. Именно так, как я и видел.
— О боже…
— Я ничего не мог поделать. Я не мог помочь ни ее отцу, вообще никому на той фабрике. Не мог остановить стрелка. Как уже упоминал, меня дразнили тем, что я вижу будущее… могу вытянуть счастливый лотерейный билет и прочее дерьмо, но это работает не так. Нет никаких предчувствий. Видения приходят ко мне одновременно с происходящим. Я не просыпаюсь, зная о том, что вскоре произойдет. Они парят рядом, где-то в поле зрения до тех пор, пока не приходит время. — Эван подвинулся на бревне так, чтобы посмотреть на меня. — Но я уверен, что у этого есть какая-то цель. Просто пока не понимаю, в чем именно. Я устал от ощущения неестественности, искаженности. Устал от звания фрика. В Вудсайде я сказал докторам правду, Джо. У меня было видение. Или предвидение. Я не знаю, как и почему. Перестал задавать вопросы. Я просто хочу жить. — С мольбой в глазах он обхватил мое лицо руками. — Можно, Джо? Могу я быть с тобой? Или я прошу слишком многого?
— Это не много, — прошептала я. — Я с тобой, Эван, и никуда не уйду.
Он прижал меня к себе и долго держал в объятиях, дыша так глубоко, словно с его плеч упал тяжкий груз.
— Мне страшно, — прошептал он. — Боюсь, что именно это разрушит мою жизнь. Что никогда не смогу освободиться от случившегося в тот день. И это будет преследовать меня вечно.
— У тебя еще возникают видения? — тихо поинтересовалась я.
— Нечасто, — ответил Эван, отстраняясь, чтобы посмотреть на меня. — Я научился их сдерживать. До сих пор. — Он, не мигая, смотрел мне в глаза. — Сейчас мне приходят видения о тебе.
— О моем шраме.
— Да.
— Я призналась тебе, что он появился не из-за автокатастрофы, а ты ответил, что в курсе. Ты видел?
— Да, Джо. Я видел. Это как вспышка чего-то давно забытого, а теперь вспомнившегося.
— Как вспышка чего-то давно забытого, а теперь вспомнившегося, — повторила я.
Я прикоснулась пальцами к шраму, и мне показалось, что чувствую его текстуру: небольшие разрывы на гладкой коже. Все барьеры, за которыми пряталась история его появления, начали рушиться. Тайная и невысказанная правда, которую я даже в стихах тщательно скрывала, теперь просилась наружу. Эван открылся мне, теперь моя очередь. Я наклонилась к нему, и он сразу же обнял меня.
— Это я. Я сделала это с собой.
— Я знаю. Зачем?
— Чтобы остановить его.
На мгновение руки парня дрогнули. Я приподнялась и облокотилась на его грудь. Эван глубоко вдохнул и выдохнул.
— Твоего дядю.
— Он называл меня своей прелестной девочкой. Говорил: «Кто моя прелестная девочка?» Когда я слышала это, меня начинало тошнить. Эта фраза означала, что он придет ко мне ночью… — у меня перехватило дыхание, и Эван усилил объятие. — Я больше не хотела быть его прелестной девочкой. Я думала, что если изуродую себя, перестану быть красивой, он прекратит свои ночные визиты. Поэтому взяла шуруп.
Я крепко сжала руки Эвана.
— Я рядом, — сказал он, — с тобой.
— Шурупом я вырезала линию на своей щеке. Кожа разошлась, и хлынула кровь. Прежде я не сталкивалась с такой болью, но почувствовала облегчение, Эван. Потому что все, что он хотел от меня, выплеснулось наружу, и это был конец. Я больше не была его красавицей. Конец.
— Это помогло? — Он шмыгнул носом над моей головой и прошептал: — Боже, пожалуйста, ответь «да».
— В ту ночь я легла в постель, подушка и сорочка были в крови. Я ждала, когда он придет и увидит. Подготовилась. Все спланировала. Чтобы он увидел мою работу. Как я изуродовала себя. И сказал: «Моя прелестная девочка исчезла». Я ждала, что он уйдет, закрыв за собой дверь, и никогда больше не вернется. А я смогу уснуть. Я к тому времени очень устала. Была чертовски изнурена. Наконец-то у меня будет одна ночь, чтобы спать без страха.
Хватка Эвана уже причиняла боль. Но я желала этого. Нуждалась в его поддержке.
— Что случилось потом? — спросил он.
— Я уснула. Не знаю как. Мне было очень больно. Может, из-за шока… в любом случае, когда проснулась, у меня был сильный жар, а моя мать кричала. Она вошла, чтобы разбудить меня, а увидев кровь и рану, закричала. Она решила, что кто-то пробрался в дом и напал на меня. Боже, как я хотела, чтобы это было правдой, потому что реальное положение дел погубило ее.
— Ты рассказала ей, — констатировал Эван.
— Да, все. Джаспер пытался отрицать, но даже члены семьи, считавшие мою мать сумасшедшей, взглянув на мое изуродованное лицо, не поверили ему. Кто бы стал делать с собой подобное? Моя мама… она не смогла вынести этот груз. Она плакала и кричала, заперлась в своей темной спальне на несколько дней… — «Свет погас, Джози. Уходи и оставь маму в покое…» Я вздрогнула. — Для нее это оказалось слишком. Не в силах справиться с чувством вины… она покончила с собой.
Я всхлипнула. Впервые за много лет я произнесла всю историю вслух и не смогла сдержать громкие сокрушительные рыдания.
— Она покончила с собой, Эван, но… разве это не моя вина?
— Нет.
— Я подтолкнула ее к этому.
— Ты ни в чем не виновата, Джо, — яростно заверил меня Эван. — Ты здесь ни при чем. Ты не несешь ответственности ни за поступки Джаспера, ни за самоубийство матери.
— Но разве не поэтому она предпочла умереть? Даже хорошие воспоминания о ней ушли. Они посерели и почти исчезли. Потому что я сделала это? Разве нет?
– Нет, Джо. Дело не в этом.
— Я просто хочу, чтобы она вернулась. Хотя бы ее часть, одно счастливое воспоминание…
Я горько заплакала, а Эван обнял меня. Ощутив его спокойное и уверенное сердцебиение, ровное и глубокое дыхание, я резко прекратила рыдать. И опустошенная, обняла его крепче.
— А что случилось с твоим дядей? — наконец осведомился он, вытирая мои слезы рукавом рубашки.
— Он умер в тюрьме до слушания. Мудак сдох от сердечного приступа до того, как ощутил на себе груз справедливости, и это отстой. Но он исчез. И мне не придется беспокоиться о том, что он выйдет досрочно. — Я шмыгнула носом. — Все равно мне на него плевать. Я просто хочу, чтобы мама вернулась. Я могла пережить Джаспера. Я пережила его.
Эван сильнее сжал меня, не произнося пустых слов. Одно его присутствие сейчас было для меня гораздо ценнее, чем все остальное. Но как долго это будет продолжаться? Он узнал всю правду о том, что сделал со мной дядя. Мне стало стыдно, и я задрожала.
— А ты… — я сглотнула и попробовала произнести фразу еще раз, — ты все еще хочешь быть со мной?
Темные глаза парня смотрели вниз, внутри них таилась моя история. Он дернул челюстью, и потребовалось всего мгновение, чтобы услышать его ответ.
— Заткнись, — хрипло произнес он, — не говори так больше.
Я едва не рассмеялась.
— Эван… — всхлипнула я, когда он убрал с моего лица волосы.
— Ты самая храбрая девушка, которую я когда-либо встречал, — он поцеловал меня в лоб, губами провел по щеке и поцеловал шрам, — и красивая.
Когда он переключился на вторую щеку, подбородок и кончик носа, я закрыла глаза. Он мягко коснулся моих губ, даря мне свою нежность.
Мы целовались и обнимали друг друга на том месте, куда древние племена приходили похоронить мертвецов и освободить призраков. Общие интересы двух заблудших душ.
Два призрака, считающие себя сломленными и недостойными других, здесь словно родились заново. И когда солнце садилось за деревьями, окрашивая все вокруг в алый, они почувствовали себя живыми и умиротворенными.

Глава 12
Джо

Той ночью я находилась в доме одна. Джерри уехал в дальний рейс и обещал вернуться только через неделю. Я сидела за письменным столом в своей темной спальне. Окно оставалось открытым. Вокруг царила тишина, лишь изредка нарушаемая стрекотом насекомых и звуком редких машин, проезжающих по шоссе.
Я плотнее завернулась в черно-синюю клетчатую рубашку Эвана, пальцами касаясь лежащего передо мной чистого листа бумаги.
Я постучала ручкой по губам. Горячие и припухшие, они продолжали хранить следы ненасытных поцелуев Эвана. Я пососала нижнюю губу, все еще ощущая его вкус. Мое тело чувствовало его прикосновения. Я вспомнила, как он посмотрел на меня перед уходом.
Поднесла к носу воротник его рубашки и, закрыв глаза, глубоко вдохнула. Слова — нужные, самые лучшие в мире — всплыли в моей голове. Мысли пустили корни, потянувшись стеблями и листьями наружу. На протяжении многих лет в моей душе оставался мертвый и бесплодный клочок земли, сейчас превратившийся в цветущий сад.
— Свет зажегся, Джози!
Я включила настольную лампу. Вдохнув запах Эвана, приложила ручку к бумаге. И начала писать.

Глава 13
Джо

— Готов? — спросила я.
— Еще нет.
Эван сделал несколько коротких вдохов, а затем выдохнул. Пока он проделывал так несколько раз, мой внутренний умник просто жаждал пошутить. Парень закрыл глаза, и его лицо стало таким спокойным, что я засомневалась в его способности услышать меня. Выглядело это как медитация.
Затем он нырнул под воду.
Я нажала кнопку «старт» на мобильном и наблюдала, как растут цифры. Даже притопнула, прикусив нижнюю губу. Одна минута, две, три…
Эван вынырнул, вызвав круги на воде.
— Три минуты сорок восемь секунд, — сообщила я.
— Черт, — он подплыл к краю и, тяжело дыша, оперся руками о бетон, — отстой.
— Серьезно? Я никогда не видела, чтобы кто-то задерживал дыхание почти на четыре минуты.
— В тот вечер я продержался больше четырех минут, — возразил он. — Еще раз?
— Может, не стоит? Меня это пугает. Кажется, что я сижу и смотрю, как ты тонешь.
— Тогда позже?
— Посмотрим.
Убрав телефон, я позволила Эвану наблюдать за своим раздеванием до купальника. А через несколько мгновений уже оказалась в его объятиях.
Он сияюще улыбнулся, заставляя меня почувствовать себя подарком, упавшим прямо его в руки.
— Привет, Джо.
— Привет, Эван, — произнесла я, и мы поцеловались.
Мы целовались, кажется, целую вечность. Я никогда еще не испытывала ничего настолько приятного. Рот Эвана, его губы, язык… никогда я так сильно не желала парня. Несмотря на беспорядочные половые связи, я всегда все контролировала. Решала, кто, где, когда и сколько.
С Эваном я забыла обо всем. Остались только мы вдвоем.
Мы целовались, руками исследуя друг друга. Он начал уверенно оттеснять меня назад, пока я не наткнулась на препятствие. Я упала на мелководье, где начинались ступеньки, а Эван навис надо мной, покрывая поцелуями мою шею и прижимаясь ближе. Его щетина натирала нежную кожу за моим ухом. Сжав бедра, я ощутила его эрекцию сквозь тонкий материал боксеров. Потянулась вниз, чтобы дотронуться, и, ощутив в ладони его твердость, застонала.
«Боже…»
— Джо, — простонал он, хватая меня за бедро и крепко прижимая к себе, — бог мой, я не хочу останавливаться, но мы должны.
— И не надо. Я хочу тебя.
Он снова поцеловал меня, на этот раз медленно и тягуче, чуть сбавив напор. А потом сел рядом со мной на ступеньках, держа меня за руку и проводя пальцами по ладони. Мы с трудом восстанавливали дыхание.
— Почему? — спросила я. — Что не так?
— Все в порядке. Дело не в тебе, Джо. Ты прекрасна. Я хочу тебя так сильно, что едва контролирую себя.
— Так и не нужно. — Я наклонилась, чтобы провести губами по его шее. — Я хочу тебя, Эван.
— Я тоже. Однако первый раз должен быть безупречен. — Он пристально посмотрел на меня. — Во всяком случае, мой первый раз.
— О, — протянула я, начиная понимать, в чем дело, — ты не?..
Он попытался улыбнуться, но улыбка не коснулась его глаз.
— Одна из многих привилегий, доставшихся мне с диагнозом психа.
— О, — повторила я, поворачиваясь вперед и не находя слов. Прошло несколько секунд, прежде чем я смогла осознать масштабность его сообщения.
— Ты разочарована? — осведомился он, и я заметила нотку уязвимости в его голосе. И это вывело меня из изумленного состояния.
— Нет, нет. Боже, нет. Извини, я просто немного удивлена.
— Потому что я девственник?
– Нет, — настаивала я, — дело не в том, что ты… а в том, что ты хотел бы лишиться ее. Со мной.
Эван облегченно рассмеялся и взял мое лицо в ладони.
— Ты потрясающая, Джо. Красивая, умная и сексуальная. — Он наклонился, чтобы меня поцеловать своими теплыми и сладкими губами. — Я хочу провести ночь с тобой. Всю ночь. И сделать ее особенной.
— Хорошо, — согласилась я, стараясь не выдать своего волнения. — Когда наступит время для этого безудержного физического совершенства?
Эван не засмеялся. Он покрыл поцелуями мои челюсть, подбородок и губы, а потом обхватил руками за бедра так, что сам оказался передо мной на воде.
— Что ж… я думал, что мы могли бы сделать это после выпускного.
Я впилась в него взглядом, сомневаясь, что правильно расслышала.
– Выпускного?
— Ага. Ну, знаешь, грандиозный танец в спортзале под поставленную дрянным диджеем музыку?
— Я в курсе, что такое выпускной, спасибо, — произнесла я с коротким смешком. — Я просто… не думала об этом.
По правде говоря, меня никогда не приглашали на танцы. Я слишком часто меняла школы, поэтому не успевала договориться о свидании. Ну, или так я утешала себя, проводя время за просмотром стремных фильмов ужасов в одиночестве, пока все отрывались на встрече выпускников или зимнем балу.
Эван удивленно посмотрел на меня, но в глазах его горела надежда.
Он, наверное, тоже никогда не был на танцах.
В голове мелькнула картинка: мы с Эваном идем под руку в спортзал. Он будет в костюме или смокинге. Сногсшибательно привлекателен. Все девчонки страшно расстроятся, потому что никогда не рассматривали его всерьез. Только смеялись или шептались за спиной. Они осознают, что потеряли, когда заиграет медленная мелодия. А новенькая девушка со шрамом будет прижиматься к нему всем телом. Они разинут рты и с завистью будут наблюдать, как он смотрит на меня. Так, словно весь остальной мир может взорваться, а он этого не заметит, потому что я единственная, кто его волнует.
Я несколько раз моргнула, стараясь вынырнуть из этой фантазии. Но это легкое волнение лишило меня всех саркастических комментариев.
— Ты серьезно? — спросила я. — Я имею в виду… не знаю. А стоит ли?
Эван усмехнулся.
— Мы должны. Точно должны. Это выпускной год. Наш последний шанс.
Я закусила губу.
— Я не из тех девушек, кто наряжается… ты и правда хочешь пойти?
— Да, Джо, — нежно улыбнулся Эван, а взгляд его потеплел, — хочу! — Он взял мою руку и прижался к ней губами. — Джозефина Кларк, пойдешь ли ты со мной на выпускной?
Я взглянула на него. Не блефует, нет ни тени насмешки.
— Я буду рада пойти с тобой на выпускной.
С очаровательной улыбкой он стащил меня с лестницы и обвил руками.
— Я знал, как ты ответишь. — Его руки переместились на мою спину. — Спроси откуда.
— Тебе пришло видение, — улыбаясь, проговорила я. — О чем я думаю прямо сейчас?
Эван наклонился и поцеловал меня в плечо, чуть задев зубами кожу.
— Ты думаешь о том, что до выпускного еще долго.
— Эм, — прошептала я и скользнула руками вниз, обняв его за талию и притянув ближе к себе.
— Так долго ждать, — выдохнул он, целуя мою шею, языком пробуя меня на вкус.
— Да уж, долгое ожидание, — выдохнула я.
Он приблизил губы к моему уху и прошептал:
— А сейчас ты думаешь о…
— Да…
— Ты хочешь, чтобы я опускался ниже, до тех пор, пока ты с криком не кончишь.
Услышав такое, я задохнулась от страсти.
— Я? — пробормотала куда-то ему в щеку.
— А разве нет?
Он прижал меня к краю бассейна, обжигая шею горячим дыханием. А потом скользнул вверх и плотно прижал меня к себе.
— Джозефина, — он поцеловал меня в ключицу, — я хочу сделать тебе хорошо.
Я кивнула, голос куда-то исчез в порыве желания. Жгучего. Мощного. Намного сильнее, чем я могла себе представить. Стоило представить его язык между своих ног, и у меня по телу пробежала дрожь. Соски затвердели, проступая из-под тонкой ткани купальника.
Эван заметил мое состояние и хрипло застонал, покрывая поцелуями мою шею. Коснувшись руками талии, он скользнул вниз, обхватив мои бедра. Когда он поднял меня из воды и усадил на край бассейна, у меня вырвался тихий вскрик. Его голубые глаза излучали тепло и надежность. Пульс на шее в мягкой впадинке участился, но голос Эвана оставался низким и спокойным.
— Я не сделаю ничего такого, чего бы ты не хотела сама, — пообещал он.
— Я доверяю тебе. Но ты… ты действительно хочешь?
Эван кивнул.
— Я очень сильно желаю этого.
Да, фраза прекрасно описывает ситуацию.
— Хорошо. Я никогда не занималась этим прежде. Поэтому чертовски волнуюсь. Поцелуй меня еще раз.
Эван устроился между моих ног. Я обвила его тело ногами, лишь икрами чуть задевая воду. Он вытянул шею, облизывая губы. Когда он взял меня рукой за подбородок, меня пронзило неистовое возбуждение. Его большой палец надавил на челюсть, широко открывая мой рот.
На мгновение Эван замер возле моих губ, его дыхание отдавало теплом и лаской. Никогда в жизни я так не жаждала поцелуя. Поэтому наклонилась, и он дотронулся губами до моих губ. Всего лишь легкое прикосновение, чтобы распалить мое желание.
Еще один удар сердца, еще один вдох, а у меня не осталось сил сдерживаться. Я крепко обхватила Эвана за талию ногами, стянув их в тугой узел. Притянув к себе, прижалась к его губам. Только при одном виде его языка я едва не кончила.
Эван целовал меня так, как никто прежде. Я и не догадывалась, что так бывает. Его язык… боже, он врывался в мой рот требовательно и глубоко. Эван ухватил зубами мою нижнюю губу, покусывая и засасывая ее. Через несколько мгновений я неистово желала притянуть его голову к бедрам, моля о продолжении.
— Эван, — произнесла я, тяжело дыша, — прошу.
Он скользнул руками выше, положив их на мою маленькую грудь. Она идеально умещалась в его ладонях. Подушечками больших пальцев он провел по соскам, уверенно потирая их. Стремясь проникнуть мне под купальник, его пальцы пробежались по бретелькам и опустили их. Эван не сводил хищного взгляда с того, что обнаружил под тканью.
Он склонил голову и поцеловал место, где находится сердце. А потом его губы нашли мою грудь. Эван начал посасывать обнаженный сосок, слегка прикусывая его.
О боже…
От внезапного покалывания на коже я резко втянула в себя воздух. Эван переключился на второй сосок, все так же лаская его языком и вырывая у меня тихие стоны. Я никак не могла их приглушить. И даже не пыталась.
Эван выпустил сосок и одарил меня глубоким поцелуем. Отстранившись, он медленно начал стаскивать купальник вниз, скользя руками по бедрам. Я приподнялась, помогая снять его полностью. Парень внимательно изучал меня, без капли смущения рассматривая мое обнаженное тело.
Я ожидала, что под таким пристальным взглядом мои старые знакомые — стыд и отвращение — напомнят о себе. Но нет. Я испытывала лишь необычную и восхитительную потребность, которую Эван желал удовлетворить.
Он медленно раздвинул мои ноги и опустил голову. Его рот…
Удовольствие повергло меня в шок. При первом же прикосновении его языка я вздрогнула как от электрического тока. Спина выгнулась, бедра сжались вокруг его головы. Я желала большего. Он застонал, и его стон разжег мое желание еще сильнее. Словно возводящий дом каменщик, Эван слой за слоем поднимал меня на какую-то непостижимую высоту.
Не останавливаясь, он закинул мои ноги себе на шею. Я оперлась на руки, откинула голову и упала в пучину страсти. Двигала бедрами, вырываясь из удерживающих меня рук. Он не прерывался, продолжая целовать и облизывать, а потом мне показалось, что я умираю.
Почувствовав, что уже близко, я вцепилась руками в его волосы. Эван даже в этот момент не прекратил своих умелых действий. Только чуть сбавил скорость, пока оргазм не накрыл меня с головой, оставляя за собой лишь пульсирующую от удовольствия боль.
— О боже, — прошептала я, тяжело дыша и разжимая пальцы, — о боже, Эван…
— Черт возьми, ты такая вкусная, — простонал он.
Выпрямляясь, Эван прижался лбом к моему животу, измученный, словно это я вывернула его наизнанку.
— То, что ты говоришь… — пробормотала я, — господи, Эван, где ты этому научился?
Рвано дыша, он покачал головой. Его лицо раскраснелось, но он улыбался. Отлипнув от стены, он провел руками вверх и вниз по моим бедрам.
— Я просто сделал то, что думал, тебе понравится. Тебе же понравилось?
— Ты знаешь, что да, телепат.
Расплескав воду, Эван оттащил меня от края бассейна и обнял. И тут я ощутила его эрекцию под боксерами.
— Не обращай внимания, — произнес он, смущенно посмеиваясь, — побочный эффект.
— Да… хочешь, я позабочусь об этом? Это честно. Я тебе задолжала.
— Нет. — Его улыбка растворилась. — Я доставил тебе удовольствие не для того, чтобы получить что-то взамен. Ты ничего мне не должна. Это так не работает.
— О чем ты? — тихо спросила я.
— О нас.
— О нас?
Я чувствовала себя застенчивой, неуверенной и совершенно беззащитной. Такого я не испытывала, даже когда Эван находился между моих ног.
— Да, Джо, — сказал он, — о нас.
Во мне как будто что-то сломалось, и захотелось плакать. Однако я рассмеялась, обнимая его за шею и увлекая нас под воду. Поцеловав Эвана, я ощутила на губах его сладость и мой вкус прежде, чем хлорированная вода все это уничтожила.

Глава 14
Джо

Коридоры украшали разноцветные ленты. В каждом углу висели плакаты и воздушные шарики с датой и временем. «Остров мечты» — тема выпускного для школьников Уилсона.
Организаторы установили складной столик и сейф — здесь продавали билеты на бал. Джун Тейлер, глава оргкомитета, и Энни Джексон, капитан команды поддержки, болтали и смеялись за столом, обменивая наличные на «билеты на райский остров».
— Похоже, здесь открыли филиал «Пати Сити», — пробормотала я и посмотрела на стоящего рядом Эвана. — Готов?
— Боюсь, когда придет время грандиозного вечера, они выльют на меня ведро свиной крови.
— Если это произойдет, я сожгу школу. — Эван рассмеялся, решив, что я шучу, но я говорила серьезно. Я взяла его за руку, переплетя наши пальцы, и сжала ее. — Давай сделаем это.
Энни и Джун разинули рты, когда мы подошли к ним, держась за руки.
— Два билета в рай, — усмехнулся Эван. Он бросил на меня многозначительный взгляд и пробормотал: — Они поняли, что я имел в виду.
Я застонала и закатила глаза, вверх по шее пополз румянец.
— Хм… конечно.
Энни достала сертификат. Я с удовлетворением и даже легким самодовольством наблюдала, как она вписывает имена: Эван Сэлинджер и Джозефина Кларк. Пристально глядя на моего спутника, Энни протянула ему пропуск. Теперь Эван уверенно держался во весь рост, в то время как прежде, сгорбившись, он готовился к насмешкам. Великолепно. И девушки из комитета понимали это.
Джун беззастенчиво уставилась на моего парня.
— Семьдесят пять долларов, пожалуйста.
Моя самодовольная улыбка испарилась, пока я наблюдала, как Эван достает свой потрепанный старый бумажник и протягивает деньги. Они нужны парню, ведь после выпуска он собирается сбежать из Планервилла. Ухмыляясь и подмигивая, Эван заплатил, а мне сделалось нехорошо.
— Я отдам тебе половину, — заявила я, когда мы отошли от стола, где Джун и Энни начали сплетничать о нас.
— Зачем? — нахмурился Эван. — Я уже заплатил.
— Да, знаю. Просто… сумма большая.
Я не хотела его смущать, ведь парень явно гордился своим поступком, но поклялась себе, что найду равноценную замену.
«Потому что ему нужны деньги. Он уезжает. Эван уезжает…»
Прозвенел звонок, и Эван поцеловал меня в щеку.
— Ты этого стоишь. Каждый пенни и даже больше.
* * *
После второго звонка Марни и Адам загнали меня в угол возле шкафчика.
— Вы сошли с ума? — возмутилась я, искоса поглядывая на них
— Можно и так сказать. — Марни скрестила руки на груди. — Ты и Эван Сэлинджер.
— Джун Тейлор разнесла всем весть о том, что сегодня утром вы купили билеты на выпускной, — вмешался в разговор Адам. — Билеты на выпускной. С каких это пор вы стали близки с Эваном?
— Не ваше дело, — ответила я немного резче, чем собиралась. — У меня появилась отличная идея для следующей статьи Mo Vay Goo. Нужно написать о лицемерии низших звеньев пищевой цепочки старшей школы. Можете назвать ее «Бей тех, кто слабее».
— Ладно, дорогая, мы поняли, — сдал назад Адам, — из-за истории с Эваном мы стервозно себя повели. Но мы пришли к тебе с миром, и у нас миллион вопросов.
Я не смогла сдержать улыбку.
— Простите, я не рассказываю о своих похождениях. Что бы там ни болтал Мэтт Кинг.
Подведенные тушью глаза Марни расширились.
— О боже, ты целовалась с Эваном Сэлинджером? На что это похоже? Это странно?
— Серьезно? Ты же прекрасно понимаешь всю нелепость вопроса, — заявила я. А потом, подогревая интерес, добавила: — Он классно целуется. При одной только мысли об этом я завожусь.
Это сработало. Плотину прорвало.
— Вы теперь встречаетесь? — спросила Марни.
Я хотела ответить проклятое «да», но тут меня снова накрыло. После выпуска Эван покидает город. Встречаемся ли мы? Те невероятные моменты и разговоры, которые мы разделили. Понятие «нас», на котором Эван так настаивал…
Я открыла ему свою душу. Это не интрижка. Просто невозможно. Только вот Эван ни разу и словом не обмолвился о том, что нас ждет дальше.
Марни и Адам ждали ответа, и я пожала плечами.
— Мы просто развлекаемся. В этом нет ничего особенного. Мне пора на занятия. Увидимся позже, ребята.
Я фактически сбежала. Приказала себе успокоиться, но внутренний голос услужливо твердил, что осталось всего десять дней.
Десять дней. А поскольку мои старые защитные барьеры и толстые доспехи рухнули не так давно, мне не составило труда их восстановить и снова спрятаться.
Все время, пока я бродила после школы по торговому центру, рациональная часть меня убеждала, что я веду себя глупо. Но подсознание предупреждало об осторожности, иначе меня разорвут на куски.
В магазине спортивных товаров я потратила восемьдесят пять долларов — мои накопленные средства — на водонепроницаемые часы с таймером. С нарастающей тревогой я ждала девяти часов, а после бросила покупку в сумку и поехала к аквапарку.
* * *
Бассейн был пуст, и на одно ужасное мгновение мне показалось, что Эван не пришел. Но нет, совершенно сухой, он сидел на шезлонге. Увидев меня, парень вскочил на ноги, и на его лице расцвела красивая, искренняя улыбка.
— Привет, Джо. — Я достала часы из сумки и сунула ему в руки. — Что это?
— А на что похоже? — Я скрестила руки на груди. — Это водонепроницаемые часы. Чтобы засекать под водой время.
Он повертел коробку в руках и попытался вернуть ее мне.
— Джо, я не могу принять подарок. Он слишком дорогой.
— Вот именно, — заявила я, — билеты, которые ты купил за семьдесят пять долларов, тоже недешевые. Я молчу про стоимость смокинга и ужина, — фыркнула я и махнула рукой в сторону коробки. — Тебе нужны часы. Так что бери. Мы квиты.
— Квиты? — тихо спросил Эван, — Джо, что ты делаешь?
— Веду себя как стерва. Что же еще? Единственное, что умею. Знаю, мы договорились быть честными друг с другом, но если ты сейчас скажешь, что после окончания школы уезжаешь, то это будет уже слишком. Так что не говори, ладно? — проговорила я надломленным голосом и почувствовала, как слезы наполняют глаза. — Просто молча возьми часы. И не произноси ни одного проклятого слова.
Эван положил часы на шезлонг. На его губах заиграла едва заметная улыбка.
— Можно мне кое-что сказать?
— Нет, — настаивала я, — и не будь таким милым. Я до смерти напугана.
Больше не улыбаясь, он придвинулся и положил руки на мои локти.
— Я тоже. Я хочу проводить с тобой все время. Каждую гребаную минуту. Постоянно думаю о тебе и о том, когда мы увидимся в следующий раз. Ты ведь тоже? Вспоминаешь обо мне, когда мы не вместе, Джо?
— Да. Мои мысли зациклены на тебе, и это пугает, — кивнула я, не в силах даже взглянуть на него.
Эван подвинулся ближе, и я почувствовала, как он напряжен.
— Так давай не будем. Не будем расставаться. Останемся вместе и после выпуска.
Я посмотрела на него заплаканными глазами.
— Поедем в Гранд-Каньон?
— Ага.
— Неужели ты серьезно? Если ты шутишь, Эван, я просто не переживу этого.
— Я не выдержу твоего отказа, — ответил он. — Я возьму тебя с тобой. Или поедем, куда ты хочешь. — Парень обнял меня. — Не желаю расставаться.
— Я тоже.
Эван поцеловал меня. Мы целовались и смеялись одновременно, а потом я неожиданно расплакалась. Слезы текли по щекам, а Эван сцеловывал их. Мы устроились на шезлонге: он лег на спину, я свернулась рядом. Глядя на сияющие на небе звезды, мы строили планы.
— Ты действительно хочешь быть со мной? — поинтересовалась я.
— Это единственный способ сохранить часы, — усмехнулся он.
Я рассмеялась. Когда Эван убрал длинные темные пряди с моего покрытого шрамами лица, я ощутила волну радости. Замерев, я позволила ему рассмотреть себя.
— Ты такая красивая, — прошептал он и поцеловал меня: медленно, настойчиво и глубоко. Я вздохнула и прижалась к нему. И пусть это неправда, но очень приятно слышать. — Знаю, ты так не считаешь, — произнес Эван, эхом повторяя мои мысли. — Но даже если ты не веришь мне, это не перестает быть правдой. — Кончики его пальцев мягко и нежно скользнули по линии моего шрама. — Гранд-Каньон прорезан рекой. Она точила скалу, слой за слоем обнажая скрытую землей красоту. Лишь маленькая струйка воды.
— Эван…
— Лишь маленькая струйка воды. — Он провел рукой по неровному шву от начала и до подбородка. — Величие каньона сокрыто в глубине. В течение многих лет вся красота была погребена там, пока река не раскрыла ее.
Я почувствовала, как слезы обжигают глаза, и прижалась щекой к его руке.
— Не надо, — прошептала я.
Эван обнял меня крепче. Он не настаивал на своих словах. Годы уродства нельзя стереть несколькими поэтическими сравнениями. Но у нас было время. Все время в мире, и я знала, что когда-нибудь поверю ему.
* * *
Как настоящий джентльмен, Эван проводил меня до парадной двери дома. Я же совсем не похожа на леди. Мне хотелось затащить его внутрь и провести вместе ночь, чтобы отпраздновать наши планы на будущее.
— Подожди здесь.
Я побежала в свою комнату и схватила его черно-синюю клетчатую фланелевую рубашку. Вернувшись на крыльцо, протянула ее Эвану.
— Моя рубашка. Я и забыл, что она у тебя.
— Это моя рубашка. Ты должен сегодня спать в ней. Постирав ее, я совершила ошибку, она больше не пахнет тобой. — Смеясь и качая головой, Эван крутил ее в руках. — И я хочу, чтобы ты отдал мне рубашку сразу же утром. Ясно?
— Да, я тебя понял.
А потом Эван одарил меня глубоким поцелуем, оставив совсем без сил.
Когда он ушел, я все еще чувствовала на своих губах его вкус и ощущала себя в безопасности. Я поднялась в свою комнату. Села за стол и закончила работу для мисс Политано.
Получилось отлично. Пятерка с плюсом. Благодаря Эвану я узнала, что такое любовь. На этот раз чувство не посерело и не поблекло, как старое воспоминание. Что-то совершенно новое.
И я наивно считала, что буду испытывать его вечно.

Глава 15
Эван

Впервые за завтраком меня не заботил скрежет ложек. Меня мало что волновало, потому что все мысли занимала Джозефина.
Мерл и Шейн обсуждали выпускной. Оба сумели договориться с девушками. Мерл собирался пойти с кузиной одного из спортсменов, а Шейн пригласил Кристи Тейлор — застенчивую серую мышку, отчаянно нуждающуюся во внимании, даже сильнее, чем он сам. Я догадывался, что их решение никак не связано с романтикой, простая договоренность, но все равно жалел ее. Хотя, может, с другими людьми Шейн вел себя иначе. Возможно, его плохая сторона предназначалась только мне.
Великодушно с моей стороны думать так, но из-за Джо у меня было хорошее настроение. Джо Кларк согласилась пойти со мной на выпускной. А после я собирался заняться с ней любовью. После выпуска мы вместе поедем в Гранд-Каньон. Домой.
Так много хорошего в моей жизни, что я немного опасался мечтать об этом. Счастье похоже на выдувание стекла, оно может разбиться, если с ним грубо обращаться. Я постарался сосредоточиться на еде, но трудно есть, когда постоянно улыбаешься.
— Вам нужно сходить в магазин и выбрать смокинги, — обратилась Норма к моим братьям, а потом повернулась ко мне: — А ты, Эван? Ты идешь на танцы?
— Да.
Все пораженно застыли. Даже Харрис перестал шуршать газетой. Он заинтересовался, отвлекшись от объявлений и результатов бейсбольных матчей.
– Ты? С кем? С той девушкой? Со шрамом? — шквалом вопросов нарушил тишину Шейн.
– Да, — ответил я и встретился с ним взглядом, предупреждая, чтобы он следил за своим языком. Шейн замолчал, но я видел, как он обдумывает дальнейшие действия. — Ее зовут Джо, мы уже несколько недель встречаемся.
— Джо-Джо-Джокер, — со смехом произнес Мерл.
Я вцепился рукой в край стола.
— Не называй ее так.
Норма, как обычно, не обращала внимания на поведение сыновей.
— Почему?
Она посыпала овсянку коричневым сахаром.
Харрис кашлянул.
— Я никогда не слышал о Джо. Она новенькая?
— Она школьная шлюха, — сообщил Шейн.
— Следи за словами, — потребовал я, опрокидывая пустой стакан из-под сока, — черт возьми, не смей повторять это.
Шейн разинул рот.
— Ты сказал плохое слово, — хихикнул Гаррет.
Младший широко улыбался. Видимо, он забыл о своей обиде, ведь последние несколько недель я вел себя с ним достаточно холодно.
В поисках поддержки Шейн посмотрел на Норму, но та лишь поджала губы и пробормотала:
— Следите за выражениями, пожалуйста.
Я поднял стакан из-под сока и окружил себя коконом счастья, чтобы не позволить Шейну добраться до меня, как он обычно делал.
— Она моя девушка, так что следи за собой.
«Девушка». Я ощутил в душе прилив радости. За наносекунду хмурое выражение моего лица сменила улыбка.
— Она моя девушка, — повторил я, словно смакуя слово. Удивительно, во второй раз я испытал те же эмоции.
Шейн фыркнул.
— Девушка. Со шрамом на половину лица.
— Ну и что? — рявкнул я.
Шейн скривил губы.
— Ты не мог найти кого-нибудь лучше этой шлюхи со шрамом?
Он толкнул локтем Мерла, который поглощал овсянку, роняя ее мимо рта.
Пытаясь успокоиться, я стиснул зубы.
— Иди и выбери себе смокинг, Эван. — Голос Нормы прозвучал так, словно ножом провели по стулу. Все за столом, включая меня, снова застыли. Она лишь выгнула бровь, намазывая масло на тост. — Сегодня после школы поедешь в Хэлстон. Я дам тебе свою кредитную карту, и ты возьмешь ее с собой в магазин.
Я открыл от удивления рот, а потом взглянул на Харриса.
— Я должен работать в магазине.
Норма промокнула рот салфеткой.
— Я не хочу, чтобы в такой вечер вы выглядели убого. Какого цвета будет платье Джо?
Мне потребовалось мгновение, чтобы обрести голос.
— Не знаю. Она хочет сделать мне сюрприз.
— Тогда иди в черном смокинге. Бутоньерку выбери белую. Прекрасно сочетается с любым цветом.
Ощущая странное тепло в груди, я мог только смотреть. Я не испытывал этого чувства уже много лет. Если это вообще когда-либо происходило.
— Хорошо, — ответил я слабым голосом.
И тут же почувствовал на себе пристальный взгляд Шейна. Ничтожное дерьмо. Чем больше счастья я испытывал, тем сильнее он старался его отнять или все испортить. Я поклялся себе, что ничто не уничтожит вечер выпускного. Злоба Шейна не затронет Джо.
Я предостерегающе зыркнул на него и сказал Норме:
— Спасибо.
Она фыркнула.
— Мальчики, посуда.
Это означало, что завтрак окончен. Мы убрали тарелки, когда я ощутил уничтожающий взгляд Шейна.
— Смотрите, кто идет на бал, — усмехнулся он, уставясь на кухонную раковину, — наша собственная Золушка. Но там тебя будет ждать не принцесса, а шлюха со шрамом…
Он тут же заткнулся, когда я навис над ним, загоняя в угол между шкафами.
— Может, хочешь повторить? — убийственно спокойным тоном поинтересовался я. — Давай, Шейн, скажи еще раз.
— И что ты сделаешь? — заявил он, широко раскрытыми глазами глядя на меня. — Врежешь мне так же, как Джареду? Ты же не думаешь, фрик, что все забудется? Его родители в бешенстве. Они собираются подать в суд. И выдвинуть против тебя обвинения.
— Пусть, — не испугался я.
Мерл проскользнул между нами. Готовый к драке, он оттолкнул меня, но Шейн отмахнулся. Он поправил футболку на своей костлявой впалой груди и мрачно рассмеялся.
— Продолжай, фрик. Наслаждайся той, кем попользовался Мэтт Кинг, и фантазируй о выпускном вечере, пока можешь.
Тяжело опираясь на трость, он пошел прочь. Мерл последовал за ним, словно родился лишь для того, чтобы защищать Шейна. Гаррет появился у меня за спиной.
— Привет, Эван, — тихо произнес он. — Я рад, что ты идешь на танцы.
Следовало посоветовать ему не совать нос не в свое дело. Защитить. Но малыш так открыто и мило смотрел на меня, что я опустился на колени и обнял его.
— Спасибо, приятель, прости, что в последнее время вел себя как задница. — Он рассмеялся над неприличным словом. — Я просто хочу обезопасить тебя.
— От чего?
— От Шейна и Мерла. Я не хочу, чтобы они злились на тебя из-за хорошего отношения ко мне.
Он посмотрел на меня как на сумасшедшего.
— Ты мой брат. Конечно, я хорошо к тебе отношусь.
Гаррет потрепал меня по макушке и выскочил из кладовки. Грязные слова Шейна о Джо исчезли, я почувствовал, что хочу сбежать. Или улететь.
А может, уплыть.

Глава 16
Джо

В вечер выпускного я находилась на грани нервного срыва. Постукивая ногтем по передним зубам, я положила платье на кровать и уставилась на него. Я купила его в торговом центре Хэлстона, а не в секонд-хенде, как планировала. Оно обошлось мне в полторы сотни долларов — гораздо больше того, что я могла потратить из своего дорожного фонда.
«Нашего дорожного фонда», — поправила я себя мысленно. Я зажала рот рукой, сдерживая рыдания. Или, может, неконтролируемый смех. Впервые после маминой смерти мне казалось, что я двигаюсь к цели, а не мчусь вслепую.
Эван.
Господи, как же это со мной случилось?
Я осмотрела платье и перестала беспокоиться о его цене, потому что желала быть красивой для него.
Приняла душ. Побрилась. И даже нанесла на кожу ароматный лосьон с запахом сирени. Надела купленные на распродаже в Victoria’s Secret черные кружевные трусики и бюстгальтер в тон. Рассматривая свое отражение в зеркале, я заколебалась. Черный цвет подчеркивал бледность моей кожи, но это нижнее белье было единственным сексуальным комплектом. А мне хотелось выглядеть сексуально для Эвана. Я провела пальцами между грудей, касаясь края черного кружева и надеясь, что ему понравится, а если нет…
Эван сможет сорвать его с меня.
Когда фантазия ожила в моей голове, я закрыла глаза и резко вдохнула.
— Сосредоточься, Джозефина. Сконцентрируйся.
Я заплела волосы в небрежную косу и перекинула ее через левое плечо так, чтобы несколько прядей опустились вниз, скрывая шрам. Нанесла макияж ярче, чем обычно, но с большей утонченностью. Ежедневно я красилась примерно под енота, стараясь подчеркнуть зелень глаз. Сейчас же вышло светлее и красивее. Добавила немного румян и блеска для губ, который Эван сразу же съест.
Я не могла перестать улыбаться.
Наконец надев наряд, я приложила немало усилий, чтобы самостоятельно застегнуть молнию. Черного цвета и обтягивающее сверху, платье не казалось вульгарным и не походило на ведьмовское. Юбка волнами опускалась до лодыжек, а лиф украшало черное кружево. И пусть фасон не подходил для выпускного, но этот образ мне очень шел. Я изучала себя в зеркале, и мне нравилось то, что я видела.
Джерри до сих пор не вернулся, поэтому меня некому было сфотографировать. Не имелось родителей, ожидающих внизу. Я вспомнила, что учеников в школе будут фотографировать, возможно, сделают снимок с нами на фоне какой-нибудь дрянной пальмы. Ну, по крайней мере, нам подарят сувениры. Тоже дрянные. И все же мне это нравилось. Я не могла дождаться прихода Эвана. Мы заказали столик в ресторане Хэлстона. Затем будут танцы. А потом мы вернемся сюда…
От предвкушения в животе у меня порхали бабочки, и я обратила внимание на свою спальню. Во время шопинга я приобрела ароматизированную свечу, остальные нашла в доме. Сейчас я разложила их вокруг кровати и на прикроватной тумбе. Возле винного магазина я уговорила какого-то парня купить мне бутылку вина, и, к счастью, Джерри оставил несколько бутылок пива в холодильнике. Отдам их Эвану, если он не захочет вино. В конце концов, он парень.
Все было готово. В глубине души я понимала, что это все, о чем я когда-либо мечтала. Мы вернемся вечером. Молния на платье, которую я с трудом застегнула, в руках Эвана расстегнется одним плавным движением. Наш первый раз пройдет идеально. Он девственник, но и я тоже. Я так решила. До сегодняшнего вечера ничего не было. До Эвана никто не имел значения.
Глубоко вздохнув, я разгладила платье и спустилась вниз. Свою защиту я оставила позади. Сгорая от нетерпения, я попыталась немного расслабиться и позволить себе быть счастливой.
Эван собирался заехать за мной в шесть. Я посмотрела на часы. Без четверти. Включив телевизор, я уселась ждать в гостиной. В новостях предупреждали о ночном шторме. Сильной буре. Когда на часах пробило шесть, я прикусила губу, пробуя блеск на вкус.
Я ждала.
Через десять минут я собралась написать Эвану, но передумала. Не так уж сильно он опаздывал.
В восемнадцать двадцать мы рисковали потерять забронированный столик в Хэлстоне. Я отправила Эвану сообщение, стараясь в каждое нажатие клавиш вложить как можно больше небрежности.
Джо: В дороге?
Мне никто не ответил.
В воловине седьмого я снова написала ему.
Джо: Ты в порядке? Где ты?
Опять тишина.
Я позвонила Эвану, но меня перевели на голосовую почту.
В без четверти семь страх, что он действительно не придет, укоренился и отказывался отступать.
«Стоило это предвидеть и не подпускать его так близко. Я обязана была проявить осторожность. Я просто идиотка», — твердила я себе, чувствуя, как все рушится.
Однако сквозь паранойю настойчиво пробивалось иное чувство. Оно просачивалось сквозь трещины, разбивая их. Эван меня не предавал. Он бы не сделал этого. Он никогда так со мной не поступит. Что-то не так. Случилась какая-то ошибка.
Я позвонила ему еще раз. Не получив ответа, бросила телефон в маленькую сумочку и направилась к выходу. Задрала платье до колен, чтобы сесть на велосипед, и поехала по улице. Яростный ветер трепал изящную косу. У меня слезились глаза. Небо окрасилось в желто-серый оттенок, над головой нависали тяжелые дождевые тучи. Сердце бешено колотилось, страх подгонял, и я яростнее крутила педали, мчась сквозь ненастье.
В квартале от дома Сэлинджеров я заметила красно-синие огни полицейской мигалки и кроваво-красные «скорой помощи». Я подъехала к дому в тот момент, когда начали падать первые капли дождя.
Хаос.
Или, возможно, паника оттого, что наши грандиозные планы разлетаются на осколки. Врачи «скорой помощи» укладывали на носилки маленького мальчика с залитым кровью лицом. Грузная дама — миссис Сэлинджер — держала его за руку и безутешно рыдала. С широко раскрытыми глазами Мерл и Шейн Сэлинджеры стояли в стороне. На их лицах читался ужас. Я сразу же обо всем догадалась: эти двое развели небольшой костер, а теперь беспомощно наблюдали, как он с ревом превращается в адское пламя.
Я не нашла Эвана.
Однако я не сомневалась, где он. Я развернулась на велосипеде, надеясь, что меня никто не заметил. Краем уха я услышала, как резкий голос Нормы Сэлинджер сообщал о том, что по ночам Эван плавает в аквапарке «Фантаун».
Теперь это был вопрос времени. Мне предстояло добраться до Эвана первой. Обогнать бурю, чтобы приехать раньше всех. Только это сейчас имело значение.

Глава 17
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Часом ранее
Я рассматривал себя в зеркале ванной комнаты. Норма не пожалела денег на прокат костюма. Прекрасный черный смокинг, белая рубашка, черный пояс-кушак и галстук-бабочка. Такой же дорогой и стильный, как у Шейна и Мерла.
Когда без пяти шесть я спустился вниз, Норма фотографировала братьев. Они заказали лимузин, ждущий у дома, чтобы отвезти их к дамам. Норма суетилась вокруг, разглаживая воротники и поправляя галстуки-бабочки. Шейн походил на разодетое пугало, а плечи Мерла чересчур натягивали ткань смокинга. Я смолчал, находясь в слишком хорошем настроении, чтобы распылятся на едкие комментарии. Меня ждала Джозефина. Наш вечер. Я проведу с ней всю ночь.
Я отбросил эти мысли и вышел в коридор, ожидая, пока пронзившая меня вспышка горячего желания не стихнет.
Увидев меня, Норма тихонько ахнула. Ее рука взлетела к груди и на мгновение остановилась у сердца. Она откашлялась и опустила руку, разглаживая юбку. Подойдя ко мне, чтобы поправить воротник, прямо как моим братьям, Норма улыбнулась. Небольшой материнский жест, наполнивший мое сердце щемящей радостью. Она готовила ужин на завтра и поэтому пахла жареным мясом. Когда Норма посмотрела на меня, ее тяжелый темный взгляд смягчился.
— Ты выглядишь очень мило, — мягко произнесла она.
— Спасибо, ма.
Я никогда не называл ее так. Но в ту ночь чувствовал, что могу.
— Да. Хорошо. — Норма тщательно стряхивала невидимые пылинки с моего костюма. — У тебя есть бутоньерка для Джозефины?
— Вот дерьмо. Я забыл.
— Ты произнес плохое слово, — сообщил Гаррет. Взъерошив его волосы, я улыбнулся.
Норма ушла на кухню и вернулась с пластиковым контейнером. Внутри на нежной зеленой подстилке лежал маленький букет из трех белых цветов.
— Не думаю, что стоит портить платье девушки булавками, — сухо заметила она. — Это для ее запястья. Понял?
— Да, понял, — растроганно ответил я.
— Тогда иди. Не заставляй ее ждать. Всем хорошо повеселиться. — Норма махнула рукой. — Не задерживайтесь допоздна и не попадайте в неприятности. Следите за погодой. И не промокните под дождем.
Все это время Мерл и Шейн, открыв рты, следили за разговором между мной и их матерью. Затем они направились к входной двери. Я собирался шагнуть следом, но остановился и вернулся к Норме.
Я выше ее, но благодаря прямой осанке она походила на великаншу. Все наше детство — и Гаррета тоже — прошло в ожидании драгоценной ласки. Мы, как птенцы, ждали, когда их накормит скупая мать. То, что Норма сегодня сделала для меня, выглядело из ряда вон выходящим. Я положил руки ей на плечи и наклонился, целуя в щеку.
— Спасибо, ма, — тихо произнес я, — за все.
На ее дрожащих губах мелькнула улыбка.
— Ты опоздаешь, — отмахнулась Норма.
Я уже опаздывал. Обещал в шесть часов заехать за Джо. Собираясь написать ей об этом, я достал телефон. Гаррет пошел меня проводить.
Снаружи небо приобрело странный желтоватый оттенок, а темные облака висели над головой. Изящный черный лимузин стоял у обочины, и я удивился, заметив ждущих меня возле пикапа Шейна и Мерла.
Меня пронзило отвратительное предчувствие, пустив корни глубоко в душу. Я остановился на середине сообщения, которое писал Джо.
— Вы что-то хотели? — осторожно поинтересовался я.
На лице Шейна появилась вымученная улыбка, подходящая ему так же идеально, как и трупу.
— Я больше не хочу драться. Меня гложет ужасное чувство вины из-за того, что я сделал с твоей запиской. Ты ведь помнишь ее?
— Помню, — ответил я. Застарелая боль вновь вспыхнула, но быстро погасла. — Забудь об этом.
— Я бы хотел, но чувствую себя таким же сгоревшим, как и записка, — заявил Шейн. — Это ведь была твоя единственная связь с настоящей семьей. С людьми, оставившими тебя на пожарной станции.
Я старался дышать ровно, одной рукой сжимая мобильник, а другой пластиковую коробку с бутоньеркой для Джо. Под давлением крышка прогнулась.
— Прекрати, Шейн.
— Нет. Я на самом деле переживаю. Тем более записка напоминала тебе, что ты не был и никогда не станешь членом этой семьи.
Ярость окутала мое зрение туманно-красной дымкой. Будто маленький щенок, Гаррет шел за мной по пятам, своим высоким писклявым голосом спрашивая, что происходит. Ради него и Джо я пытался сохранять спокойствие.
— Но есть хорошие новости! — сообщил Шейн. — Я нашел еще одну записку! Это странно. Я искал для тебя подарок по всему дому, чтобы загладить вину, и знаешь что? Я нашел ее! — Шейн протянул мне смятый листок бумаги, сложенный пополам. — Давай, забирай. Она твоя.
— Что происходит? — нахмурился Гаррет.
Шейн проигнорировал его.
— Ну же, — подталкивал он, — бери.
Я смотрел как завороженный.
Нет. Черт подери, не ведись на это. Вранье, и ты это знаешь.
Я отвел взгляд и, закатив глаза, попытался пройти мимо. Мерл положил руку мне на грудь, отталкивая.
— Возьми, — приказал он.
Шейн помахал запиской.
— Просто чудо, что я нашел еще одну. Понимаешь, какое это везение?
— Невозможно, — ответил я, ощущая, как сердце бьется все быстрее и быстрее, и постарался выровнять дыхание. — Послушай, Шейн, давай на один вечер заключим перемирие, ладно? Иди на выпускной. Проведи хорошо время. Увидимся…
— Так именно этого я и хочу. Чтобы у тебя был хороший вечер. Вот почему я решил отдать тебе записку сейчас.
Мерл бросил на меня мрачный взгляд. Если я не подыграю, то все пойдет наперекосяк. К тому же я уже опаздывал к Джо. Протянул руку, хотя интуиция твердила мне не делать этого. Из-за нервного ожидания глаза Шейна расширились, и как только я взял записку, он медленно приблизился к Мерлу.
— Эван, не надо, — захныкал Гаррет.
Дрожащими руками я развернул бумагу. Буквы были написаны корявым мальчишеским почерком.
Пожалуйста, заберите этого фрика. ПОЖАЛУЙСТА.
— Что такое? — тихо и отстраненно спросил Гаррет.
— Эм, ну, — Шейн надул губы, — видимо, там написано что-то неприятное. Возможно, я забыл упомянуть об этом. Оказывается, твои настоящие родители, как и мы, тоже считали тебя странным. Ты заметил? Слово «пожалуйста» написано дважды.
Резкий всплеск боли и ярости сковал меня, заполняя горящим огнем, зрение помутилось. Я изо всех сил старался сдержаться. Сделав глубокий вдох, я скомкал записку в кулаке.
Чушь собачья. Отмахнись. Ради Джо. Не испорти вечер ради Джо.
Я бросил записку Шейну под ноги. Мне потребовалась вся сила воли, чтобы не сломать его пополам. Я направился к своему пикапу. Пока я не мог вести машину, но собирался сесть в салон и привести мысли в порядок. У меня закружилась голова. Казалось, кровь закипает в жилах, а перед глазами все плыло.
— Что? И это все? — воскликнул Шейн с нарастающей яростью в голосе. — Черт возьми, не смей от меня уходить!
Он тростью ударил меня по голени, сбивая с ног. Падая плашмя, я выдернул трость из его слабых рук. Я врезался в гравийную дорожку подбородком и испачкал белую рубашку пылью и маслом. Бутоньерка выпала из моей руки и приземлилась на расстоянии фута.
— Разве это не чертовски важно, — произнес Шейн дрожащим тоном, — если тебе интересно мое мнение, то мне кажется, что белые цветы для той шлюхи, которую ты ведешь на танцы, неуместны.
Я видел, как ботинок Мерла опустился на пластиковую коробку, раздавив и уничтожив хрупкие находящиеся в ней бутоны. Гаррет, стоявший где-то позади меня, негромко вскрикнул.
— Вот так лучше, — сказал Шейн, когда Мерл убрал ногу. — Грязные и использованные. Думаю, они лучше ей подойдут…
Словно заведенный реактивным двигателем, я молниеносно подорвался с земли. Шейн даже не успел договорить — я сдавил его горло. Когда я ударил его о кузов своего пикапа, он завопил. Парень был легче воздуха, поэтому его голова стукнулась о машину с очень приятным звуком.
— Заткнись к черту! — заорал я. — Просто закрой свой грязный рот, жалкий кусок дерьма! — Я сжал руки, а Шейн, выпучив глаза, слабо вцепился в них. — Еще раз так о ней скажешь, я тебя убью! — бушевал я. — Ты меня слышишь? Я убью тебя, черт возьми!
Шейн не мог говорить, я заметил, как его испуганные глаза метнулись к кому-то за моей спиной.
Спустя долю секунды тяжелые руки сжали мои плечи. Мерл оторвал меня от Шейна и швырнул на землю. Я ударился спиной о тротуар и сильно приложился головой. Но боль казалась какой-то далекой. Даже ярость, бушующая внутри меня, стихла.
«Хватит! Хватит! Хватит!» — эхом раздавалось в моей голове.
Больше никаких драк. Покончи с этим сейчас. Издевательства, бездумная ненависть — достаточно.
Хватит.
Меня ждала Джо. Она важнее всего. Я должен добраться до нее. Еще не слишком поздно. У меня получится спасти эту ночь.
Я попытался встать, но Мерл уперся ногой мне в грудь. Я схватил ее и выкрутил, быстро вскакивая на ноги. Мерл левым хуком зарядил мне в лицо. Боль пронзила щеку, но я уклонился от второго удара и врезал ему кулаком в живот. Такое впечатление, что я отбивал кусок мяса. Я замахнулся еще раз. Мерл ухмыльнулся и отскочил назад. В драке наступила пауза, словно затишье перед бурей.
— Хватит, — сказал я Шейну.
Одарив диким взглядом, он указал на меня костлявым пальцем.
— Я ненавижу тебя, — произнес Шейн дрожащим голосом, и на его вытаращенные глаза навернулись слезы.
— Почему? Почему, чертов ублюдок? — воскликнул я. Фальшивая записка и испорченная бутоньерка для Джо лежали у моих ног. — Почему бы тебе просто не оставить меня в по- кое?
— Этот же вопрос я хочу задать тебе каждое утро, — прокричал Шейн. — Я просыпаюсь, спрашивая, какого черта ты находишься здесь. Почему бы тебе просто не исчезнуть? Тебе здесь не место, и так было всегда!
— Я уезжаю. После окончания школы ты больше никогда меня не увидишь.
— Нет, — негромко всхлипнул Гаррет за моей спиной.
Шейн обратил на него дикий взгляд.
— А ты заткнись! Ты любил его больше, чем нас. Всегда.
— Оставь его в покое, — встал я между Гарретом и Шейном. Мерл, раскачиваясь из стороны в сторону, стоял рядом и жаждал новой схватки.
— Нет, уходи. Оставь всех нас в покое. — Шейн начинал впадать в истерику. — Ты не заслуживаешь этот бизнес. Не заслуживаешь ничего из того, что мы тебе дали. Смокинг, цветы и маму, которая смотрит на тебя так, словно ты не фрик. Но ты ведь чертов ублюдок.
Кровавая ярость снова затуманила мой разум. Желудок жгло, словно я проглотил кислоту. На телефон пришло сообщение. Наверное, Джо уже беспокоится. Я глубоко вдохнул.
— Я уеду после выпуска, — повторил еще раз. — Ты никогда больше меня не увидишь.
— Давай сейчас, — закричал Шейн. — Я больше не желаю видеть твою рожу. Уезжай сейчас и прихвати с собой эту шлюху со шрамом…
Я вспыхнул как спичка, вынутая из бензина. Годы сдерживаемого гнева и боли вырвались наружу. Сейчас я шел в бой за Джо. За ее любовь, за то, что она смогла разглядеть сквозь окружавшие меня сплетни и ложь. Истину. Эта девушка узнала обо мне правду и все равно осталась рядом.
Я снова двинулся на Шейна, только на этот раз Мерл подготовился. Как и подобает полузащитнику, он повалил меня на землю. Я тяжело упал, он схватил меня за горло и, сжимая его, ударил затылком о тротуар.
Шейн, визжа и подстрекая Мерла к еще большему насилию, метался вокруг нас, словно зверь в клетке. Гаррет бросился на спину брата и начал лупить его своими маленькими кулачками. Однако Шейн подцепил малыша тростью и отшвырнул его.
Я увидел, как Гаррет, кашляя и рыдая, упал на землю. Ярость снова заполнила меня, как если бы в огонь подлили бензин. Мерл сжал мое горло сильнее, и теперь я сражался за свою жизнь. Взгляд затуманился. Легкие отчаянно нуждались в кислороде. Хватка на горле не ослабевала. Я бил Мерла по лицу и корчился в лихорадочных попытках вырваться на свободу. Снова и снова мои ботинки пинали воздух…
А потом появилась преграда.
Я наткнулся ногой на что-то твердое. Сквозь ярость и удушье я уловил, как поддалась плоть и хрустнули кости. А потом раздался звук, который я никогда не забуду. Будто визг раненой собаки. Из-под огромного тела Мерла я услышал, как Гаррет упал на землю.
Мир как будто остановился. Наступила тишина. Мерл ослабил хватку, чтобы обернуться назад. Я выбрался и встал на четвереньки, жадно глотая воздух.
На подъездной дорожке вверх лицом лежал Гаррет. Из разбитого носа хлестала кровь, заливая рот, подбородок и горло. Его приоткрытые глаза закатились, а веки трепетали. Маленькое тело дергалась, словно сквозь него пропускали электрический ток. Ужас, с каким прежде я не сталкивался, погасил огненную ярость. Я оцепенел, охваченный леденящим страхом.
— Гаррет…
Я пополз к нему.
Шейн повернулся ко мне.
— Это ты. Ты сделал это с ним! — Он оглянулся. — Это вина Эвана, ма. Его ошибка!
Норма прошла мимо нас и, увидев Гаррета, замерла. Зажглись уличные фонари, и теперь малыша освещал тусклый свет. По его лицу все еще текла темно-бордовая кровь. Много крови. Слишком.
— Мой мальчик… — Норма опустилась на колени рядом с ним и попыталась дотронуться до сына. Ее руки задрожали, и она отдернула их. — Что?..
— Это сделал Эван, — закричал Шейн, — он взбесился. У него случился один из припадков, и он сошел с ума. Напал на нас: меня, Мерла и даже Гаррета!
Пошатываясь на ватных ногах, я покачал головой. Я хотел подойти к малышу, спасти его. Вернуть кровь назад в нос… о боже, его нос…
— Ты виноват, — взвизгнул Шейн.
Соседи выходили на улицу. Краем глаза я заметил темные фигуры, спускающиеся по ступеням и двигающиеся к подъездным дорожкам.
— Ты фрик, — кричал Шейн, — сумасшедший псих. — Он повернулся к Норме. — Я предупреждал тебя! Но ты меня не слушала.
— Кто-нибудь, вызовите «скорую»! Сейчас же! — прорвался сквозь разглагольствования Шейна приказ Нормы, разрывая в клочья ночной воздух.
Она прижала к себе дрожащее тело Гаррета. Его кровь запачкала ей платье, а сам он дернулся так, что я испугался.
— Кто-нибудь, вызовите «скорую»! — раздался голос из толпы.
— Ты слышал, что он сделал?
— Он напал на того маленького мальчика.
Перед глазами все кружилось, будто я попал в водоворот. Эта черная дыра засасывала все: боль, страх, потрясенные лица, обмякшее, окровавленное тело Гаррета. Словно на меня падал весь Планервилл. Придавленный невероятным весом, я отшатнулся назад.
Гаррет. Мне хотелось опуститься рядом с ним и ждать сирен. Пока грубые, хватающие руки не поднимут меня на ноги. Темная машина увезет меня, и я никогда больше не увижу Джо…
Планы на вечер разлетелись вдребезги и рассыпались в прах. Будущее, отличное от того, что я желал, теперь четко вырисовывалось передо мной. Мне следовало найти Джо и попросить ее не бояться. Держаться и ждать меня. Ждать ради нас.
Я должен был попрощаться с ней.
— Гаррет. Мне так жаль, — прошептал я.
И побежал.

Глава 18
Джо

Я изо всех сил крутила педали, стараясь добраться до бассейна раньше, но полицейские машины были уже припаркованы у главных ворот «Фантауна». Вспыхнули сине-красные огни, а вой сирен подсказал, что копы уже близко. Я обогнула северо-восточный угол аквапарка, бросила велосипед на землю и перелезла через забор. Новое платье зацепилось за него и порвалось. Еще один кусочек, которому предстояло дополнить идеальную ночь, исчез.
Небо потемнело, окрасившись в зеленовато-голубой оттенок. Ветер завывал. Шторм, о котором говорили синоптики, начался. Дождь, сначала моросящий, все усиливался.
Эван стоял спиной ко мне на краю бассейна и смотрел на воду. В свете фонарей я разглядела, что его смокинг изрядно потрепан, а на затылке запеклась кровь.
— Эван, — сквозь завывание ветра закричала я и побежала навстречу ему. Он медленно повернулся, и я ахнула, увидев его распухшее и окровавленное лицо.
Мгновение он пялился куда-то в пространство, словно не узнавал меня. А потом его глаза наполнились слезами. В руке он держал остатки испорченного белого цветка.
— Мне так жаль, — прошептал он, — я все испортил. Разрушил все и тебя тоже… боже, ты такая красивая.
— Эван, что случилось? — Из-за его неестественно спокойного вида меня охватила паника. Он выглядел побежденным. Я схватила его за руки. — Что произошло? Расскажи мне, что все это значит. Я видела «скорую» у вашего дома, они сказали…
— Гаррет. Я причинил ему сильную боль. Несчастный случай, но это все равно моя вина. — Эван посмотрел через мое плечо, а затем его взгляд вновь вернулся ко мне. Он взял мое лицо в ладони и нежно погладил. — Мне пора идти. — Мое сердце раскололось на части, потому что позади послышались лязг ворот и топот шагов. — Джо, я должен пойти с ними. Но я найду тебя. Обещаю. Я обязательно вернусь.
Я покачала головой, ничего не понимая. Не желала ни осознавать, ни слышать. Нас окружила полиция. Эвана оторвали от меня и повалили на землю. Один из копов надавил коленом между его лопаток и защелкнул наручники.
Осознание ударило наотмашь: его уводят от меня.
— Оставьте его в покое! — закричала я.
Я бросилась на удерживающих Эвана офицеров. Грубые руки схватили меня и потащили назад. А дождь тем временем шел сплошной стеной.
Когда Эвана уводили, он обернулся и посмотрел на меня через плечо. Несмотря на скорбное выражение лица, он улыбнулся с невероятной печалью, любовью и сожалением о нашем несбывшемся будущем.
А потом он исчез.
Полицейские окружили меня, выкрикивая вопросы, пока не осознали, что я всего лишь случайный прохожий.
Та, с кем он собирался пойти на выпускной. Его истеричная девушка.
— Эван никогда бы нарочно не причинил ему вреда! Это ошибка! Ложь! Пожалуйста… — Но они не слышали. Слушали, но не обращали внимания. — Они издевались над ним годами, — говорила я, заливаясь слезами. — Я могу дать показания… видела его синяки… я могу рассказать вам правду.
В ответ все лишь жалостливо улыбались. Один полицейский предложил мне одеяло. Другой хотел подвезти меня домой. Я просто смотрела на него, не в силах вымолвить и слова. В итоге побрела домой пешком, забыв о велосипеде. Дождь не утихал. Мое разорванное платье и растрепанные косы трепал ветер. В небе сверкнула молния.
— Да! — закричала я в ответ.
Буря бушевала для меня, раскалывая небо и оплакивая Эвана.
Промокшая и дрожащая, я вошла в дом и поднялась в свою комнату. На столе лежало задание для мисс Политано. Любовное послание.
Я пробежалась глазами по странице и наугад выбрала строчку.
Он прикасается ко мне, и кажется,
что вот она, надежда.

С волос скатилась капля дождя, размывая синие чернила. Я разорвала стихотворение пополам. Затем еще раз. И еще. Разорванные клочья выбросила прочь. Достав новый лист, я начала писать.
* * *
В первые дни после ареста Эвана я сражалась за него изо всех сил. Сделала заявление, поговорила с его общественным защитником. Но время оказалось упущенным, а я слишком слабой.
У обвинения имелась выписка из Вудсайда, показания братьев Эвана и горе матери, которая видела лишь разбитое лицо своего сына. А маленький мальчик ничего не мог сообщить следствию, потому что находился в коме.
Харрис Сэлинджер утверждал, что последние несколько недель Эван вел себя крайне сдержанно и холодно по отношению к Гаррету, что было для него нехарактерно. Шейн очень подробно рассказал о том, как Эван пытался задушить его. Ему, хрупкому парню-инвалиду, Эван все время угрожал, обещал убить. Еще и семья Джареда Пилтчера подала иск из-за нападения.
Обвинение за обвинением сыпались на Эвана, и я ничего не могла сделать, чтобы это остановить.
Он ожидал суда в окружной тюрьме. Мне не разрешали ни видеться с ним, ни звонить. Я бродила призраком по коридорам школы. Ни с кем не общалась и со мной тоже. Даже Марни и Адам. Перешептывания, безобидные и слабые, следовали за мной по пятам, но все равно пронизывали до костей.
Планервилл не проявлял такой тактичности. Жители до хрипоты обсуждали произошедшее. Население вздохнуло с облегчением, когда Эвану вынесли приговор: пять лет в исправительной колонии строгого режима Северного Центрального округа. Вердикт, навсегда разрушивший его шансы стать пожарным. Разбивший его мечты и превративший их в прах. Я даже не успела попрощаться.
* * *
Я сдала Мисс Политано окончательный вариант моего любовного послания.
Подождав, пока класс уйдет, я подошла к ее столу. Мое лицо обрамляли пряди немытых волос. Я круглосуточно носила черно-синюю клетчатую рубашку Эвана, поэтому манжеты выглядели грязными. А листок, который я положила учительнице на стол, весь был закапан моими слезами.
— Джо, — произнесла она низким от сочувствия голосом, — я желаю поговорить с тобой об Эване. Я просто хотела сказать…
— Вот мое задание, — проговорила я, придвигая к ней лист. — Так я смогу закончить школу.
Она взяла мою работу и заскользила взглядом по неровным каракулям, ползущим вниз по странице.
— Здесь полный хаос, — спокойно сообщила я, — нет ни формы, ни структуры. Но все написанное правда. Это ведь должно что-то значить?
Не сводя с меня глаз, она медленно подвинула листок к себе.
— Да, ты права, Джозефина.
Я крепко обхватила себя руками и кивнула, стараясь не сломаться, но слезы все равно выступили на глазах. Я услышала скрип ножек стула, а в следующее мгновение мисс Политано обняла меня. Я вцепилась в нее, разрываясь на части от громких рыданий.
Так и не перестав плакать, я выбралась из объятий учительницы и молча вышла из класса. Прошагала по коридору и покинула школу.
Теперь, когда я потеряла Эвана, меня ничего не держало ни в Планервилле, ни в Айове. Мы с ним стояли на пороге чего-то прекрасного. Необыкновенного. Теперь все оказалось разрушено с такой силой, что даже спустя годы я едва узнавала себя. Я лишилась Эвана и потеряла себя. Исчезла, как фотография, слишком долго пролежавшая на солнце.
Говорят, блуждающие не затерялись. Но не все из нас такие. Мы действительно чертовски запутались и бродим до тех пор, пока ноги не начнут кровоточить, и, мне кажется, мы никогда не найдем дорогу домой.
Я никогда не говорила тебе

Ты можешь заполнить книгу словами,
что не высказаны вслух,
Строками поэмы,
Пустым бассейном,
Комнатой, где погасли все свечи.

Я никогда не говорила тебе,
Что в твоих глазах вижу свое отражение.
Это единственное зеркало, в которое
я могу смотреть.
О своей ежедневной борьбе,
О сравнении девушки, которую я вижу там,
с той, которой являюсь.
О том, как пытаюсь вдохнуть жизнь
в твои слова:

Красивая,
Хорошая,
Храбрая.
О том, как я старалась следовать им ради тебя,
Даже когда это казалось невозможным.

Я никогда не говорила тебе
О страхе, что ты не сможешь вынести
мое прошлое.
О том, как я ежедневно боролась с ним,
Чтобы сломать эти стены,
Чтобы впустить тебя, не причинив боли,
Ведь я не смогу пережить ее, как смогли другие.
Каждый день мне хочется кричать от гордости,
Ведь мне удалось узнать правду
И увидеть твое сияние,
Купаться в лучах и чувствовать себя особенной.
И если бы не боль твоего одиночества,
Я была бы счастлива стать для тебя
единственной.

Я никогда не говорила тебе,
Что от твоих прикосновений мне хотелось
смеяться, плакать и петь.
Когда ты проводишь рукой по моей
обезображенной коже,
Которая еще не очистилась и хранит
самые худшие воспоминания,
Словно прилив омывает багровый песок,
Делает цельным и гладким.
Ты заставляешь мою кожу забыть,
Даря ей новые воспоминания об удовольствиях,
Не омраченных прошлым.
В твоих руках я начинаю заново жить.
И нет большего счастья во всем мире,
Чем ты для такого осколка, как я…

Я никогда не говорила тебе,
Как поцелуями хотелось стереть твои синяки,
Пока они не сойдут,
Не оставив даже призраков страданий.
Собрать все части воедино,
Запечатать трещины,
Убрать, словно их и не было.
Оставить шрам.

Я никогда не говорила тебе,
Что если бы смогла забрать твою боль,
То выпила бы ее,
Нашла бы утешение, ослабляя твои страдания.
Смогла бы я?
Я никогда не узнаю этого,
Потому что никогда не говорила тебе,
что полюбила.

Я люблю тебя,
Я люблю тебя,
Я люблю тебя.

Стало слишком поздно говорить об этом.
Прошло время для слов.
Как они будут жалки, нелепы и слабы,
Став обрывками телефонных разговоров,
Писем.
Без жизненной силы,
Без моего голоса,
Без моего дыхания,
Без моей крови, которая для тебя текла
по венам,
Давая им силу.
Теперь они потеряны.

Я люблю тебя.
Слишком поздно, но я люблю тебя.
И мне очень жаль,
Что я никогда не говорила тебе.



Часть 2
Ночной странник

«Все забытое молит о помощи во сне».
Элиас Канетти

[image: ]

Эван
Снится, будто меня уносит стремительное течение. Не имея ни лодки, ни плота, я уже по грудь погружен в холодную темную воду. Эта река протекает через каньон, поэтому вокруг нависают высокие стены скал. Где-то на краю сознания мелькают люди, места, события. Они скользят вдоль камней, но стоит только посмотреть в упор, как тут же исчезают. Мимолетные видения. Жалкие обрывки.
Голубой кит.
Ржавый клоун.
Исчезающий шпиль.
Воспоминания.
Ее, а не мои. Она сейчас рядом со мной, будто расколотая надвое: одна часть яркая и живая, другая — серая и безжизненная. Я уношу ее с собой в потоке воспоминаний. Мы путешествуем вместе. Бежим. Мужчины из разрушенной, полной жестокости жизни преследуют ее, а я должен защитить. Вытащить из глубокого ущелья и увести в безопасное место.
Когда первые лучи солнца начинают проникать в каньон, прилив уносит меня под воду. Словно холодная костлявая рука вцепилась в мое тело и тащит вниз. Я брыкаюсь, стремясь выбраться на поверхность, но она гораздо сильнее меня.
Парю где-то между мелководьем и глубиной, легкие на пределе…
Задыхаясь и жадно хватая воздух, я просыпаюсь. Дрожу так сильно, что скрипит койка. Моя кожа бледна, словно кость, и покрыта мурашками, как будто я плавал в ледяной воде. Сон кометой проносится в памяти, и я успеваю ухватиться лишь за несколько обрывков. Ничего не помню, кроме слов, которые непроизвольно срываются с моих губ.
— Север, — произношу я вслух, все еще пытаясь отдышаться и стуча зубами, — центр.
Уж не знаю, что все это значит, но понимаю одно: Джо нуждается во мне. Она в опасности. Или страдает от боли. Погибает, выцветает. и я должен ее найти, пока не стало слишком поздно.

Глава 19
Джо

Долорес, штат Луизиана
Четыре года спустя

День тянулся невыносимо медленно. К двум часам дня закусочная «У Ли» почти опустела. Лишь несколько человек сгорбились у стойки, попивая кофе и поедая жирные картофельные оладьи. Я сдала смену и отправилась в подсобку, чтобы снять фартук и подсчитать чаевые.
Двадцать семь долларов.
— Черт, — вздохнула я.
Возникшая в дверях женщина смерила меня суровым взглядом серых глаз. Как будто я рано ушла из зала. Пэтти Стивенсон всегда напоминала мне горгону Медузу. Казалось, змеи на ее голове с подозрением наблюдают за всеми вокруг.
— Куда ты собираешься? — осведомилась она.
«Не твое собачье дело».
Я заставила себя улыбнуться и посмотрела на мать своего парня, стараясь не встречаться с ней глазами, иначе чего доброго превращусь в камень.
— У меня дела. Нужно купить кое-что для сегодняшнего ужина. Всякую ерунду. Ты ведь придешь, да?
Издав какой-то невнятный хрип, она пригладила свои вьющиеся платиновые пряди. В моем чересчур живом воображении тут же послышалось шипение змей. Пэтти покосилась на мои распущенные после работы и прикрывающие шрам волосы. И тут же прищурилась, заметив у меня на нижней губе порез с запекшейся кровью.
— Тебе нужно лучше заботиться о Ли, слышишь? — заявила она, вздернув подбородок. — Если бы ты не разозлила его, он бы не поднял на тебя руку, и тебе не пришлось бы появляться на работе в таком виде. Я не могу допустить, чтобы мои сотрудники выглядели как отбросы.
— Я знаю, Пэтти.
Она фыркнула.
— Увидимся у вас дома за ужином. Помни, что Ли любит жареную курицу с хрустящей корочкой.
Такое точно не забудется. В последний раз, когда я приготовила Ли жареную курицу, он орал, что это «недоделанное месиво». Я едва успела увернуться от сковородки с горячим маслом, которую он швырнул в меня, а оставшуюся часть ночи потратила на оттирание жира от кухонной стены.
Пэтти оставила меня в покое, и я пересчитала чаевые. Немного поразмыслив, я сунула двадцать баксов в бумажник, а остальные в карман джинсов. Не имело смысла ехать к Дэл с семью долларами и пятнадцатью, отложенными ранее. Только вот если Пэтти вместе с кучей придурковатых друзей Ли придет на ужин, то мне потребуется мысленная поддержка Дэл.
Я зашагала через кухню, чтобы заодно попрощаться с ребятами.
— Хорошего вечера, мальчики.
— И тебе, красавица, — ответил орудующий у гриля Гектор.
— Береги себя, Жо-Жо, — прокричал Иеремия от посудомоечной машины.
Я поймала их жизнерадостные улыбки и спрятала в карман рядом с семью долларами.
Едва вышла наружу, лицо тут же обдала сырость луизианского июля, словно я вытерла его горячим полотенцем. Направляясь к своей машине, я заметила припаркованный неподалеку «Авалон» Пэтти. И пусть говорят, что это машина для старух, но я бы с радостью поменяла на нее дерьмовый «Форд Малибу», купленный мною три года назад. Уродливый фиолетовый цвет, отсутствие кондиционера и пробег в сто пятьдесят тысяч миль — единственный вариант, который я могла себе позволить.
Хотя после стольких лет вместе я все же испытываю некоторую симпатию к этой старой колымаге, в которой не раз оставалась на ночевку. Садясь в обшарпанный салон, я частенько вспоминала наполненные страхом ночи, многочисленные попытки устроиться поудобнее на заднем сиденье, тени снаружи, в которые вглядывалась до рези в глазах, стук в стекло или то, как рвались открыть запертые двери.
Клянусь, я дрожала всякий раз, как садилась за руль.
Выехав на Двадцатое западное шоссе в сторону Чаудранта, я чуть больше четверти часа двигалась в одиночестве. Компанию мне составляли только колышущиеся в летнем зное высокие деревья по обе стороны дороги, чем-то напоминая зеленый огонь. Лето превратило Луизиану в тропический лес. Когда я оказалась здесь впервые, даже начала писать об этом. На тот момент я встречалась с милым парнем и согласилась к нему переехать, но вскоре выяснилось, что он социопат, монстр и наркоман. Стихотворение о местной флоре сразу же показалось мне чертовски глупым.
Я писала стихи, пока была бездомной, но перестала сразу же, стоило Ли Стивенсону поднять на меня руку. Внутри словно перекрыли кран или залили его грязью. С тех пор я не сочинила ни строчки.
Я свернула к убогому рыночку рядом с заправкой и мини-маркетом. Над небольшой забегаловкой блеклым красным неоном горела вывеска «Рио», в лучах послеполуденного солнца выглядев еще более тусклой.
Пока я парковала свою маленькую паршивенькую машинку на полупустую стоянку позади «Рио», гравий резво отскакивал от лысой резины. И хоть в помещении оказалось ненамного прохладнее, чем на улице, но неоновые огоньки смотрелись привлекательно. Даже радужно. Яркие цвета и две мультяшные фигурки: одна во весь рост, а другая на коленях перед ней. При этом голова второй игриво гасла и снова загоралась. Мне здесь нравилось. Цвет, свет и ощущение безопасности, которое я испытывала, приезжая сюда.
Сидящие в баре завсегдатаи посмотрели на меня со смесью страха и подозрительности. Казалось бы, этим парням уже давно пора прекратить беспокоиться о том, что их здесь кто-то увидит. Я всегда удивлялась, почему Дэллисон Джонс (Дэл Дэльрио) решила открыть свое заведение на пустынном участке одинокого шоссе, а не в шумном городе.
— Это оазис, дорогая, — объясняла Дэл. — Видишь ли, не у каждого гея найдутся время и деньги тащить свою задницу в Новый Орлеан, если ему нужна компания.
Тогда я подумала, что это чертовски храбро, а теперь «Рио» стал и для меня оазисом. Местом, где я чувствую себя в безопасности.
Дэл возилась за стойкой при полном параде: пышный платиновый парик, свисающие из ушей огромные золотые кольца, блестящий комбинезон в стиле диско семидесятых и безупречно нанесенный, хоть и слишком яркий макияж. Она могла бы стать новым Ру Полом [18], если бы пустила корни где угодно, только не в этом захолустье.
Дэл полировала бокалы, а в перерывах между болтовней с клиентами одними губами напевала «I Will Survive» Глории Гейнор. Увидев, как я подтаскиваю к стойке табурет, она восторженно взвизгнула.
— Ну посмотри на себя! — сверкнув белыми зубами на фоне смуглой кожи, прокричала она. — Разве ты не услада для глаз? Как поживаешь, сладкая? — Она потянулась над стойкой бара, чтобы меня обнять, но остановилась, заметив рану с запекшейся кровью на моей губе. — О, я знаю, как ты поживаешь. — Ее улыбка погасла, а глаза вспыхнули гневом. — Этот мудак снова под кайфом?
— Да, — пробормотала я. — Он нашел какую-то дрянь у нового дилера и пытается приготовить ее сам. Всю прошлую неделю накуривался.
Мне в хорошем смысле этого слова странно было общаться с Дэл. Честно, открыто и нормальным тоном говорить о Ли. Находиться рядом с ней — это как снять с себя оковы тяжелого, удушающего доспеха. Ее клиентам не стоило меня бояться. Я пришла сюда с миром в поисках того же, что и они — убежища.
Дэл осмотрела свой маникюр.
— Значит, ты не собираешься уезжать из города?
Я наклонила голову, бросив на нее хмурый взгляд.
— По-твоему, я совсем дура? Слаба — да, опустошена — да, может, еще грустная, но не…
— Ой, сделай лицо попроще. Ты не похожа на них.
— Это спорный вопрос. В любом случае, я приехала, чтобы внести депозит на свой сберегательный счет в банке Дэл.
— Ну конечно, — протянула она с невеселой усмешкой, глядя на стойку, где лежали мои двадцать два доллара.
А потом цокнула и покачала головой.
— Да знаю я, что это ерунда, — попробовала оправдаться я. — Но если взять больше, Ли заметит. Ты же понимаешь.
— Да, я понимаю, детка, — вздохнула Дэл, постучав акриловым ноготком по своей губе там, где располагался мой порез.
Она вытащила из-под кассового аппарата небольшую бухгалтерскую книгу. Именно в ней Дэл хранила мои сбережения отдельно от бухгалтерии «Рио».
— На сегодняшний день у тебя четыреста тридцать три доллара. Неплохо для трех месяцев.
— Этого недостаточно. — Я провела руками по волосам, положив локти на стойку. — Боже. Четыреста баксов. Жалкие гроши.
Она положила теплую ладонь на мою тощую и бледную.
— Ты поступаешь правильно, принося сюда деньги, дорогая. И у меня был хороший месяц…
— Нет, Дэл, — резко сказала я, отдергивая руку.
– Да, дорогая, — ответила она. — У меня есть немного лишних денег, и все они пойдут в фонд помощи Джозефине Кларк. Каждый чертов пенни.
— Проклятье, Дэл, мы уже это обсуждали. Ты не должна этого делать, я не позволю.
– Никто мне не указ, сладкая. — Ее серьезное лицо смягчилось улыбкой. — Я делаю то, что хочу, и именно поэтому это славное заведение до сих пор функционирует.
Я не улыбнулась в ответ. Это не просто гордость. Дэл и сама едва справлялась. И пусть дискотечные шары и блестящая мишура издалека выглядели сверкающими, но на деле это был дешевый пластик. Дэл нуждалась в каждом долларе. В этой ситуации ее помощь — это как если бы кто-то отдал все свои с трудом заработанные деньги, чтобы освободить неудачника из тюрьмы. Мне вообще не следовало в нее попадать, не говоря уже о том, чтобы позволить кому-то заплатить за эту колоссальную ошибку.
— Не надо, Дэл, — заявила я, немного повышая голос, чтобы заглушить песню Глории Гейнор. — Мне нужно самостоятельно со всем разобраться. Если я этого не сделаю, то не смогу жить в гармонии с собой.
— Гордыня до добра не доведет. — Она уперла руки в бока, улыбка снова исчезла с ее лица. — Как я буду жить, если придурок забьет тебя до смерти? Как ты сможешь работать и зарабатывать, если этот наркоман переломает тебе все кости?
— Я смогу себя защитить. И не хочу, чтобы ты вкладывала в мой фонд ни единого чертова доллара, Дэл. Не поступай так со мной. Просто… будь моим другом. Хорошо?
Она собралась уже возразить, но сдержалась, поджав губы.
— Эмм, делай, как считаешь нужным, — с трудом выдавила Дэл, и стало понятно, что она не отступится. — Но решай это быстро, слышишь? Иначе Дэл притащит задницу в твою сказочную глушь, чтобы раскроить пару черепов, а ты же в курсе, как мне не хочется портить маникюр.
Я заставила себя улыбнуться, хотя мысль о том, что она окажется лицом к лицу с Ли, вызывала у меня тошноту.
Впервые услышав о моем затруднительном положении, Дэл предложила мне жить с ней, но я отказалась. Однажды, в самом начале, я уже пыталась сбежать от Ли. Я не взяла с собой ни денег, ни вещей. Мне было настолько страшно и больно, что я даже бросила машину, автостопом уехав на запад. Я добралась до приюта женщин в Калхуне. А потом Ли нашел меня.
Конечно, я облегчила ему задачу. Как наивная идиотка стояла прямо перед приютом и курила. Никогда не забуду пробежавшую по спине ледяную дрожь ужаса, когда я увидела подъехавшую к тротуару машину. Ли не пришлось произносить ни слова. Он лишь опустил стекло и поманил меня к себе. Выражение его лица и убийственный холод глаз сказали мне о многом.
«Видишь? Я ведь предупреждал о том, что никогда тебя не отпущу», — так и читалось в его взгляде.
По дороге домой он вслух размышлял, не Дэл ли случайно подала мне идею о побеге. Может, ему с приятелями стоит съездить в «Рио» и с помощью галлона бензина и спички выгнать этого гомика из города?
Его угроза заставила меня отказаться от мысли о том, чтобы заручиться поддержкой Дэл. Я сама попала в этот зыбучий песок, и выбраться тоже должна сама. Не стоит тащить за собой других.
Возможно, Дэл была права насчет моей гордости. Я едва стояла на ногах. Ли лишал меня сил, необходимых для того, чтобы каждый день переставлять ноги. Стыд тяготил меня, не давал просить о помощи.
Лишь ночью, когда Ли спит, я остаюсь одна и тянусь к Эвану.
Я опрокинула стопку виски, которую передо мной поставила Дэл. Словно мысленное обращение к бывшему парню из школы могло что-то изменить.
— Я заметила, что ты чего-то с нетерпением ждешь, — вырвал меня из мыслей бархатный голос Дэл. — Постоянно. Это дает тебе надежду. Из-за этого ты просыпаешься по утрам. — Она перегнулась через стойку. — Так уж случилось, что я познакомилась с парнем, который подделывает документы. Все абсолютно законно: страховка, водительские права… проклятье. Он даже может достать паспорт. — Она взмахнула накладными ресницами. — Ты знаешь человека, которому нужен паспорт?
«Не в Гранд-Каньон», — хотелось мне сказать. Однако даже думать об этом было больно. Как старый синяк, который никак не сходит.
— Паспорт, — произнесла я, размышляя об этом варианте. — Но если он полностью легален, то должен быть дорогим.
— Так и есть, — вздохнула Дэл. — Только вот он поможет тебе исчезнуть, сладкая. И никто тебя больше не найдет. Новая личность, имя, все.
Грудную клетку пронзила острая боль.
Так и Эван не сможет меня найти.
— Сколько? — спросила я.
— Пятьсот.
— Черт, Дэл. У меня сейчас даже этого нет.
— Вот поэтому ты и должна принять мою помощь. — Прежде чем я успела возразить, она взглядом заставила меня замолчать. — Я понимаю, что тебе стыдно, но брось дурью маяться, пока не стало по-настоящему больно. Ты позволяешь мне присматривать за тем, что приносишь. Моя доля пойдет этому парню. На твою новую жизнь идет?
— Дэл…
— Соглашайся ради меня, — очень эмоционально попросила Дэл, отчего ее голос понизился и приобрел мужские нотки, — иначе в один совершенно не прекрасный день ты не приедешь сюда. И что я тогда буду делать? Ведь если я прочитаю в газете некролог о тебе, то буду знать, что ничего не предприняла для своей девочки, лишь только хранила ее деньги, которые она так и не использовала.
Я уперлась ногтем большого пальца в старую бороздку на стойке.
— Я ненавижу место, где нахожусь. То, в кого я превратилась. Но если я его брошу, то вновь стану бездомной. Только не это.
Боже, от одной только мысли по моей спине пробежала дрожь ужаса.
Большая наманикюренная ладонь накрыла мою.
— Я понимаю, детка, правда. Но чувствую себя очень плохо… это его вина. Ты просто обязана сделать все, что в твоих силах, чтобы уберечь себя. Как и я делаю все, что могу, присматривая за твоими деньгами. И то, что я могу выделить, пойдет на твое спасение, хорошо? Всему есть предел.
— Пора положить этому конец, — согласилась я, не глядя на нее. Если сейчас посмотрю Дэл в глаза, то непременно сдамся. Я пряталась за волосами, пока не взяла эмоции под контроль. Тяжело вздохнув, вытерла глаза тыльной стороной ладони. — Мне пора возвращаться.
— Не можешь остаться еще выпить? — мягко спросила она. — Сегодня ночь диско, и одна танцующая королева собирается взорвать это заведение.
— Не сегодня, — криво улыбнулась я.
— Ну что ж, — вздохнула она, — рада была тебя увидеть, детка. — Дэл потянулась обнять меня, а я крепко вцепилась в нее, не желая отпускать. — Береги себя, — прошептала она мне на ухо, — и смотри только вперед. Не оглядывайся назад. Прямо сквозь сумрак шагай на яркое солнце, идет?
Я заставила себя разжать объятия и отвернулась, прочищая горло.
— Увидимся на следующей неделе.
— С божьей помощью, сладкая, — мрачно ответила Дэл, — с божьей помощью…
* * *
По пустынной двухполосной дороге я направилась обратно в Долорес. Вокруг простирались заросшие сорняками зеленые поля и, если не считать редких ветхих домишек, обшитых кое-как покрашенной вагонкой или ржавым сайдингом, оставались нетронутыми.
Я размышляла, куда отправлюсь, когда накоплю пятьсот долларов. Новая личность, новая жизнь.
Новое имя. И тогда Эван никогда не найдет тебя.
Нужно смотреть вперед, как и советовала Дэл. Не оборачиваться назад, в прошлое, где Эван, как и моя мать, начал медленно погружаться в серый туман воспоминаний. Я краем глаза увидела свое отражение в боковом зеркале: желтоватая кожа, выступающие скулы, запавшие глаза и разбитая губа. Встреть меня сейчас Эван, он испытал бы отвращение к тому, во что я превратилась.
«Он не станет», — шептала надежда.
Я нажала на педаль газа, и моя маленькая машинка протестующе застонала.
Хорошо, тогда я буду делать это за двоих.
Когда солнце начало клониться к горизонту, справа от меня появились мини-маркеты и фаст-фуды, чем-то напоминающие скопление бородавок. Я поспешила в бакалейную лавку, где потратила оставшиеся чаевые на две пачки куриных окорочков и бутылку растительного масла. Затем поехала к жилищу, которое делила с Ли, — небольшой двухэтажный дом с облупившейся краской, который, казалось, оседал на соседний.
Дом Ли. Не мой.
Всего лишь крыша над головой. После разговора с Дэл я начала обдумывать, насколько она ценна.
Тебе нужно исчезнуть, сладкая… Новая личность, новое имя, все.
Меня захлестнули воспоминания о времени, проведенном без крова. Долгие месяцы, разбитые на дни, дни на минуты, и ты никогда не знаешь, что будет дальше. Опасность постоянна и непредсказуема. Впрочем, как и жестокость Ли. Но тут, по крайней мере, я знаю, откуда ждать беды.
Моя решимость, воспламененная Дэл, начала угасать.
Наша парадная дверь распахнулась, и на крыльцо, пошатываясь, вышел десятилетний Андре Райт, живущий через три дома от нас. Его глаза остекленели, а на лице играла рассеянная улыбка. Я захлопнула водительскую дверь и подбежала к мальчику.
— Что ты здесь делаешь, Андре?
— В гости заходил, — глупо ухмыляясь, пробормотал он.
Я едва сдержала грязное ругательство.
— Ли пичкал тебя дерьмом?
— Я зашел за мамой. Ли… он дал мне бесплатный образец. — Хихикая и продолжая пошатываться, Андре прошел мимо меня. — Кажется, я плыву…
— Твою мать.
Я ворвалась в дом. После ухода мальчика входная дверь и сетка оставались распахнутыми и захлопнулись, когда я вошла внутрь.
Ли я обнаружила на кухне. Он разложил на столе кучу мисок, горелку и различную химию, которая до этого стояла под раковиной. Посреди этого хаоса располагался его ноутбук.
— Какого черта ты накачиваешь Андре? — потребовала я.
— Он клиент.
— Ему десять.
В ответ Ли усмехнулся. Его руки взлетели над столом как раненые птицы, дергаясь над импровизированной нарколабораторией. Ему и банде придурков, которых он называл друзьями, пришла в голову блестящая мысль пойти по стопам Уолтера Уайта [19]. Они объявили, что разбогатеют, прямо как в сериале. Идиоты.
— А теперь ты готовишь? — возмутилась я. — Средь бела дня прямо на кухне?
— Не лезь не в свое дело, Джо, — отмахнулся Ли. Я с уверенностью могла сказать, что он под кайфом: красные остекленевшие глаза, беспорядочно ниспадающие на лицо темные волосы, воняющая по́том и бензином одежда. Вообще-то он высокий парень, но из-за наркотиков потерял много мышечной массы.
Единственное, за что я была им «благодарна».
В последнее время Ли стал принимать слишком часто. Кайф длился недолго, поэтому он решил начать производить наркоту сам.
Ли пристально посмотрел на меня. Я видела, как в его взгляде зарождаются подозрительность и обвинения. И знала, что сейчас произойдет.
— Эй, — воскликнул он, словно я только что вошла, — где ты, черт подери, была? Мама сообщила, что закусочную ты покинула в три часа.
Гребаная Пэтти. Ли пугал ее так же сильно, как и меня, и она нашла единственный способ защититься — использовать меня в качестве живого щита. Я не могла винить ее за это. Каждая из нас делала все, чтобы выжить. Пэтти выбрала топить других, чтобы не тонуть самой.
— Я ездила по делам, — ответила я.
— С кем?
— Одна.
Ли фыркнул, оттолкнулся от стула и, пошатываясь, пошел ко мне.
Я попятилась.
— Я ездила за продуктами. Твоя мама и ребята придут сегодня на ужин, не забыл?
— Не испытывай меня, женщина, — прорычал Ли. — Ты лжешь. Я чувствую запах. Вранья.
Не чуешь ты лжи, придурок.
Я подняла сумки из продуктового магазина.
— Ты дашь мне приготовить или нет? Я про еду.
Он сверкнул своими слезящимися, полными ненависти глазами. Я не отступила.
— Ты рассказывала копам о нашей маленькой ссоре сегодня утром?
Ли провел большим пальцем по порезу на моей губе, делая мне больно.
Я подавила желание закатить глаза. В тот единственный раз, когда я пришла в участок, истекая кровью и испытывая головокружение после выяснения «разногласий» с Ли, меня отвезли в дом офицера. Там его жена подлатала меня и прочитала лекцию о том, что Ли защищен, ведь у него популярная закусочная, а еще как мне повезло, что он у меня есть. Все это она говорила, поднося пакет с замороженным горошком к моему опухшему глазу, в который я получила, потому что купила не ту марку пива.
Эта чертова закусочная превратила Ли в большую рыбу в маленьком пруду под названием Долорес. Он знал шерифа Клейборна с детства, а все местные офицеры являлись его собутыльниками. Кое-кто из них придет сегодня на ужин и примет участие в новом предприятии по производству наркотиков.
— Я не ходила к копам, — ответила я. — Если бы пошла, первым делом сообщила бы, что ты накачиваешь десятилетнего ребенка…
Ли ударил меня наотмашь по щеке, и боль тут же пронзила лицо.
Моя голова дернулась в сторону, пакеты с продуктами выпали из рук, но я удержалась на ногах.
— Это за дерзость, — прорычал он и поднял кулак. — А это за угрозы…
На этот раз он неуклюже замахнулся, и мне удалось увернуться.
— Да пошел ты! — крикнула я, изо всех сил толкая его обеими руками.
Это прямо как азартная игра: мои последние силы против наркомана.
Я выиграла.
Ли отшатнулся и упал на задницу. Я выскочила из кухни и бросилась наверх. Захлопнула дверь в ванную и заперла ее. Он метался по коридору, как бешеный пес, выкрикивая мерзкие угрозы. Я сползла на пол, прижалась спиной к двери и уперлась ногами в унитаз, чтобы создать баррикаду. Ли ругался и колотил дверь, его пинки эхом отдавались в моей спине.
Я сильно зажмурилась.
Эван. Где ты? Вернись ко мне. Я не могу дышать…
В дверь позвонили. Пришла Пэтти. Или друзья Ли.
— Ты не можешь оставаться там вечно, — заявил он, напоследок двинув кулаком в дверной косяк. Судя по удаляющемуся голосу, он начал спускаться по лестнице. — Иди и приготовь ужин для гостей, как и положено.
Я бы предпочла остаться в ванной навсегда, но услышала визг Пэтти, когда сын рявкнул на нее по поводу ужина, который мне следовало приготовить. Если я не спущусь, ей самой придется разбираться со стаей гиен.
Снова в ловушке.
Поймана на приманку страхом остаться на улице и Ли, размахивающим кулаками и разбрасывающимся угрозами.
Мне казалось, что становлюсь амебной, но на деле я ощущала, что вот-вот взорвусь. Мне без разницы, если меня разнесет на кусочки, я не стану собирать их обратно.
Но это случится не сейчас.
Я поднялась с пола ванной и спустилась вниз, чтобы приготовить ужин. Жареную курицу с хрустящей корочкой.
Как любил Ли.

Глава 20
Эван

Белый дом светился в наступающей темноте. На улицах было тихо и пусто. Тем не менее я крался вдоль кустов и держался в тени, пока не оказался под окном столовой. Квадрат теплого желтого света. Сквозь оконные сетки я услышал звон столовых приборов о керамику и даже испытал ностальгию. Кто-то бормотал. И пусть оттого, что крадусь вот так, ощущал себя подонком, но я должен был знать. Увидеть все собственными глазами.
Я осторожно заглянул в окно. Ужин как раз подходил к концу. Норма суетилась вокруг, убирая тарелки. Харрис, как обычно, спрятался за газетой. Мерл выглядел еще толще и походил на поросенка, запихивающего в рот еду.
Рядом с ним сидел Шейн в инвалидном кресле, придвинутом вплотную к столу. Грудь под рубашкой выглядела впалой. Его руки превратились в тощие когти, а лицо стало костлявым и болезненным. Он смотрел на свою нетронутую порцию. То хитрое выражение лица, которое я помнил, соскользнуло, будто маска. С каждой секундой он сдавался все больше. Если Шейн переживет этот год, это будет чудом.
В груди защемило от этой картины. В который раз за эти четыре года я пожелал, чтобы между мной и Шейном все сложилось иначе.
Я перевел взгляд на младшего брата, которому уже исполнилось одиннадцать. Всмотрелся, отыскивая признаки того, что он здоров, что нет ни инвалидности, ни увечий, ни еще каких-нибудь последствий травмы, которую я нанес ему.
Я ждал, наблюдая, как Норма суетится вокруг него больше, чем обычно. Она дарила младшему мимолетные прикосновения, в которых нуждались сыновья Сэлинджеров: взъерошивание волос, рука на плече. Казалось, милая улыбка Гаррета ничуть не изменилась. Когда он вскочил со стула, чтобы отнести тарелки на кухню, мое сердце сжалось.
Идеальный.
Из-за хлынувших из глаз слез облегчения картина передо мной размылась. Прислонившись к стене, я соскользнул по ней на землю.
— Он в порядке, — прошептал я. — Слава богу.
Я ухватился за этот факт, как голодающий за кусочек еды. Пока я находился под стражей, общественный защитник рассказал о том, как сильно пострадал Гаррет. Поэтому меня и посадили. Он провел в коме две недели, затем ему требовалась операция на носу, потом реабилитация. Столько страданий для маленького мальчика!
Я никак не мог забыть ощущения от удара ногой по лицу Гаррета. Тогда я вложил в толчок всю свою силу. Правда, я боролся за свою жизнь — Мерл душил меня, — но считал четыре года, проведенные в тюрьме за причинение Гаррету таких страданий, справедливыми.
Четыре года вдали от Джо.
Джо.
«Я в пути, — думал я ежедневно с тех пор, как покинул исправительное учреждение. — Я иду, Джо, просто держись».
Я прополз за дом, к отдельно стоящему гаражу, и сел рядом. Запасной ключ лежал под терракотовым горшком в саду. Там же, где я оставил его четыре года назад. Я вертел его в пальцах, пока сгущались сумерки. Ждал, когда в доме Сэлинджеров погаснет свет. Затем еще немного, чтобы они точно уснули.
Поднялся и пополз к стене дома, оттуда обратно к окну столовой. Они оставили дверь открытой. И пусть когда нарушаешь закон, все звуки усиливаются, но я практически бесшумно отсоединил оконную сетку.
Прокрался в свою комнату. Здесь все осталось по-прежнему. Не думаю, что с тех пор сюда кто-то входил. Встав на колени, я вынул из-под кровати расшатанную половицу и вытащил небольшой сундук. Увидев, что он никуда не исчез, я вздохнул с облегчением. Внутри находились все мои сбережения со времен работы в автомастерской. Харрис платил мне наличкой, чтобы избежать налогов. Я накопил тысячу сто двенадцать долларов. Не целое состояние, но достаточно, чтобы увезти с собой Джо.
Я тихо прошел через дом обратно, поставил сетку на окно и прокрался в гараж, к своему старому красному «Шевроле». Заведется ли он? Если в течение четырех лет на нем никто не ездил, то аккумулятор сел, и тогда я окажусь в полной заднице. Но заглянув в окно, я заметил пустую кофейную чашку, надетую на рычаг переключения передач, и вчерашнюю газету на пассажирском сиденье.
Вероятно, они используют пикап для поручений. Или планируют подарить машину Гаррету на шестнадцатилетие. Еще одна вещь, которую я отнимаю у младшего, но ничего не поделаешь. Джо нуждается во мне, и я не могу ждать. Уже и так слишком поздно.
Проклятье, это мой пикап. Я купил его на заработанные собственным трудом деньги. Машина принадлежит мне.
Я открыл водительскую дверь и наполовину сел на сиденье: одна нога на подъездной дорожке, другая в машине. Медленно отпустил тормоз, и пикап покатился по гравию. Шины шуршали так громко, что, казалось, окна наверху загорятся в любую секунду.
Однако улица оставалась темной, как и дом Сэлинджеров. Прокатившись таким образом несколько ярдов по дороге, я запрыгнул внутрь и повернул ключ в замке зажигания. Двигатель с ревом ожил.
Мне следовало сразу уехать, но не мог оторвать взгляд от большого белого дома, в котором прожил несколько лет. Старая боль о том, что могло быть, но уже никогда не сбудется, наполнила сердце. Но я вспомнил о Джо и о том, что нужен ей. Эта мысль вытеснила собой ностальгию.
Я молча попрощался с Гарретом и вознес молитву тому, кто бы там ни находился на небесах: пусть его жизнь будет счастливой и долгой. Возможно, в наших отношениях он предпочел бы помнить только хорошее.
Я уехал и даже не оглянулся. Теперь только к Джо.

Глава 21
Джо

Можно сказать, что деловой ужин прошел успешно. Ли и его шумные приятели громко обсуждали грандиозные планы на будущее. Его друг, Уоррен Джеффрис, решил использовать свои связи в участке, чтобы прикрывать их спины. Рон Барлоу предложил для распространения свою транспортную компанию. Пэтти изо всех сил делала вид, что ее устраивает план завезти наркотики в округ Долорес. Я немного поела и старалась сидеть тихо, пока не представится случай ускользнуть наверх.
Далеко за полночь я услышала, как Ли шатается по лестнице, напряженно разговаривая сам с собой. Стало понятно, что его ломает, ведь он едва не лез на стены. Затем раздался звук приготовления новой дозы. До второго этажа долетел запах аммиака и тухлых яиц. Вскоре последовал звон разбитого стекла — Ли рассердился. Партия явно не удалась.
Я спала урывками, боясь, что он сожжет дом. На рассвете прокралась вниз. Ли в отключке валялся на диване в гостиной с пустой бутылкой бурбона «Дикая индейка» на коленях.
На кухне царил хаос, стол оказался завален пивными банками, куриными костями и отходами от химикатов. Есть перехотелось. Здраво рассудив, что здесь пытаться соорудить завтрак нет смысла, я решила поесть в закусочной. Не стала будить Ли, надеясь, что выпивка заглушит желание получить очередную дозу.
Я пришла в закусочную в половину седьмого. Пэтти уже находилась там в компании кетчупа. Она стояла спиной ко мне, и я представила, как несколько змей с ее головы поворачиваются и начинают шипеть.
— Ты рано, — заметила она, увидев меня. — Ты позаботилась о моем мальчике? Приготовила ему завтрак?
— Он не хотел есть.
Я направилась в подсобку.
Пэтти последовала за мной.
— Почему? Он мужчина. Мужчины должны хорошо питаться.
Я обернулась и одарила ее злым взглядом своих измученных глаз.
— Он обдолбался сразу, как все ушли. Потом напился и вырубился на диване. Я не стала его будить.
Скрестив руки на костлявой груди, Пэтти выпрямилась и фыркнула. Она теряла сына из-за наркотиков и ненавидела это. Однако беспокоилась она не только как мать, но еще и с практической точки зрения, ведь официально закусочная принадлежала Ли. До того, как наркотики завладели его жизнью, он занимался кассой, болтая о жизни с местными. Сейчас все легло на плечи Пэтти. Она работала в две смены, а это слишком много для дамы, которой перевалило за семьдесят. Я брала столько смен, сколько могла, но Пэтти все равно не справлялась, пока не появлялся Ли. Она оказалась в той же ловушке, что и я. И ее единственной радостью оставалось вымещать разочарование на мне.
— Ты должна заботиться о моем мальчике, — отрезала Пэтти. — Это твоя обязанность. Единственная причина, по которой ты работаешь здесь. Ты должна делать его счастливым. Слышишь?
Я слышала. И видела. Возведенная каменная стена в ее серых глазах рассыпалась от отчаяния. Пэтти покинула комнату, а мне стало ее почти жаль.
Во время завтрака в закусочной были заняты полдюжины столиков. Пэтти обслуживала одну половину небольшого помещения, а я другую.
Я начала со столика, где, уткнувшись лицом в меню, сидел одинокий парень.
— Доброе утро, — произнесла я, — готовы сделать заказ?
Он отложил меню, посмотрел на меня и улыбнулся.
— Привет, Джо.
Он улыбнулся своей прекрасной улыбкой, заставляющей чувствовать себя подарком, упавшим прямо в руки.
— Привет, Джо.
— Привет Эван, — произнесла я, а потом мы целовались.
Блокнот выпал из моих рук. Ручка отскочила от стола, ударилась о пол и покатилась прочь.
Эван.
Здесь. В закусочной. Прямо сейчас. Смотрит на меня.
Я раскрыла рот от удивления и уставилась на парня, пытаясь понять: это на самом деле он или это мираж, плод моего отчаявшегося воображения?
Он изменился. Лицо похудело, а его черты заострились. Квадратный подбородок теперь покрывала темная щетина. Светлые волосы стали длиннее и, собранные в хвост, завивались у воротника джинсовой куртки. Кажется, он раздался в плечах, а лежащие на столе руки даже выглядели сильными.
Но несмотря на преобразившееся тело, глаза Эвана остались все того же небесно-голубого оттенка. Красивые и добрые. Без капли подозрительности или презрения. Не пустые или стеклянные из-за наркотиков. Немного усталые. Словно за последние четыре года они увидели больше, чем хотели. Я знала это выражение. Точно такое же наблюдала в зеркале каждое утро. А теперь я видела его в теплом, усталом взгляде Эвана.
Эван.
Красивый мальчик, которого я знала, стал безумно привлекательным двадцатидвухлетним мужчиной. Он буквально излучал все те же милосердие и врожденную доброту. Прошедший жизненные испытания и немного потрепанный. Но все такой же. Меня захлестнули эмоции. Вспышки воспоминаний, осколки чувств. Рядом с ним я снова ощущала безопасность и счастье…
Эван Сэлинджер смотрел на меня, а я на него. Все, что у нас было, и все, что мы потеряли, сейчас находилось прямо здесь, на небольшом пятачке между нами. Мне оставалось лишь потянуться к нему сквозь эту дымку воспоминаний, прикоснуться, и тогда все вернется…
Я неосознанно подняла руку, чтобы дотронуться до его плеча.
— Эван, — прошептала я.
— Да, это я, Джо, — ответил он.
И наши руки сами по себе устремились к друг к другу. Эван уже хотел коснуться моей ладони, но неожиданно из той части зала, где работала Пэтти, послышался взрыв смеха. Я резко вспомнила, что нахожусь в закусочной, и отдернула руку. Огляделась по сторонам, ощущая, как кровь разгоняется по венам.
— Что ты здесь делаешь? — спросила, пытаясь успокоиться и выровнять дыхание.
— Ты позвала меня, — объяснил Эван.
— Ты… я тебе звонила?
— Можешь присесть? Выпить со мной кофе?
Мне чертовски хотелось забраться в эту спасательную шлюпку, пока тонущий лайнер не утянул меня за собой на дно. Я начала опускаться на стул напротив, но прежде чем прикоснуться к сиденью, подумала о Пэтти. Посмотрела через плечо, и точно: она уже сверлила меня уничтожающим взглядом. Поэтому испугавшись, что она все расскажет сыночку, я наклонилась поднять с пола ручку и блокнот. Выпрямляясь, я чуть не ударилась головой о стол.
— Нет, не могу. — Я покосилась на прислоненную к бумаге ручку. — Что тебе предложить?
Проследив за моим взглядом, Эван увидел Пэтти, после чего вновь обратил внимание на меня и понимающе кивнул.
— Яичницу с беконом и кофе.
— Хорошо.
Я записала заказ дрожащей рукой. Мой обычно аккуратный почерк превратился в каракули.
— Джо…
— Тебе не следовало приезжать, — прошептала я и поспешила прочь.
Все еще ощущая на себе взгляд Пэтти, отнесла заказ к окошку выдачи. Там я несколько раз глубоко вдохнула, успокаивая коктейль из чертовых эмоций, в котором смешались и возбуждение, и страх, и надежда.
Пока обслуживала других клиентов, я испытывала постоянную тягу к Эвану. Хотелось быть рядом с ним. Я отыскивала его взглядом и буквально упивалась видом, не в силах поверить, что он не призрак и не исчезнет, стоит только отвернуться.
Когда же принесла ему заказ, сначала медленно ставила тарелку, потом возилась с бутылкой кетчупа, передвигала солонку и перечницу так, чтобы до них оказалось легко дотянуться. Одним словом делала все, чтобы подольше задержаться рядом с его столиком.
— Почему ты здесь? — прошептала я.
— Я же сказал…
— Не путай меня, Эван. Я не звонила тебе. У меня нет твоего номера. Я не знаю, где ты был, что делал… — Разум поразила страшная догадка. — Погоди, ты ведь должен был отсидеть пять лет. Прошло всего четыре. Ты…
— Я ушел, потому что нужен тебе, — пояснил он.
Я шокированно воззрилась на него.
— Ты имеешь в виду сбежал? Как ты меня нашел?
— Здесь не самое подходящее место для обсуждения. Теперь я это понял. Мы можем где-нибудь встретиться? В безопасном месте?
— В безопасном? — выпалила я. — В этом городе нет такого места.
Словно в подтверждение моих слов в закусочную вошли Уоррен и Рон. Оба вчера присутствовали на ужине, посвященном торговле наркотиками. Они устроились за стойкой, и их тут же бросилась обслуживать Пэтти. Наливая кофе, она подбородком указала друзьям в мою сторону. Те немедленно повернулись и очень внимательно посмотрели на нас с Эваном.
Вот дерьмо. Сердце ухнуло в пятки, и я поспешила к другим клиентам. Неторопливо прошла мимо стойки и немного поболтала с Уорреном и Роном. И хоть я старалась вести себя при этом спокойно и уверенно, но пульс у меня зашкаливал.
Я избегала столика Эвана, пока не пришло время нести ему счет. Следовало сказать парню, что здесь небезопасно и нужно убираться к чертовой матери из города. Уехать, не оглядываясь…
— Я заканчиваю в четыре, — пробормотала я.
Он мило улыбнулся, этой улыбкой возвращая меня в прошлое.
— Где?
— За гостиницей Миллера. Ты знаешь, где это?
— Я найду. — Эван вытащил потрепанный коричневый кожаный бумажник и положил несколько купюр на стол. — Я приду, Джо. И я буду с нетерпением ждать нашей встречи.
Он отодвинул стул и покинул закусочную, даже не оглянувшись.
А я осталась у столика и наблюдала в окно, как Эван шагает, держа в руке джинсовую куртку.
— Кто это был? — спросила моментально подбежавшая ко мне Пэтти.
— Так, парень, с которым мы учились в школе, — ответила я скучающим тоном, собирая со столика оставшееся после завтрака тарелки. — Не видела его много лет. Случайно встретились.
— О, правда? — удивилась Пэтти, сверля меня подозрительным взглядом темных глаз. — Он твой хороший друг?
— Боже, нет, — фыркнула я. — Ради всего святого, он только что вышел из тюрьмы. В старшей школе он был местным фриком. Несколько месяцев провел в психиатрической больнице. — Я покрутила палец у виска. И пусть ощущала себя при этом гадко, но поступала так, чтобы защитить Эвана.
Пэтти прищурилась, и я почувствовала себя под прицелом.
— Для психа он ужасно симпатичный, тебе не кажется?
— Заказ готов, — крикнул Гектор из окошка.
Я направилась к нему, а Пэтти следовала за мной по пятам. От запаха жира и ветчины меня затошнило.
— Псих как псих, — продолжила я. — Неудивительно, что он попал в тюрьму. Я попросила его уйти, он так и сделал.
Не стала дожидаться ответной реакции и направилась к столику, надеясь, что удовлетворила любопытство и убедила Пэтти, что этот парень не угроза, я все еще верна ее сыну-наркоману, мудаку, избивающему женщин.
Эван приехал.
«Он пришел за мной. Я звала его, и он услышал. Он здесь ради меня», — пела моя душа.
Однако я прогнала эту нелепую мысль и трепет надежды в своем глупом сердце. Без сомнений, он нашел меня через старый добрый интернет. Наивно полагать, что в этом имелось что-то сверхъестественное. Сейчас все, что Эван рассказывал о своих видениях в школе, казалось далеким и каким-то смазанным. Тогда верилось в его невероятные способности, потому что он завладел моими мыслями и я отчаянно хотела быть любимой. В то время он мог заявить, что небо падает, и я бы поверила.
«Чушь собачья, и ты это знаешь», — зазвучали в голове слова Дэл.
Я попыталась выбросить из головы эти мысли. Встречаться с Эваном не стоило. Слишком опасно. Город маленький. Нас увидят. Слухи дойдут до Пэтти или, еще хуже, до кого-нибудь из придурковатых друзей Ли. Если он узнает, что я посмотрела на другого мужчину, не говоря уже о встрече за заброшенным отелем, тут же меня убьет.
И Эвана, кстати, тоже.
Только вот когда пробило четыре часа, я изнывала от желания стянуть фартук, сорвать бейджик и со всех ног нестись к месту встречи. Однако страх замедлил мои шаги. Из-за него я порывалась развернуться и отправиться домой, не идти к отелю Миллера, где меня ждал Эван.
Эван…
Остановившись, я прислонилась к стене аптеки на углу. Словно груз прожитых вдали от него лет упал мне на плечи. Дни, проведенные с Эваном, сейчас выглядели поблекшей мечтой, затуманенные долгой разлукой. В первую неделю после ареста я выплакала все слезы. Затем все силы до последней капли тратила на выживание. С тех пор я не плакала. А сейчас почему-то захотелось снова. Чувствуя, как к горлу подкатывает истерика, я попыталась взять себя в руки.
«Для меня уже слишком поздно. Слишком поздно…» — подумала я.
В голове возникли слова Эвана: «Ты самая храбрая девушка, которую я когда-либо знал…»
Мне потребовалась вся оставшаяся храбрость, чтобы добраться до старого отеля. При этом я шла, стараясь стать маленькой и незаметной: сгорбила плечи, обхватила себя руками и опустила голову.
И врезалась прямо в Эвана.
Когда я качнулась назад, он схватил меня за плечи, не давая упасть. Я взглянула в его голубые, наполненные тоской глаза. Слишком много он повидал горя. Как же мне хотелось, чтобы не было этих четырех лет! Но даже спустя столько времени я испытывала к нему непреодолимую тягу, буквально сгорала от желания крепко обнять.
Но он слишком добр и чист. Особенно по сравнению с Ли. Эвану здесь не место, а мне не место рядом с ним. Теперь уже нет.
— Тебе нельзя тут оставаться, если тебя увидят, то причинят боль, — предостерегла я.
— Кто?
— Ли. И его друзья.
— Так его зовут Ли.
Это был не вопрос.
Я видела, как Эван изучает меня, прослеживая историю последних нескольких лет, написанную на моем теле. Разбитая губа. Шрам возле брови, которого не было в школе. Болтающаяся на костях одежда. Он явно сделал правильные выводы, и боль затуманила его небесно-голубые глаза.
— Мы уезжаем, — заявил он, — прямо сейчас.
— Уезжаем? Как ты меня нашел?
— Тебя на самом деле сейчас это интересует? Садись в пикап, Джо. Я вытащу тебя отсюда.
Я моргнула, в горле пересохло.
— Ты… ты хочешь, чтобы я бросила все и сбежала с тобой из города?
— Да.
— Эван, мы не виделись четыре года. Я тебя не знаю… и ты меня больше.
— Я знаю тебя, Джо, — заверил Эван. — Поехали со мной.
— Куда?
— В безопасное место.
— И где же это место? У меня нет денег, — сообщила я срывающимся голосом. — Он забирает у меня все. Я работаю очень много, но он отбирает все, до последнего цента. У меня ничего нет. Лишь небольшие сбережения, которые придерживает для меня друг.
— У меня есть деньги, — мягко произнес Эван, придвигаясь ближе ко мне. — Я копил, чтобы уехать из Планервилла. Теперь это наши деньги. Поехали со мной, Джо. Или ответь, что тебя здесь держит.
— Ничего, — прошептала я. — Хотелось бы сказать тебе, что я кому-нибудь нужна, но это не так.
— Ты нужна мне.
— Мне страшно, Эван. Я вымоталась. Я чертовски устала и не вижу будущего.
— Я понимаю, Джо. Ты должна бросить его. Хватит. Достаточно.
— А потом что? Я уже оказывалась в неизвестности. Ты не знаешь, через что мне пришлось пройти. Я не готова снова остаться ни с чем…
— Ты больше не будешь одна, — пообещал Эван. — У тебя есть я. Это я, Джо. Помнишь?
Я отступила на шаг, погружаясь в воспоминания. Мне едва удавалось дышать. Эван снова вернулся в мою жизнь… Это как если после четырех лет голода и холода тебе предлагают самую вкусную еду и теплую одежду.
— Я не стану давить, но и бросить тебя здесь не могу, — сказал он. — Не буду. Куда ты сегодня пойдешь? Выбирай, Джо.
Его слова дарили надежду, а я слишком растерялась, чтобы нормально все обдумать. До сих пор не верилось, что это не шутка и не насмешка.
Я вытерла нос рукавом.
— Так ты мой рыцарь в сияющих доспехах? Прискакал в этот проклятый город на белом коне, чтобы спасти меня?
Эван усмехнулся.
— Лошади нет. Как насчет старого побитого «Шевроле»?
Мой смех больше походил на всхлип.
— Я так запуталась. Не знаю, что и думать.
— Тебе и не нужно решать все сейчас. Просто поехали со мной. В тихое и безопасное место. Мы еще поговорим, и я все объясню. Но сейчас нам нужно уезжать.
Я смотрела на Эвана, чувствуя, как меня окутывает его тепло. С ним я становилась храброй. Красивой.
— Мне нужно забрать вещи, — выпалила я. — Если я собираюсь с тобой, то нужно собрать вещи, верно? Бог мой, это мираж.
— Давай без этого. Просто уедем. Я куплю все, что тебе нужно…
— Нет, — заявила я, думая о своей черно-синей клетчатой рубашке. Его рубашке. — Мне кое-что нужно. Вещи. И пусть их немного, но они мне понадобятся. Это все что у меня есть.
Эван неохотно кивнул.
— Я пойду с тобой…
— Нет. Встретимся здесь через полчаса.
— Джо…
— Его нет дома. Он должен быть на работе. Это безопасно. Но даже если нет, я должна сама пройти через это, чтобы уехать с тобой. Одно чертово решение, потому что я не смогла сделать этого раньше… — Я тяжело вздохнула, вытерла глаза и постаралась взять себя в руки. — Полчаса.
— Полчаса, — согласился Эван, но произнес эти слова напряженно.
Уже собравшись уходить, я остановилась. Медленно протянула руку и дрожащими пальцами прикоснулась к его щеке. Когда он вздохнул, я ощутила тепло его кожи, щетину и движение мышц под своей ладонью.
— Ты реален, — прошептала я. — Это правда?
— Я здесь, — ответил он, накрывая мою руку своей. — И буду ждать тебя.

Глава 22
Джо

Ли оказался дома.
Заметив его машину на подъездной дорожке, я ощутила дурноту. Он должен был помогать матери в закусочной, чтобы той не пришлось работать вторую смену, но остался дома.
Дерьмо.
В доме пахло химикатами и смертью. От двери я увидела Ли за кухонным столом. Он готовил партию наркотика.
Я стала прокрадываться на второй этаж, надеясь захватить пару вещей и улизнуть обратно. Он и не поймет, что я заходила в дом.
— Джо? — донесся из кухни его голос, заставляя меня замереть.
— Привет, — ответила я. — Мне нужно в туалет. Срочно. Сейчас вернусь.
С бешено колотящимся сердцем я поспешила наверх. Нашла спортивную сумку и зарылась в шкаф, лихорадочно бросая в нее нижнее белье, футболки, шорты, брюки и черно-синюю клетчатую рубашку Эвана. Ни за что не покину дом без нее.
Кое-как собравшись, я внезапно уловила порыв положить вещи обратно. Просто оставить все как есть.
Нет! Время пришло. Эван ждет.
Отбросив страх, я направилась в ванную. Закинула в сумку зубную щетку, дезодорант и противозачаточные таблетки. Страх почти развеялся, уступив место решимости изменить свою жизнь.
С намерением выскочить из дома и не оглядываться я спустилась вниз. В трех шагах от выхода я остановилась и негромко вскрикнула.
В прихожей стоял Ли. Стоило увидеть его, и моя кожа покрылась мурашками, а сердце застучало в такт уже привычным, но оттого не менее пугающим ударам, которые он наносил мне. Суровый взгляд его покрасневших глаз метался между мной и сумкой.
— Куда это ты собралась?
— Я ухожу, — сообщила я. Неприятно резануло слух то, как дрожал от страха мой голос. Поэтому я прочистила горло и повторила громче: — Ухожу от тебя, Ли.
Я ожидала ярости. Готовясь к такому повороту, даже сжала ручки сумки. Решила сражаться и, если придется, с боем прорываться наружу. Потому что меня ждал Эван. Время, когда страх руководил моими действиями, прошло.
Ли лишь усмехнулся, покачиваясь из стороны в сторону. Размяв пальцы, он сжал кулаки.
— Не испытывай мое терпение, женщина. Я голоден. Тащи свою задницу на кухню и приготовь мне ужин.
Я выпрямилась.
— Нет! Я ухожу. Серьезно. Все кончено.
— Заткнись, — раздраженно протянул он. — Хватит молоть чепуху. Ты никуда не пойдешь и тем более не бросишь меня. А теперь приготовь мне чертов ужин.
Оценивая ситуацию, я старалась сохранить спокойствие. Путь к входной двери заблокирован. Даже несмотря на то, что наркотики негативно повлияли на физическое состояние Ли, он все равно был сильнее меня. Как бы ни желала, пробиться мимо него у меня бы не получилось.
План Б. Дождись удобного момента и беги со всех ног.
Притворяясь побежденной, я бросила сумку на ступеньки и опустила голову так, чтобы волосы упали на лицо.
— Да, хорошо, — бесцветно произнесла я. — Прости, Ли. Я приготовлю тебе ужин.
Я уже собралась пройти мимо, чтобы свернуть направо, к кухне, но его рука метнулась вперед, словно змея. Он схватил меня за волосы и притянул к себе. От Ли разило бензином, когда он приблизил свое лицо к моему. В помутневших глазах разгоралась ненависть, овладевая его телом и перечеркивая то немногое, что было у нас хорошего.
— Ты так и не поняла, да? — заорал он. — Ты не уйдешь. Даже не думай об этом. Помнишь, что произошло в прошлый раз?
— Я п-помню, что так было не всегда… — проговорила я срывающимся голосом, начиная задыхаться от ужаса. — Зачем я тебе? Я тебе даже не нравлюсь. Просто отпусти меня.
На его лице отразилось замешательство.
— Ты мне не нравишься? Я пытаюсь помочь тебе, неблагодарная тварь. Помнишь, кем ты была до нашей встречи? Чертова бродяжка, вот кто. Ты без меня и пяти минут не протянешь. Ты у меня в долгу. И самое меньшее, что ты можешь для меня сделать, Джозефина, — это приготовить проклятый ужин.
Ли за волосы потащил меня на кухню. Я старалась не отставать, но, споткнувшись, едва не упала. Он ударил меня о холодильник. Боль пронзила голову и охватила шею, отдаваясь в позвоночнике.
— Отсюда ты берешь мои продукты. — Когда Ли, оттащив меня от холодильника, прижал лицом к вытяжке над плитой, я вскрикнула. — А здесь ты готовишь мне еду. — Он подержал меня над грязными кастрюлями и тяжелой железной сковородой, на которой я вчера жарила курицу, а потом снова дернул за волосы. — Все понятно?
Тяжело дыша через нос и зажмурившись, я попыталась сдержать крик. Но когда он швырнул меня на грязный желтый линолеум, все же вскрикнула. Он ударил меня ботинком в живот. Ощущение было такое, будто в меня прилетело пушечное ядро. Громко охнув, я свернулась калачиком.
Когда Ли опустился на колени, его лицо плыло перед моим взором.
— Посмотри, что ты натворила, Джо. Вот что происходит, когда ты пытаешься от меня уйти. — Он убрал пряди с моей щеки, открывая шрам. — Неблагодарная сука.
Ли сгреб мои волосы в кулак и резко потянул за них, заставляя меня застонать от боли. А потом со всей силы ударил меня головой о грязный пол.
И прежде чем накатила боль, я провалилась в темноту.
* * *
Сквозь туман в голове слышались приглушенные слова и крики. Я попыталась открыть глаза, но не смогла.
Топот. Скрипящие половицы. Тяжелые шаги и грохот. Ли в ярости.
— Пришел чертов конец…
Это не голос Ли. Здесь кто-то еще.
Голова раскалывалась от боли, заглушая даже мысли. Я старалась прийти в себя, но сознание вновь ускользнуло…
* * *
Меня разбудила пульсирующая боль в висках. Стоило разлепить веки, и перед глазами все поплыло. Однако я успела увидеть зеленый ковер, усыпанный раздавленными окурками. Стараясь рассмотреть его получше, я дернулась. Вспышка боли, словно белый луч, пронзила мозг. Прежде чем свет померк, я заметила джинсы и ботинок. Ботинок Ли. Моргнула и снова посмотрела. Я лежала на полу в гостиной, а в паре футов от меня обнаружился неподвижный Ли. Ковер под его головой был заляпан…
Почувствовав осторожное прикосновение к плечам, я вздрогнула.
— Джо?
Морщась от боли в шее, я встала на колени. В такт пульсу глухо стучало в висках, а желудок скрутило от тошноты. Сильные руки помогли мне подняться. И тут мое тело внезапно охватил безумный страх перед Ли, поэтому я оттолкнула незваного помощника и откинула волосы с лица.
Эван Сэлинджер. Здесь, в моей гостиной. Я изо всех сил пыталась вспомнить, что произошло.
Я собиралась уехать с ним. Эван ждал меня.
Из носа и разбитой губы Эвана текла кровь. Его рубашка была порвана на плече, а кровь размазалась по всему воротнику. Я обратила внимание на его руки с разбитыми распухшими костяшками. Перевела взгляд на лежащего на ковре Ли. Пятно под его головой теперь стало лужей. Красной. Господи, на его затылке виднелась вмятина, а темные волосы намокли от крови.
— Это ты сделал? — поинтересовалась я, затаив дыхание. — Ты… убил его? Он ведь мертв, да? Ли умер?
Эван пристально смотрел на меня несколько секунд, показавшихся мне вечностью.
— Да, — наконец ответил он и наклонился, поднимая с пола то, что я не заметила раньше: тяжелую железную сковородку.
Эван взял ее и покрутил ручку обеими руками, словно душил.
На ней осталось круглое пятно крови. Меня едва не стошнило.
— Я не хотел его убивать, — тихо и спокойно произнес Эван, глядя на меня. — Это несчастный случай. Он причинял тебе страдания, и я должен был это остановить.
Оказалось, все так просто. Весь последний год я миллион раз думала: «Боль должна прекратиться». И вот Эван чертов Сэлинджер, приехавший в город меньше чем пять часов назад, взял и успокоил Ли. Облегчение заполнило меня до краев, и в течение трех восхитительных секунд я наслаждалась свободой. А потом реальность вновь обрушилась мне на голову.
— Нет-нет-нет, тебе не следовало это делать. Зачем? — спросила я, спеша к окну, чтобы задернуть занавеску.
— Он бил тебя…
— Эван! — воскликнула я. — Друзья Ли убьют тебя. Или тюрьма… снова сядешь.
— Мы уезжаем, — заявил он все так же невыносимо спокойно. — Я отвезу тебя в безопасное место.
Я покачала ноющей головой, подальше отходя от бездыханного тела Ли. Не спит, не в отключке, по-прежнему мертв.
— Безопасного места нет, — возразила я. Мысли путались, поэтому слова вырывались хаотично. — Для меня. И уж точно не для тебя. Я могла бы заявить о самообороне. Могла бы… но нет. Ты… дрался с ним? Избил, а потом убил. Твое чертово ДНК повсюду…
— Джо, — мягкий тон Эвана действовал на меня, словно бальзам на рану, — это сделал я. Ты не сядешь в тюрьму. — Его голос дрогнул. — Ты здесь ни при чем. Особенно после того, что он с тобой сделал. Нет. Я все испортил. И заплачу. Но не сейчас. Мы должны вытащить тебя отсюда.
Вытащить меня отсюда. Потому что Ли умер. Твою мать, Ли мертв. Осознание чудовищности происходящего лишило меня сил.
Я начала падать, и Эван приблизился, чтобы поймать меня. Несмотря на мои отчаянные попытки оставаться в сознании, оно ускользало как песок сквозь пальцы. Вцепившись в куртку парня, я безжизненно повисла на нем. Дом, тело Ли — все слилось воедино, словно я погрузилась под воду. Его голос звучал все дальше и дальше, как будто Эван произносил слова в аэродинамическую трубу. Или кричал с другого берега стремительной реки. Сквозь рев потока и шум крови в ушах.
— Тише, Джо, — говорил он мне в ухо, — все хорошо.
А потом подхватил под колени и приподнял. Ударившаяся об его плечо голова болела так, словно внутри моего черепа стучат тысячи молотов.
Послышался скрип открываемой двери, и тело окутала уличная влажность. Меня посадили прямо. Дверца машины захлопнулась, и я ощутила запах кофе и чистой кожи.
Тишина.
Я осталась одна.
— Эван? Эван!
От вопля моя голова разболелась еще сильнее. Вернувшись, он устроился слева от меня. С ревом ожил двигатель. Бледный в наступающей темноте дом, в котором я жила с Ли, медленно отдалялся. Я закрыла глаза, ослепленная внезапной оранжевой вспышкой из окон. А когда огонь буквально взревел и взметнулся ввысь, я вновь потеряла сознание.

Глава 23
Эван

Джо свернулась калачиком на пассажирском сиденье и прислонилась головой к окну, спрятав лицо за волосами. Когда я выруливал с подъездной дорожки, она потеряла сознание, но через несколько минут пришла в себя. Не сомневаясь, что у нее сотрясение мозга, я каждые несколько миль трогал ее за плечо, не позволяя заснуть.
— Все закончилось? — спросила она тихим голосом.
«Нет, — хотел я ответить, — это только начало». Только вот она имела в виду страшное время, проведенное с Ли, а оно определенно закончилось.
— Да, Джо.
Она больше ничего не сказала, но я услышал легкий вздох облегчения. Джо выглядела очень маленькой, даже хрупкой. Но это лишь на первый взгляд, эта девушка всегда поражала меня силой своего духа.
— Джо, не засыпай, ладно?
Я без остановки болтал, она же произнесла всего несколько слов. Время от времени ее била дрожь, а мне в эти моменты как никогда хотелось прикоснуться к ней. И тогда я изо всех сил сжимал на руле свои окровавленные и распухшие кулаки. Из всех тех драк, в которых я участвовал, битва с ее парнем — мужем? женихом? — стала самой важной в моей жизни.
— Джо, ты не спишь?
— Куда мы едем?
— Шривпорт. В больницу.
— Нет.
— Ты ранена, я не могу рисковать, — возразил я.
— Никакой больницы.
— Джо…
— Никакой больницы. — Джо вздрогнула и сильнее закуталась в мою джинсовую куртку, которую я набросил ей на плечи перед уходом. Понимая, что для Джо важно было взять ее с собой, я забрал и спортивную сумку. — Увези меня как можно дальше от этого дерьмового города, — попросила она.
— Тебе нужно оставаться в сознании. Не спи.
— Не сплю, — пробормотала она.
Мы двигались без остановок по Двадцатому западному шоссе через Шривпорт. Глаза начали понемногу уставать. Уровень адреналина в крови упал, оставляя меня опустошенным. Около полуночи мы пересекли границу между Техасом и Луизианой, и только тогда я решил притормозить у придорожного мотеля. Он выглядел довольно мрачно, но дешево. Припарковавшись напротив, я попросил Джо подождать, пока оплачу комнату. Спрятанная за волосами, она кивнула.
— Джо… — заколебался я.
— Я не сплю.
За стойкой администратора сидел крупный мужчина в заляпанной пятнами майке, курил сигарету и смотрел маленький телевизор, стоящий на столе.
— Мне нужна комната на ночь, — сказал я. — С двумя кроватями, на первом этаже, но у черного входа. Если есть, конечно.
Он бросил на меня вопросительный взгляд.
— Сорок семь баксов.
Я расплатился наличными и вернулся к пикапу. Судя по виду, Джо не двигалась. Подъехав с другой стороны мотеля, я припарковался перед нашим номером. Пока помогал Джо выйти из машины, она пряталась за волосами, сильно обхватив себя руками и ссутулив плечи.
В маленькой, просто обставленной комнате пахло сигаретным дымом. Две кровати, ванная, комод и телевизор. Жаль, что у меня недостаточно денег, чтобы отвезти Джо в место получше. Приличнее. Она ведь заслуживала большего.
Я подвел ее к самой дальней от двери кровати и откинул одеяло. Джо аккуратно легла, разметав волосы по подушке, и я заметил у нее на виске шишку с запекшейся кровью. Мне захотелось еще раз убить этого ублюд- ка Ли.
Джо свернулась калачиком, а я натянул одеяло на ее худые плечи, тщательно подоткнув его по краям. Она лишь бросила на меня короткий взгляд сквозь пряди волос.
— Можешь немного поспать, но я буду проверять твое состояние. Будить иногда.
Едва заметно кивнув, девушка опустила веки. Думаю, она уснула уже через пару мгновений.
Мне очень хотелось лечь рядом с ней, спрятать в своих объятиях и заверить, что теперь все будет хорошо. Никто больше не причинит ей вреда. Ни один человек.
Однако не будет ли Джо против?
Я не знал, остались ли спустя четыре года у нее чувства ко мне. Да и не только ко мне. Мое же отношение к ней не изменилось. Любовь сохраняла мой рассудок в тюрьме, давая силы продолжать борьбу. Я стремился вырваться из клетки, уйти, исчезнуть и добраться до Джо. А теперь обнаружил, что ее жизнь раздавлена рукой великана.
Мне следовало подождать, дать ей время прийти в себя. Поэтому этот вечер я посвятил ее защите.
Спать я не ложился. Провел ночь за чтением оставленных кем-то журналов, поедая дрянные закуски из автомата и периодически тряся Джо за плечо. На небольшой громкости смотрел телевизор, ожидая репортажа о пожаре. В новостном выпуске показали лишь одно сообщение из Долореса: взрыв домашней лаборатории по производству наркотиков, унесший с собой жизнь человека. Значит, уже успели установить, что Ли находился в доме. Если мне повезет, расследовать дело никто не станет. Только вот я сомневался в этом. Криминалистика в наш век продвинулась далеко вперед. Разбитый всмятку череп не может остаться незамеченным. Как и внезапное исчезновение Джо.
«Плевать. Ее это не затронет. Никто не причинит ей вреда. Никогда больше», — поклялся я, выключая телевизор.
К утру я чертовски проголодался, но не хотел, чтобы Джо просыпалась в одиночестве. Когда она, сонно моргая, села на кровати, часы показывали уже десять утра.
— Ты зачем позволил мне так долго спать?
— Я будил тебя много раз. Не помнишь?
— Нет.
Судя по выражению лица, Джо пыталась что-то вспомнить, но мысль постоянно ускользала от нее.
— Ну и хорошо, ты нуждалась в отдыхе, — проговорил я и быстро добавил: — Мне кажется, ты давно нормально не высыпалась.
— Напомни-ка мне, где мы сейчас? — попросила она, откинувшись на спинку кровати и натянув одеяло до подбородка.
— В Террелле, штат Техас. Недалеко от Далласа.
Джо бросила взгляд на теперь уже выключенный телевизор.
— Есть новости о нас?
— Ага. Немного.
— Что говорят?
— Мало что известно. Огонь. Взрыв лаборатории по производству наркотиков. Погибший человек.
— Пожар, — пробормотала она, — я помню. Ты устроил поджог?
— Ага.
Джо кивнула.
— Обо мне упоминали?
— Нет пока.
– Пока, — повторила Джо. — Пэтти… мать Ли. Она скажет копам, что я убила его. Натравит их на нас.
— Позволь беспокоиться об этом мне. — Она снова кивнула и поморщилась. — Болит го- лова?
— Шея. Ублюдок хватал меня за волосы…
Джо перевела взгляд на свои нервно теребящие одеяло руки и содрогнулась от горя, стыда и других душевных терзаний, которые я не мог вынести.
— Он не причинит тебе больше вреда.
Ее губы изогнулись в слабой улыбке, а потом между нами повисла долгая пауза.
— Ты голодна? — спросил я. — Наверня- ка да.
— Я бы поела.
— Я тебе что-нибудь принесу.
— Я хочу выйти.
— Тебе лучше полежать.
Джо аккуратно наклонила голову.
— Эван, мне кажется, я сплю. Мне необходимо выбраться из кровати, мотеля и пройтись куда-нибудь. Может…
— В освещенное пространство с яркими знаками «выход», — закончил я улыбаясь.
Джо не улыбнулась в ответ.
— Что-то вроде. В одно мгновение изменилась вся моя жизнь. Я хочу перекусить и все обдумать. — Она пристально посмотрела на меня. — И насчет тебя тоже.
— Я не могу винить тебя за это желание.
— Я не знаю, что чувствую.
— Я разверну машину.
— Нет, я хочу прогуляться. Мне нужен воздух.
Она откинула одеяло и наклонилась, чтобы надеть ботинки. Но пытаясь зашнуровать их, поморщилась от боли.
— Давай помогу, — предложил я, опускаясь на колени.
Я находился так близко от нее, что у меня защемило в груди. Надевая на ногу ботинок, я ощутил мягкость ее кожи. Сильно похудевшая, с помутневшими от боли глазами и покрытой синяками бледной кожей, она все равно выглядела так чертовски красиво, что я едва мог дышать.
Джо молчала, не сводя с меня разбивающего сердце взгляда.
На ее лице отражалось слишком много эмоций, все не сосчитать.
— Спасибо, Эван, — прошептала она.
Я готов умереть за тебя, Джо.
— Обращайся.

Глава 24
Джо

На цифровом табло банка сообщалось, что на улице тридцать пять градусов тепла, но я продрогла до костей. В нескольких минутах ходьбы от мотеля мы нашли закусочную «Денниз». Официантка проводила нас до углового столика подальше от окон. Мой желудок урчал от голода при виде каждой фотографии, пока я изучала меню. Испытывая отвращение к себе, я захлопнула его.
— Что не так? — спросил Эван.
— Я на самом деле голодна. Умер человек, а я собираюсь набивать едой желудок. Это отвратительно.
Взгляд Эвана потемнел.
— Он едва не убил тебя. Я сначала так и решил. Подумал, что опоздал.
Я не нашлась с ответом, поэтому откашлялась и снова уткнулась в меню.
— Забавно, но у меня давно пропал аппетит.
— Ешь, Джо. Закажи все, что хочешь, — ухмыльнулся Эван, выглядя при этом чертовски счастливым.
Пока я решала, что заказать, он не сводил с меня глаз. Смотрел так, словно не может насытиться.
Вероятно, я казалась ему таким же миражом, как и он мне.
Когда подошла официантка, я выбрала комплексный завтрак: шоколадный коктейль, тосты, кофе и фрукты. Съела все до последнего кусочка жирной дряни и наконец почувствовала себя хорошо. Лучше, чем за последние месяцы.
С кружкой кофе в руках я откинулась на стуле.
— Хорошо, теперь, когда я наелась, как свинья…
— Когда ты в последний раз нормально ела? — перебил Эван, отодвигая свою тарелку.
— Не помню. Я часто готовила для Ли. Но, как и говорила, у меня не было особого аппетита.
Эван начал водить кружку кругами по столу.
— Ты хочешь поговорить о нем?
— Мне нечего сказать. Ты видел, как все у нас происходило.
— Понял, — кивнул он.
Я облокотилась на спинку стула, наслаждаясь теплом его внимания.
— Как это было? Я про тюрьму. Очень плохо?
— Все, что ты слышала, и даже немножко больше, — произнес он, подарив мне скупую улыбку.
— Пожалуйста, расскажи мне, — серьезно попросила, не в настроении его поддразнивать.
— Не так уж и плохо.
— Ты лжешь.
Он внимательно посмотрел на меня.
— Тебе не нужно этого знать, Джо. Как и с Ли, все кончено.
— Ты вообще не должен был туда попадать.
— Верно, я должен был пойти с тобой на выпускной, — согласился Эван, и у меня защемило сердце от его взгляда.
— Нет, я имела в виду…
— Понимаю. И пусть произошедшее с Гарретом — всего лишь несчастный случай, но мне вообще не стоило ссориться с Мерлом. Я позволил Шейну задеть себя, причинил Гаррету боль и погубил наше будущее. Я все разрушил и оставил тебя ни с чем. Мне ненавистна даже мысль о том, что тюрьма разделила нас. — Он мрачно нахмурился. — Преступление и наказание.
В моей голове крутились тысячи возможных ответов. Эмоции и воспоминания нахлынули, угрожая утянуть меня за собой. Поэтому, чтобы сохранить трезвый ум, мне пришлось запрятать их как можно глубже.
— Но есть хорошая новость, — проговорил Эван в наступившей тишине, — с Гарретом все в порядке.
— Правда? Ты видел его?
Он кивнул.
— На прошлой неделе я заезжал в Планервилл. Не встречался с ним. Просто выполнил небольшую миссию. Заглянул в окна. Гаррет выглядел очень хорошо. — Он слегка улыбнулся. — Даже прекрасно.
— Я очень рада. Ты видел остальных братьев?
— Обоих. Каждый умирает по-своему, как и следовало ожидать. Я не разговаривал с ними. Приезжал только забрать машину.
— Что значит «забрать»? — нахмурилась я.
Эван пожал плечами.
— Я нуждался в машине. В конце концов, пикап принадлежал мне.
— Только вот для них это вряд ли имеет значения, так ведь? Заявят, что ты украл его. И не важно, что он принадлежит тебе, — ты сбежал из тюрьмы. — Я посмотрела на него. — Я все еще не могу поверить, что ты это сделал. Зачем? Из-за меня?
— Разумеется, — произнес Эван. — Помнишь, что я сказал тебе тогда в «Фантауне»?
Дождь слезами скатывался по нашим лицам. Он поднял руку, касаясь моей щеки, а в глазах стояли слезы.
— Я всегда буду возвращаться к тебе.
— Да, — тихо ответила я.
Впившись в меня взглядом, Эван наклонился над столом.
— Тебя никто не тронет, Джо. Ни копы, ни кто-либо еще. Я буду тебя защищать.
— От чего? Ли мертв, и сейчас в опасности только ты.
Если мы вернемся и Эван признается в содеянном, его ждет пожизненный срок. И не в Северной исправительной колонии с ее ненадежной системой безопасности, а вместе с убийцами и насильниками. Это погубит его. Да и меня тоже. Я не вынесу, если Эвана накажут за убийство Ли. Он всего лишь спасал меня, потому что я оказалась слишком трусливой, чтобы уйти самостоятельно.
— Я могу взять вину на себя. — Эван покачал головой. — Нет, послушай. С твоей стороны это считается убийством, а с моей — самозащитой.
Он задумчиво побарабанил пальцами по столу.
— Есть ли какие-нибудь доказательства жестокого обращения? Заявления в полицию?
Я отвела взгляд.
— Нет! Местные копы ему покровительствовали.
— Выписки из больницы?
— Он только один раз отвез меня в больницу. Несколько месяцев назад. — Я спрятала лицо за волосами, чувствуя, как румянец стыда обжег мои щеки. — Я сказала, что упала с лестницы.
— Свидетели, которые поручились бы за те- бя? — смягчив тон, поинтересовался Эван.
Я вспомнила о Дэл. Но что значит слово трансвестита против слова Пэтти? Против показаний Уоррена и Рона? Остальных приятелей Ли и их жен, многие из которых выглядели такими же испуганными и избитыми, как и я.
— Нет, — произнесла я.
— Тогда этот вариант не подходит. — Эван откинулся на спинку стула и поднял руки так, словно задача решена. — И я не позволю тебе сесть в тюрьму, Джо. Это исключено.
— Я ведь тоже не хочу, чтобы ты попал туда на всю оставшуюся жизнь. Так что же нам делать? Бежать? Скрываться? — Я потерла руками лицо и поморщилась, случайно задев шишку на лбу. Боль помогла сосредоточиться. — Куда мы поедем? В Мексику?
— Нет, нам нужно двигаться на север.
— Куда именно на север? В Канаду?
— Возможно.
— Ты не уверен? — нахмурилась я.
— Мы должны двигаться на север, к центру.
Я уже собралась спросить, о чем он, черт подери, говорит, но Эван как-то испытующе и немного отстраненно посмотрел на меня, давая понять, что и сам толком не знает.
— Погоди. — Я отодвинула свою кружку подальше и откинулась на спинку стула. — Подожди-подожди-подожди. Что ты… — я повысила голос, — как ты нашел меня, Эван? Скажи мне правду.
— Думаю, ты догадываешься, как я нашел тебя, Джо, — заявил он, повертев в руках кружку с кофе.
— С помощью интернета, да? Сайт по поиску людей?
Он покачал головой и теперь уже пристально уставился на меня.
Я похолодела.
— Видение?
Он кивнул.
— Тебе было видение? Как когда ты узнал о моем шраме? Стрельбе? Точно так же?
— Именно.
— И нам нужно двигаться на север. В центр?
— Верно.
Я как завороженная, не могла отвести взгляд. Эван стиснул челюсть, готовясь к недоверию и скептическим замечаниям, преследовавшим его всю жизнь. Я не желала становиться одной из многих. Ни тогда, ни сейчас. Да, я говорила ему, что верю, но ночи, проведенные в «Фантауне», сейчас казались слишком далекими.
— Боже, Эван, я знаю, ты думаешь, что это реально, но…
Я возненавидела этот снисходительный и покровительственный тон сразу же, как только он прозвучал, подумав, что веду себя так же, как все.
— Я верю, что они правдивы, — коротко бросил он. — Как и момент на уроке алгебры, когда я увидел, что отцу Бекки Ульридж выстрелили в голову. — Я вздрогнула, а Эван откинулся на спинку стула и грустно покачал головой. — Извини, мне не следовало это упоминать, — покаялся он.
— Просто… так много поставлено на карту, — осторожно произнесла я. — Мы не можем убежать и строить жизнь на видении или предположении.
— Только так ты будешь в безопасности, а я на свободе.
— Что это значит? Что такое центр? Буквально? Типа здание центра по контролю заболеваний?
— Я вижу не все. Пока только кусочки. Остальное придет, как только мы начнем путь.
— Откуда такая уверенность?
— Я просто знаю, — ответил он с легкой, немного несчастной улыбкой на губах.
Я еще мгновение таращилась на него, а потом опустила голову на руки.
— Нам обязательно ехать на север? Что насчет Гранд-Каньона?
«Поехали в реальное место», — подумала я.
— Туда нам нельзя, — пояснил Эван. — Это дом, и не нужно приводить туда погоню.
Не найдя слов, я откинулась на спинку стула. Надежда, логика, фантазия и реальность смешались между собой, затерянные в тумане смятения.
Эван наклонился и заговорил низким, тихим голосом, предназначенным только для моих ушей:
— Послушай меня, Джо. Четыре года назад я рассказал тебе то, о чем не знал больше никто. Мы доверяли друг другу. Ты сама это говорила. Знаешь, как долго я мечтал это от кого-нибудь услышать? Знаешь, как сильно я желал находиться рядом с тобой и быть принятым хоть раз в этой чертовой жизни? Благодаря тебе у меня наконец-то появился шанс на что-то нормальное. На свою версию нормальной жизни. Я сохранил это чувство. Именно так я выжил.
— Я понимаю, но…
— Итак, мы вернулись в самое начало, — продолжил он. — Я делюсь с тобой своими секретами, рассказываю личное, чертово ненормальное дерьмо, и мне кажется это таким же правильным и реальным, как глубокий вдох. Для нас важно отправиться на север. И да, пока я не вижу всю картину целиком, но чувствую, что для нас это вопрос жизни и смерти. Со мной ты будешь в безопасности, а я свободен. Прошу тебя снова мне поверить и поехать со мной.
На глаза начали наворачиваться слезы, но я легким движением руки смахнула их. Четыре года назад я не сомневалась в Эване. Приняла его. Но тогда это далось мне гораздо легче. Потому что его слова не имели никакого отношения к моей жизни? Потому что была влюблена и смотрела на все сквозь пальцы?
Это и есть истинное испытание. Веришь ты ему или нет? Принимаешь или нет? Потому что если нет, отпусти его. Прямо сейчас.
Эван принял мое молчание за отказ. Кивнул и откинулся на спинку стула, пытаясь взять под контроль эмоции из-за моего недоверия.
— Я понимаю, — тихо произнес он. — Да. Мне очень жаль. Я открылся тебе, потому что ты заслуживаешь правды и мне не хочется ничего от тебя скрывать. Но сделаю, как ты скажешь, Джо. Отвезу, куда захочешь. Назад в Долорес, если желаешь. Скажи мне куда, и я выполню.
Я через стол посмотрела на симпатичное лицо Эвана. Он надеялся на все, но ничего от меня не требовал.
Куда я хотела поехать? Ответ на этот вопрос не имел точного географического направления. Север, юг, центр или чертова Луна…
Когда меня оставили смятение, сомнения и стыд, пришло осознание: мое сердце поет рядом с ним.
Я судорожно вздохнула.
— Возьми меня с собой.

Глава 25
Джо

Эван оплатил счет, и мы вышли в удушающую жару, направляясь в мотель. По дороге я время от времени украдкой поглядывала на него из-за завесы волос. Он стал красивее, чем я помнила, мужественнее, сильнее и суровее. Эван снял джинсовую куртку и нес ее в одной руке, поэтому мне удалось рассмотреть, как его бицепсы натягивают ткань футболки. Он загорел, словно много времени работал на солнце. А еще стал выше, или, может, так казалось из-за того, что я ходила, сгорбившись и обняв себя руками.
Он уверенно шагал по улице, но настороженно поглядывал по сторонам, словно сопровождающий меня телохранитель. Я начала расслабляться. Этому парню не требовалось увозить меня в безопасное место. Рядом с ним я ощущала покой.
«Ты ступаешь на опасную дорожку, — предупредила я себя. — Уже раз ухватилась за Ли из-за ощущения безопасности».
Я поморщилась. Эван совсем не похож на Ли. Низко даже сравнивать их.
Когда мы добрались до мотеля, сомнения начали подтачивать мою уверенность. Правильно ли я поступаю? Или веду себя как влюбленная идиотка, захваченная в плен красивыми голубыми глазами?
Мне следовало хорошенько поразмыслить, попросить время…
— Передумала? — спросил Эван, отпирая дверь. Я беспомощно уставилась на него, а его глаза затуманились. — Я не хочу, чтобы ты меня боялась.
— Я и не боюсь, — сказала я правду. — Давай… уйдем? Я имею в виду уедем.
Мы забрали обе сумки: свою Эван бросил на заднее сиденье, а я держала свою на коленях, выехали со стоянки и направились на юг по Тридцать четвертому шоссе, оставив Террелл позади.
— Почему мы едем на юг? Мне казалось, ты настаивал на севере.
— Нужно сбить со следа полицию. Мы проедем около пятидесяти миль на юг, как если бы направлялись в Мексику. Позвони кому-нибудь в Долорес. Так они засекут сигнал и определят наше местоположение.
— Ты хорошо изучил этот вопрос, так?
— В общей комнате мы смотрели много разного по криминалистике.
— Передачи о том, как ловят преступников?
— Как не попасться, — усмехнулся Эван.
Что-то твердое и окаменевшее глубоко внутри меня начало трескаться. «С ним так легко», — подумала я.
— Я могу позвонить своей подруге Дэл, но не хочу доставлять ей неприятности, — начала я рассуждать. — Или Пэтти. Но что ей сказать? Я бросила Ли и уезжаю в Мексику? Слишком очевидно.
— Без разницы. Просто тяни время, чтобы сигнал смогли засечь. Позвони ей через полчаса.
— Мне следует связаться с Пэтти. Попросить прощения за Ли.
— Это я должен просить, — с яростью произнес Эван. — Ты ни при чем.
— Я в этом не уверена.
Смерть бывшего парня камнем висела на моей совести. Даже несмотря на то что Эван нечаянно убил Ли, я ощущала постоянное давление.
— В самом начале мы жили неплохо. А потом наркотики превратили его в чудовище. Возможно, он был хорошим ребенком. В любом случае, это ее сын…
Я тихо вскрикнула, испугавшись неожиданно зазвонившего телефона. Словно ядовитую змею, я вытащила мобильный из сумки.
Эван взглянул на него.
— Ты знаешь кто это?
— Номер неизвестный, но код моего округа. Я отвечу?
— Нам сейчас как раз это и нужно.
Я приняла вызов.
— Алло?
— Джозефина Кларк?
— А вы?
— Мисс Кларк, меня зовут детектив Туссен. Я из полицейского управления округа Уошито.
— Да. — Я прикрыла трубку ладонью и прошептала Эвану: — Полиция.
Он сделал жест рукой, показывая, чтобы я продолжала разговор.
— Мисс Кларк, вы можете подъехать сегодня днем в участок? Ответить на несколько вопросов?
— Не совсем.
Пауза.
— Могу я спросить, вы находитесь в пределах штата Луизиана?
— Спросить можете.
— Вы настроены немного враждебно, мисс Кларк. Вам известно, что вчера ваш жених мистер Ли Стивенсон был найден мертвым в сгоревшем доме.
— Неужели?
— Похоже, вы не удивлены.
— Он был наркоманом. И не приходился мне женихом.
— Ясно, — проговорил, судя по голосу, достаточно молодой и чересчур дружелюбный детектив. — Вы не особо опечалены этой вестью?
— Он был тираном, — ответила я, понизив голос и отвернувшись от Эвана. — И если вы хоть наполовину хорошо выполняете свою работу, то уже знаете об этом.
— Вы рады его смерти, мисс Кларк?
— Это единственные варианты для меня? — поинтересовалась я. — Радость или печаль? Как насчет противоречия? Он избивал меня до полусмерти, мистер Туссен, но это не значит, что я желала ему смерти. Однако и не желаю его оплакивать.
— Вполне честно, — согласился детектив Туссен. — У меня к вам еще один вопрос, мисс Кларк. Знакомы ли вы с Эваном Сэлинджером?
— А что с ним?
Взглянув на Эвана, я заметила, как он крепче сжал руль.
— Он сейчас с вами? Можете ли вы говорить свободно?
Я молчала, пораженная чудовищностью происходящего. Бегать от полиции — чертовски серьезное дело, с ужасными последствиями. Пути назад нет. Если мы отправимся на север, то превратимся в беглецов. Если повернем назад, у нас останется шанс. Ли умер в результате несчастного случая. Эван защищал меня. Я могла бы заявить о самообороне. Мы могли бы положиться на систему, чтобы сделать все правильно…
Только вот я догадывалась, что произойдет, если мы повернем назад. Эван не позволит мне заявить о самозащите. Он сознается в убийстве и, учитывая его прошлое, попадет за решетку навсегда. Неважно, что это несчастный случай, что тем вечером Ли едва не угробил меня… У меня отберут Эвана. Снова.
— Мисс Кларк? — зазвучал голос детектива в моем ухе. — Вы здесь?
Вот как выглядит второй шанс. Для нас обоих.
— Мисс Кларк? — настаивал Туссен. — Вы понимаете, что…
— Да, я в курсе, детектив, — перебила я. — И все прекрасно осознаю. Спасибо, что позвонили.
Я отключилась, опустила стекло и выбросила телефон из машины, через боковое зеркало пронаблюдав, как он упал на дорогу позади нас и разлетелся на дюжину осколков.
Улыбка Эвана сияла, как восход солнца, а затем он рассмеялся, искренне и от всей души. Глядя на него, я испытала теплое и нежное облегчение, сулящее радость и все хорошее.
Я откинулась на сиденье и, легко улыбаясь в ответ, устроила голову на подголовнике. Сожаление и долгие годы разлуки, словно камни, падали с моего сердца.

Глава 26
Эван

Когда Джо выбросила телефон, я развернул пикап обратно на север, выехав на Тридцать пятое шоссе, по которому мы должны были обогнуть Даллас. Ликование разливалось по венам, и я нажал на газ. Мне так хотелось как можно быстрее доехать до места назначе- ния!
Далеко за полдень мы добрались до городка Дентон, штат Техас. Заплатив наличными, я снял номер в небольшом мотеле в центре города.
— Нам нужны продукты. Я схожу, а ты оставайся здесь и отдыхай.
— Я могу пройтись с тобой.
Я отрицательно покачал головой.
— Полиция рассылает на нас ориентировки. Я надену черные очки и шляпу, но ты…
Джо коснулась пальцами шрама на щеке и кивнула, поморщившись от боли в шее.
— Не стану спорить, — проговорила она, забираясь на одну из кроватей. — Возвращайся скорее, ладно?
Я торопился, опасаясь надолго оставлять ее одну без защиты. Быстренько прошелся по местному «Уолмарту», бросая в тележку все, что, по-моему, может понадобиться Джо. Что вообще нужно женщинам? Кремы? Гигиенические средства? Косметика? Кажется, Джо больше не красится. Хорошо. Ей это и не нужно. Она все так же неотразима, как я помнил. А теперь, со мной она стала еще привлекательней. Реальная, не призрак или воспоминание.
В последний момент по какому-то наитию захватил пачку презервативов. Джо не должна их увидеть. Возможно, мы не воспользуемся ими, но если все же представится случай, будь я проклят, если не подготовлюсь.
Недалеко от магазина нашлась пиццерия. Я сделал заказ, подождал, пока его приготовят, и поспешил обратно в мотель.
Услышав стук входной двери, Джо пошевелилась. А когда заметила пиццу, которую я положил на комод, села и принюхалась. Я вытряхнул покупки на кровать: тампоны, дезодорант, зубная паста, расческа, кондиционер и шампунь.
— Я точно не знал, что именно следует купить.
Она положила подбородок на руку и улыбнулась.
— Поход парня по магазинам так очевиден.
— Я что-то забыл? Могу сходить еще раз.
— Нет, ты все продумал. — Она взяла коробку с тампонами. — Не так уж много мужчин отважатся в одиночку приобрести средства женской гигиены.
— Непохоже, чтобы кто-то решил, что я беру тампоны для себя, — усмехнулся я.
Ее улыбка погасла.
— Спасибо тебе, Эван, но у меня все так же нет денег. Отстой.
— Я же сказал, у меня их достаточно. Чуть больше тысячи баксов.
— Этого хватит, чтобы добраться туда, куда мы едем?
— Думаю, да.
Кивнув, Джо поморщилась и потерла шею. Я принес пиццу и положил ей несколько кусочков. Затем сел на другую кровать, и мы молча принялись за еду.
— Какие новости? — наконец спросила она. — Мне интересно, к чему привел мой разговор с детективом.
— Ты уверена, что хочешь знать?
— Разве нам не стоит следить за тем, как сильно мы облажались?
— Я просто не хочу, чтобы ты волновалась.
— Слишком поздно… — сухо улыбнулась она.
Я взял пульт и стал искать местный канал. Через несколько минут наткнулся на новости о нас.
— Это Пэтти, — сообщила Джо с набитым ртом.
Возле закусочной, где я нашел ее, репортер брал интервью у стройной пожилой женщины с химической завивкой. В гневной, слезливой тираде Пэтти требовала, чтобы Джо арестовали за убийство ее сына. Стоящие позади нее полдюжины грубоватых парней мрачно кивнули в знак согласия.
Джо откинулась на спинку кровати и вжалась в нее, словно на нее давила эта сцена.
Картинка поменялась: местные жители утешали Пэтти, а слово взял репортер.
— Сначала решили, что в доме произошел пожар, но сейчас происшествие классифицируют как умышленный поджог. В совершении данного преступления полиция подозревает Джозефину Кларк и Эвана Сэлинджера, беглого заключенного.
На экране появились наши фотографии: снимок повзрослевшей Джо и мой, явно запрошенный в Северной исправительной колонии.
Далее показали интервью с мужчиной в коричневой полицейской форме со значком «Шериф Григгс, округ Уочито».
— Не вдаваясь в подробности, хочу отметить, что мы собрали достаточно улик, указывающих на то, что смерть мистера Стивенсона не была случайной. Мы бы очень хотели побеседовать с мисс Кларк и выписали ордер на арест мистера Сэлинджера.
— А если мисс Кларк не согласится? — поинтересовался голос за кадром.
— Тогда мы решим, что мисс Кларк является соучастницей, — серьезно ответил шериф.
Я выключил телевизор.
— Ты был прав, мне не следовало смотреть, — сказала Джо, отставляя тарелку. Наступило напряженное молчание, а затем она произнесла так тихо, что я едва расслышал: — Это моя вина.
Я бросил кусок пиццы обратно в коробку. Аппетит напрочь пропал.
— И в чем же?
— Во всем этом хаосе. — Она указала на телевизор. — Ли… — Джо покачала головой и поморщилась. Словно пытаясь стереть грязь, потрогала шею сзади. — Боже, это чертовски больно. Все. Разрывает мою душу.
— Я могу помочь?
Она взглянула на меня, и воздух вокруг начал сгущаться. В последние четыре года не имея такой возможности, сейчас я безумно желал прикоснуться к Джо. Так сильно этого хотел, что едва мог дышать.
— Спасибо, — проговорила она и подвинулась вперед на матрасе, а я сел позади.
Джо была без лифчика, в простой белой майке, и я любовался изящной длинной шеей и изгибом плеча. Потом перекинул через него ее шелковистые волосы, обнажая гладкую кожу, и ощутил возбуждение. Пульс резко участился.
Я положил руки на спину Джо и закрыл глаза.
На меня тут же нахлынули воспоминания о наших первых поцелуях и прикосновениях. О том, как я скользил руками по этой же коже, такой теплой под водой…
Я глубоко вдохнул, заставляя тело успокоиться, и начал осторожно разминать напряженные мышцы шее. Джо под моими руками казалась слишком хрупкой, маленькой и худой. Она явно недоедала. И все же я чувствовал ее силу. Тепло, исходящее от ее кожи. Незатухающий костер внутри, как бы жизнь ни старалась его потушить.
Сейчас ей требовались лишь покой и безопасность. Долгий сон и хорошее питание. Так она сможет восстановиться и набраться сил, чтобы жить, а не выживать.
Мне хотелось отвезти ее в безопасное место на постоянное проживание, но нам следовало ехать на север. В центр. Если сейчас поменять планы, то все будет разрушено. Я не стал рассказывать Джо об этом, чудо, что она вообще приняла мою безумную историю. Но для меня это так же реально, как собственное тело, как я сам. Стремление доверять видению, которое я пока видел лишь обрывками, для меня было так же естественно, как сердце, гоняющее кровь по венам.
Я нежно надавил на точки на ее шее, снимая напряжение. Джо расслабилась и впустила меня немного за защитные стены. Они не упали, уж слишком прочно девушка выстроила их. Но я услышал вздох, подпускающий меня ближе.
— С Ли все начиналось неплохо, — сказала она, наклонившись ко мне. — Не принц, но черт возьми, и не чудовище. Во всяком случае, тогда. А потом он начал принимать наркотики. — У нее перехватило дыхание. — Именно они превратили его в чудовище…
— Все в порядке, Джо.
— Я это рассказываю, потому что не хочу, чтобы ты считал меня глупой. Я не дура.
— Я этого и не говорил.
— Я просто слаба.
— Нет.
— Я позволила своему телу стать сосудом для Ли, — с несчастным произнесла она, — боксерской грушей, тряпкой. Я променяла душу на крышу над головой и еду на столе. Выживание, не жизнь. Не жизнь…
Согнувшись, она зарыдала, и ее плечи вздрогнули под моими руками. Мне до боли хотелось ее обнять и удерживать, пока Джо не успокоится. Но я продолжал гладить ее шею и плечи, ожидая, что она сама скажет, чего хочет. К чему готова.
— Я была измотана, сломлена и в отчаянии, но я бы никогда… если бы знала, что он начнет поднимать руку… никогда…
Она рухнула в мои объятия, уткнувшись носом в грудь. Крепко прижал девушку к себе, опустил подбородок на ее голову и начал гладить по волосам, одновременно испытывая за нее боль в сердце и радость за нас.
— Тебе не нужно ничего мне объяснять, Джо. Я знаю, какая ты сильная.
Она покачала головой, продолжая заливать слезами мою футболку.
— Нет…
— Да, ты сильная, — заявил я, крепче обнимая ее. — Даже такие люди попадают в чертовски неприятные истории.
— Сильный человек ушел бы.
— Сильный человек умеет выживать. Потом он сбегает или с боем пробивается наружу. Или принимает поражение. Ты никогда не сдавалась.
— Теперь он мертв, и это моя вина. Я понимаю, что это был несчастный случай, но мне так хочется, чтобы на твоих руках не было его крови, а в сердце — тяжести содеянного. Ты слишком хороший человек, чтобы нести этот крест.
— Я справлюсь, — уверил я. «У меня нет выбора».
Она села и посмотрела на меня покрасневшими глазами. Шишка на виске с пятном засохшей крови теперь стала зеленой.
— Прости, что втянула тебя в эту ситуацию. Но я очень рада, что ты покончил с этим.
Я всем сердцем желал забрать ее боль — с того момента как появился ее шрам до сегодняшнего дня — и спрятать, чтобы она больше никогда не страдала.
— Джо, это еще не конец, — произнес я. — Скоро я привезу тебя в безопасное место. Где ничего из этого, — я махнул рукой в сторону телевизора, — тебя не коснется.
Она ничего не ответила, и мы несколько секунд сидели не двигаясь. Я сгорал от желания ее поцеловать. Целовать всю ночь напролет. Только вот я нашел ее только вчера. Избитую и напуганную. Интересно, когда в последний раз хоть кто-то проявлял к ней доброту? Нежно прикасался? Как давно она занималась любовью? С Ли? Вел ли он себя с ней мягко? Или за дверями закрытой спальни тоже издевался над ней? Мне хотелось знать, однако спросить не получалось. От одной только мысли об этом я напрягся от злости. Джо почувствовала мое состояние и отстранилась.
— Я бы хотела поспать, — проговорила она. — Шее лучше, спасибо.
— Всегда пожалуйста. — Я поднялся с кровати, давая ей возможность заползти под одеяло. — Тебе нужно поспать. Мы отправляемся на рассвете.
— Хорошо.
Джо уютно устроилась и положила голову на подушку. Я накрыл ее плечи жестким дешевым одеялом из полиэстера. Она закрыла глаза, и морщинка на лбу разгладилась.
Я выключил настольную лампу и лег в кровать. Несмотря на ранний час, всего девять часов вечера, мне тоже хотелось спать. Я раньше не осознавал, насколько был взвинчен все эти недели, пока находился в бегах и пытался убедить Джо уехать со мной. Теперь, когда она рядом, я начал расслабляться. Нам предстояла долгая дорога, но я теперь не один.
Я находился между сном и явью, в том месте, где мысли начинают разбегаться, когда услышал ее сонный голос.
— Я чувствую, что это близко.
— О чем ты, Джо?
— Что-то придет и заберет тебя у меня.
В темноте она не могла заметить выражение моего лица, хотя, наверное, все же услышала, как у меня перехватило дыхание от ее слов. Возможно, Джо говорила о том, что было близко и моему сердцу, о том, что ей будет невыносимо вновь оказаться вдали от меня. Или подразумевала мой неминуемый арест. А может, ее мысли тоже начали разбредаться, и она не совсем понимала, что имеет в виду.
Но несмотря ни на что я лелеял надежду, что какая-то часть чувств, которые мы испытывали четыре года назад, все еще жива, даже если и сокрыта.
Выждав, пока ее дыхание станет глубоким и ровным, я убедился, что она спит.
— Спокойной ночи, Джо, — тихо сказал я и добавил шепотом: — Я люблю тебя.

Глава 27
Джо

— Куда мы поедем? Я имею в виду помимо севера?
— Просто на север, — ответил Эван. — Пока что.
Солнце только что полностью скрылось за горизонтом. Со всех сторон нашему взору открывались мили бескрайней равнины, скудно усеянной зеленью. Долгое время мы двигались по почти безлюдному шоссе, и единственным звуком оставался рев двигателя нашего пикапа. Тишина действовала на нервы, как и жара.
Я уже собралась ответить ему колкостью, но потом все же прикусила язык.
— Ты в порядке? — покосился на меня Эван.
— Я не настроена вести светские беседы.
— Тогда и не надо, — ухмыльнулся он.
— Тем более что выбор у нас ограничен, а имеющиеся темы мне не нравятся.
— Что случилось после того, как меня арестовали? Ты окончила школу? Кажется, в письмах ты упоминала об этом.
— Да, я выпустилась, — подтвердила я. — Маленькое чудо, принимая во внимание случившееся. Учительница английского так вообще сжалилась надо мной. Я написала письмо и…
Меня внезапно бросило в жар, странное сочетание горя и тоски наполнило душу, и я вспомнила о своем любовном послании под названием «Я никогда не говорила тебе».
Проглотив слова, я повернулась к окружающей нас плоской панораме.
— Да? О чем оно? — спросил Эван через минуту.
— Ни о чем, — отрезала я, слишком взволнованная, чтобы солгать. — А ты еще тренируешь задержку дыхания?
Молодец, Джозефина. «Незаметно» перевела тему.
Эван расхохотался.
— Да, только не под водой. В тюрьме нет бассейнов, но у меня было много времени в камере.
— Сколько ты способен не дышать?
— Почти шесть минут.
Мои глаза расширились.
— На самом деле?
— Да.
— Это… очень долго.
— Это нормально.
— А какого результата ты хочешь достичь? — нахмурилась я.
— Одиннадцать, — произнес он совершенно серьезно, не сводя глаз с дороги.
— Это был риторический вопрос.
— А это фактический ответ, — пожал он плечами.
Я еще с минуту смотрела на Эвана, а потом рассмеялась.
— Чудак.
Тоже рассмеявшись, он покачал головой.
— Я скучал по тебе, Джо.
После его слов сердце запело от радости, и смех затих сам собой.
— Я тоже скучала по тебе, — тихо призналась я.
Он снова покачал головой.
— Нет, не так. Я больше чем скучал. Мне казалось, что от меня откололся кусочек. Последние четыре года я пытался привыкнуть жить без него. Знаешь, это примерно как фантомная конечность. Ее ампутировали, но ты чувствуешь ее и из-за этого все больше и больше желаешь вернуть потерянную часть.
Я отвернулась, ощущая, как стыд опалил кожу.
— Прости, что не поддерживала с тобой связь. Я пыталась…
— Не надо, Джо, ты не виновата, — сказал Эван, и его голубые глаза сверкнули, словно осколки стекла на солнце.
— Правда? Просто с тобой так чертовски плохо обращались. Шейн сделал все, чтобы тебя засадить… — Я покачала головой, сжимая руку в кулак. — Ничего не помогало. Никто не хотел слушать меня.
— Я знаю. Все в порядке.
— Нисколечко. Но я пыталась. Честно. А жизнь… просто расставила все по своим местам. Звучит как жалкое оправдание, но я не лгу.
— Что произошло дальше? — тихо поинтересовался Эван.
— После приговора Джерри не бросил меня. Мне было очень плохо. Наверное, он жалел меня или беспокоился.
— Да, я помню, ты писала об этом. Я очень обрадовался, когда узнал, что ты не одна.
— Это длилось славные шесть месяцев, а потом Джерри умер. Тромбоэмболия легочной артерии. Из-за работы дальнобойщиком он слишком много сидел и плохо питался. Затем я… боролась. — Я посмотрела вдаль, теребя нитку на футболке. — Какое-то время у меня не было дома, жила в машине. В Арканзасе.
— На улице?
— Я не задерживалась на одном месте, поэтому и перестала писать. Позже уехала на юг, встретила Ли, а остальное, как говорится, уже осталось в прошлом. — Я ухмыльнулась. — Мое криминальное прошлое. Как-то так.
— Господи, прости меня, Джо.
— За что? — с горечью осведомилась я. — Сама испортила свою жизнь, точнее она была такой с самого начала.
— Меня не оказалось рядом. Я должен был находиться с тобой.
— А я с тобой. Но нас… разделили.
Он хотел что-то ответить, но остановился, увидев приближающийся знак «Съезд 51 77N в сторону округа Тернер-Фоллз».
А ниже «Дэвис, Оклахома, население 2743»
По Тридцать пятому шоссе мы въехали на территорию штата Оклахома, но тут Эван отклонился от маршрута, забирая немного на восток.
— Куда мы? — спросила я.
— Эм, в Дэвис, — с небольшой заминкой ответил он. — Есть хочешь? Давай позавтракаем.
— Хорошо, — согласилась я.
Я действительно проголодалась, но он свернул не поэтому. Какой бы внутренний компас ни вел Эвана, он изменил наш курс. Я не сомневалась в этом.
* * *
Мы остановились у закусочной «Бумеранг». Я заказала плотный завтрак — яичница с ветчиной, картофельные оладьи, бисквит с подливой, фрукты и кофе — и съела все до последней крошки. Судя по всему, побег от закона разжигает аппетит. Пища снова обрела вкус. Кофе здесь подавали в миллион раз лучше, чем пойло в закусочной Ли и Пэтти. Даже бледная дыня показалась мне пищей богов.
Закончив со своей порцией раньше, я уставилась на сидящего напротив Эвана. Точно такой же завтрак парень поглощал с той же жадностью, что и я. Он заметил мой взгляд, и мы рассмеялись, когда я хрюкнула.
— Неужели все так плохо?
— Не хуже меня, — сказала я. — Кажется, я чуть не съела вилку.
Рассмеявшись еще громче, он едва не подавился беконом.
Все возвращается, да? Он и я?
Пока мы сидели за столиком, Эван рассказал мне о том, как один из наших любимых фильмов, «Воспитывая Аризону», стал культовым для всего тюремного блока. По просьбе заключенных его показывали в общей комнате каждую субботу.
— После «Принцессы-невесты» это самый цитируемый фильм в истории кинематографа, — объявила я.
— Мы ели раков. А когда раки закончились, мы стали есть песок, — произнес Эван протяжным голосом с нарочито южным акцентом.
— Вы ели что? — подыграла я.
— Мы ели песок.
— А ты ел песок?
После обильного завтрака вырвавшийся у меня смех отдался внутренней болью, которую я не испытывала уже много лет. Сытая и довольная, я не могла отвести глаз от Эвана.
Это всего лишь сон. Так хорошо, что это не может быть реальностью.
К барной стойке подошли два полицейских, и их пристегнутые к поясу значки и оружие тут же напомнили, что все по-настоящему. Болтая и обмениваясь шутками с официанткой, они не смотрели в нашу сторону. Встретившись со мной взглядом, Эван потянулся за бумажником и положил деньги на стол. Затем мы с непринужденным видом, но быстро покинули закусочную. Когда я закрывала пассажирскую дверь пикапа, мой пульс все еще зашкаливал, но приятная теплота на душе никуда не делась.
Мы остановились у местного магазина, чтобы купить продуктов в дорогу. Повинуясь внезапному порыву, я бросила в корзинку клетчатое красно-белое одеяло для пикника. Потом Эван повез нас по пустынной трассе на север. Дорогу с обеих сторон окаймляли деревья и кустарники. Стояло жаркое лето, и поля вокруг были покрыты зеленым ковром. На лазурно-голубом небе не проплывало ни облачка. Мне казалось, что мы остались единственными людьми на планете.
Я украдкой покосилась на Эвана. Проследила за его крепкой ладонью, когда он переключал радио, понаблюдала за игрой мускулов, натягивающих рукав футболки. Он словно заполнял своим присутствием салон пикапа. Эван выдохнул, а я вдохнула, ощутив запах его кожи, такой теплый, чистый и знакомый.
Еще примерно полтора часа мы двигались на север, а потом свернули с главного шоссе в сторону Катузы.
— Мы остановимся на ночь? — поинтересовалась я, когда Эван платил за проезд по трассе в конце съезда.
Он устремил взгляд куда-то вдаль, словно рассматривал что-то за дорогой.
— Думаю, мне хочется, чтобы ты кое-что увидела, — проговорил он.
— Ты так думаешь или действительно хочешь?
Эван не ответил, но я уже заметила табличку с надписью «Маршрут 66, придорожный аттракцион!» На горизонте, на фоне зеленого пейзажа начала проступать бледно-голубая клякса. Пристально вглядываясь, я постепенно поняла, что это кит. Гигантский металлический кит, выброшенный на берег возле пруда. С мультяшными глазами и открытой пастью, в которую можно было забраться.
— Что это?
Эван подъехал и припарковался.
— То, зачем мы и приехали сюда, — улыбнулся он, заглушая двигатель.
Открыв от удивления рот, я вылезла из машины. Передо мной раскинулся небольшой водоем с искусственно созданным пляжем и лежащий возле него кит примерно двадцати футов в длину. Широко раскрытая пасть зазывала детей залезть и поиграть внутри. Грудной плавник, извиваясь, опускался в воду. На хвосте располагалась площадка для спуска. Несмотря на то что это место вроде как являлось знаменитой достопримечательностью Оклахомы, сейчас здесь никто не купался и не устраивал пикники в летний зной.
Прикрывая глаза от солнца, я посмотрела на Эвана.
— Мы делаем перерыв в побеге от закона, чтобы поплавать?
— А почему нет? — ухмыльнулся Эван. — Место-то подходящее.
Он потянулся руками вниз и ухватился за края футболки, чтобы снять ее.
Я целых четыре года не любовалась его обнаженным торсом. Дыхание прервалось, когда я проследила взглядом линии пресса, а затем посмотрела на гладкую грудь. И хотя в восемнадцать лет Эван выглядел тоже довольно впечатляюще, сейчас передо мной предстало крепкое и мощное мужское тело.
Чувствуя, как пересохло во рту, я опустилась на одну из разноцветных скамеек, выстроившихся вдоль крошечного импровизированного пляжа.
— Не пойдешь? — спросил он, раздевшись до трусов и сняв часы.
— Купальника нет, — выдавила я. — Мне и здесь хорошо, спасибо.
То ли не замечая моих мучений, то ли наслаждаясь ими, он одарил меня сияющей улыбкой.
— Как хочешь.
Его загорелая кожа поблескивала на солнце, когда Эван быстрыми шагами пересек небольшой искусственный пляж и прыгнул в воду.
Широкими гребками он подплыл к центру пруда. Уходящий солнечный свет играл в его волосах, придавая им золотистый оттенок.
— Хочешь, я засеку время, как в старые времена? — крикнула я.
— Конечно, — согласился Эван.
Я подняла наручные часы, которые он положил поверх кучи одежды. Старые часы. Скорее всего, те, что я ему подарила — водонепроницаемые, — не пережили нашей разлуки.
Я выждала, когда настанет новая минута.
— И… давай.
Эван исчез под водой, время пошло. Это совсем не походило на «Фантаун» хотя бы тем, что водоем был естественным. Ни подсветки, ни дна, ни чистой голубой воды. Эван нырнул и тут же пропал из поля зрения.
Одна минута. Я дернула ногой и закусила нижнюю губу.
Через две минуты встала со скамейки и опустилась на колени в траву у края пруда. Мельком поглядывала на время, сосредоточив все внимание на неподвижной мутной воде.
Через пять минут я забеспокоилась, что он мертв, поэтому осторожно хлопнула рукой по воде. Не получив ответа, повторила, но уже сильнее. В следующий раз изо всех сил.
Эван вынырнул на поверхность и глубоко втянул в себя воздух. Он хрипел и задыхался, и я ощутила себя не такой виноватой за то, что испугалась и заставила его всплыть. Казалось, он не может отдышаться.
— Ты в порядке? — поинтересовалась я.
Эван пришел в себя и откинул голову назад, убирая волосы с глаз.
— Да, все хорошо. Что случилось?
— Ничего, я просто… — чувствуя себя дурочкой, я встала и отступила к скамейке, — ничего.
Эван подплыл к берегу. Его ноги коснулись дна, и он зашагал ко мне по песку.
— Джо? Ты в порядке?
— Мне не понравилось, что я тебя не вижу.
Эмоции так отчетливо промелькнули на лице Эвана, что я почувствовала себя чертовым эмпатом. Его тронула моя забота, и он сожалел, что заставил меня волноваться.
— Прости, Джо.
— В бассейне я тебя видела, но здесь…
Наблюдая за каплями, скатывающимися на его грудь, я потеряла ход мыслей. И даже испытала возбуждение. Я и забыла, как остро ощущается сладкая тяжесть внизу живота, словно на нем лежит теплый камень.
Подняв глаза, я наткнулась на удивленный взгляд Эвана, и щеки мои окрасил румянец.
— Что?
— Ничего, — ответил он. — Есть хочешь?
— А когда я отказывалась?
Эван начал одеваться, а я украдкой следила за его действиями. Сейчас он выглядел очень бодрым и здоровым, даже сияющим. По сравнению с ним я ощущала себя тощей, бледной и крайне несексуальной в майке и свободных штанах. И тут же пожалела, что не прикрыла синяки на руках.
Эван принес из пикапа продукты и кое-какие вещи. Мы расстелили красное клетчатое одеяло и устроили пикник с сэндвичами, чипсами, чаем со льдом и фруктами, купленными в магазине в Дэвисе. Я проголодалась, и поэтому мы ели молча.
Наевшаяся и довольная, я зажмурилась и повернула лицо к солнцу, наслаждаясь состоянием, близким к покою. Когда же открыла глаза, заметила Эвана, поглядывающего на меня поверх остатков обеда.
— О чем думаешь? — спросил он.
Я оглядела небольшой тихий оазис, находящийся посреди равнины вокруг.
— Чувствую себя хорошо.
Я обратила внимание на большого голубого кита с мультяшными нарисованными от руки глазами, который словно улыбался.
— В детстве у меня был такой кит. Игрушка. Мне его подарила мама. Я любила его. Носила повсюду. А назвала… — я задумалась, все глубже погружаясь в воспоминания, — Моби, — произнесла я, потрясенная тем, что вспомнила. — Мама принесла его мне и попросила назвать его Моби. Потому что так звали кита из известной книги, которую я когда-нибудь прочитаю.
Образы выплыли из серого тумана и приобрели яркие, насыщенные цвета. У меня перехватило дыхание. Я рассмеялась и удивленно посмотрела на Эвана. Память подбрасывала картинки одну за другой.
— Мама старалась приобщать меня к чтению. Помню, как она объясняла, что это лучший способ исследовать мир, если не можешь куда-то отправиться. В тот день она была безумно счастлива. «Ты нигде не застрянешь, если у тебя есть хорошая книга». Именно так она и сказала. Я вспомнила эти слова. Ее голос, улыбку… — Я рассмеялась, глубоко вздохнула и вытерла глаза салфеткой. — Не могу поверить, что воспоминания вернулись.
Эван молча потянулся и взял меня за руку. Греясь на солнце, мы долго сидели просто так, пока я наслаждалась небольшим кусочком воспоминаний о своей маме.
Чуть позже Эван решил искупаться. На этот раз он не задерживал дыхание, отшутившись тем, что полный желудок не позволит ему всплыть. Когда мы собрались в дорогу, солнце уже клонилось к горизонту.
Пока мы отъезжали, я наблюдала за голубым китом в зеркало заднего вида, кончиками пальцев прикасаясь к отражению, которое становилось все меньше и меньше. Я пожалела, что у меня нет телефона, чтобы сделать фотографию. Но образ остался в памяти, как стих, написанный четкими, ярко-голубыми чернилами.

Глава 28
Эван

Около пяти часов мы прибыли в Талсу и нашли придорожный мотель со свободной комнатой.
— У меня остался только один номер, для некурящих, с большой двуспальной кроватью, — развел руками администратор.
Я взглянул на Джо, ожидая, что на ее довольном, умиротворенном лице отразится подозрение из-за спального места. Последнее, чего мне хотелось, — омрачить счастье, которое она испытала при виде голубого кита. Всю дорогу в ее глазах плескалась сияющая радость. Она часто улыбалась и много смеялась. Когда мы шли от машины на ресепшен, Джо держалась прямо, а не, сгорбившись, обнимала себя ру- ками.
— Ты не против одной кровати? Можем поискать другой мотель.
— Нет, все в порядке.
В номере я принял душ, смывая с себя запах пруда. Когда вышел, Джо смотрела новости.
— Что интересного?
Она выключила телевизор.
— Полиция преследует нас. Предполагается, что ты меня похитил.
Последнюю часть я проигнорировал.
— Нас не поймают.
— Откуда ты знаешь?
— Я им не позволю.
Джо успокоилась. Пока. Я понимал, что чем дальше мы будем углубляться на север, тем больше начнет возникать вопросов. Молился, чтобы к тому времени, как мы доберемся до центра, она стала больше доверять мне и смогла принять мои ответы. И заклинал, чтобы они вообще у меня появились. До сих пор многое из того, что двигало мною, находилось за пределами понимания.
Я сходил за китайской едой на ужин. Она отправилась в душ, а я смотрел по телевизору старый телесериал «Бонанза» [20], стараясь выбросить из головы образ голой Джо, которая проводит руками по скользкому от мыла телу, а вода струится по ее коже…
Ощутив, как пах наливается кровью, я застонал. Господи, только не сейчас. Не раньше чем она отдохнет и созреет для этого. Может, и никогда. Не исключено, что из-за пережитого за четыре года секс — последнее, о чем она думает. И я не мог винить ее за это.
Но боже, как я хотел ее! Когда в облаке пара Джо вышла из душа, я дико желал схватить ее, бросить на кровать и трахать до потери сознания. Или же заняться с ней любовью, медленно и нежно. Все, что она захочет. Как того пожелает.
Она завернулась в полотенце, едва прикрывающее ее маленькую, идеальную грудь и верхнюю часть бедер. Словно черный шелк, мокрые волосы рассыпались по белым плечам. Сидя на нашей единственной кровати и скрестив ноги, чтобы скрыть эрекцию, я старался не смотреть на нее.
Джо порылась в своей спортивной сумке и достала оттуда трусики, шорты и рубашку. Мою рубашку. Старую черно-синюю клетчатую, которую я подарил ей еще в школе.
Святое дерьмо, рубашка все еще у нее?
Помню, Джо попросила меня поспать в рубашке, чтобы от нее исходил мой запах. И эта маленькая просьба стала важнейшим моментом в моей жизни. И вот теперь… Я знал, что, покидая Долорес, Джо взяла с собой всего лишь несколько вещей. И моя рубашка оказалась в и числе.
Джо с одеждой в руках вернулась в ванную. Я слышал льющуюся воду, а потом как она чистила зубы. И не понимал, как можно постоянно возбуждаться, просто слушая обычные ритуалы перед сном и находясь в личном пространстве девушки.
Наконец, она покинула ванную, пахнущая сладким лосьоном и одетая в мою рубашку…
Проклятье, Джо…
Я впился взглядом в телевизор, а она зарылась в ящике прикроватной тумбочки, достав оттуда ручку и блокнот. Потом откинула одеяло и устроилась на своей стороне кровати. Нас разделял какой-то фут белой полосы, но мне казалось, что расстояние минимум как до Техаса. Не осознавая, что делает со мной, Джо постучала ручкой по губам и начала писать. Сначала урывками, потом лишь иногда прерываясь. Остановилась. Зачеркнула слово. Снова написала. Из телевизора доносились звуки «Бонанзы».
— Стихотворение? — спросил я во время рекламной паузы.
— Возможно, — ответила она. — Много времени прошло. Я заржавела.
Вспомнив, как она упоминала о том, что не писала уже год, я подумал, что сегодня мы одерживаем победу за победой.
— О чем ты пишешь? — А когда Джо засомневалась, я быстро добавил: — Ты не обязана мне говорить.
— О бассейне. Нашем бассейне. В Планервилле. Я часто о нем думаю.
Я тоже. Ведь именно там мы купались и узнавали друг друга. Там мы целовались и касались друг друга. Там она впервые позволила мне вкусить ее. Словно вся моя жизнь прошла в этом бассейне. Каждое воспоминание, каждую минуту, проведенную там, я безмерно ценил. Включая тот случай, когда она решила, что я тону.
Джо перечитывала написанные в блокноте слова.
— Сегодня, когда я засекала для тебя время, мне показалось, что все вернулось. Тогда меня пугало, стоило тебе задержаться под водой. Наверное, все еще страшит и сейчас.
Я старался найти слова, которые не звучали бы, как мольба прикоснуться к ней. Или чтобы она коснулась меня. Закончить эту бесконечную пытку.
Дай ей время, пространство…
Да, я старался вести себя как монах, только вот вовсе им не был. Девственником, это да. Но волнения или переживаний по этому поводу я не испытывал. Я просто желал ее.
В наступившей тишине Джо склонила голову. Легко вздохнув, она опустила плечи. Отложила ручку и блокнот, выключила свет и легла на бок спиной ко мне, натянув на плечи одеяло.
Я выключил телевизор. Только тусклый, желтый свет с улицы просачивался сквозь занавески в нашу комнату. Оставшись в футболке и боксерах, я забрался под простыню и улегся на бок.
Время шло.
— Эван, — прозвучал слабый голос Джо в темноте, — а ты когда-нибудь… — она с трудом сглотнула, — ты думаешь о нас? О том, что у нас было?
От тоски в ее голосе у меня заныло сердце. Этот робкий вопрос словно сократил пропасть между нами.
— Каждую минуту, — ответил я, — думаю о нас каждую минуту. Я только и делаю это.
Она повернулась ко мне лицом. В тусклом свете я заметил, как в ее глазах блестят слезы.
— Я понимаю, почему ты там, а я здесь, — сказала она. — В мире не хватит воды, чтобы смыть с меня последние четыре года.
Ошеломленный, я слегка приподнялся.
— Нет. Не в этом дело…
— Тогда почему ты не прикасаешься ко мне?
— Я не хотел на тебя давить. Ты через многое прошла, и я считал, что тебе нужно время.
— Не нужно. Не желаю расставаться с тобой. Ни на одну чертову минуту.
Слава богу. О черт, слава богу.
— Иди сюда, — хрипло позвал я. — Боже, Джо, иди ко мне.
Мы встретились на нейтральной территории, оказавшись на середине кровати. Джо плакала на моей груди, а я крепко прижимал к себе ее хрупкое, содрогающееся в рыданиях тело. Обнимал. Пока ее слезы пропитывали мою футболку, я боролся со своими чувствами. Кому-то следовало оставаться сильным. И только осознав, что она находится в моих руках, я сдался. Мгновение за мгновением, вдох за выдохом, каждый удар наших сердец стирал разлуку. Желание, от которого я изнывал весь вечер, расставило все по своим местам. Я понял, что хочу провести с Джозефиной всю жизнь, что мне нужна вся она, не только ее тело. Мне необходимы ее стихи, одинокое сердце и сияющее счастье.
Когда Джо прильнула ко мне, я погладил ее по волосам, и она сразу же расслабилась. Мы идеально подходили друг другу.
Она откинула голову назад, желая рассмотреть меня в темноте. Послышался трепетный вздох, и у нее перехватило дыхание.
— Я хочу поцеловать тебя, Эван. А ты?
— Больше всего на свете, — ответил я, захваченный ее храбрым честным высказыванием. — Но если я поцелую тебя, то не смогу остановиться.
— И не надо. А ты до сих пор?..
Изнемогая от желания, я кивнул.
— Я же находился в тюрьме. А когда вышел, единственное, что меня волновало, — найти тебя.
— У тебя получилось, — улыбнулась она, ближе прижимаясь ко мне. — Не знаю как, но ты это сделал.
Джо скользнула руками по моей шее. Пальцы зарылись в мои волосы, затем соскользнули к подбородку и прошлись по краю губ. С нежностью во взгляде она следила за движением своих пальцев, словно производила интимное знакомство.
— Поцелуй меня, Эван. Пожалуйста. Пожалуйста…
Я нежно коснулся губами ее губ, намереваясь медленно вовлечь в поцелуй. Она приоткрыла рот, впуская меня. Слабый вздох, и моя сдержанность сгорела дотла. Мы упали друг на друга, переплетая руки и ноги, поцелуями возвращая украденные у нас четыре года.
Я зарылся руками в волосы и наклонил ее голову, чтобы поцеловать. Хотя на самом деле хотелось поглотить ее. Мы стукнулись зубами, и язык Джо задел мой. Она провела руками по моей груди, спускаясь ниже к пылающему животу.
— Нет, подожди. — Я схватил ее за запястья и прижал их к подушке над головой. — Я не продержусь долго.
— Я не возражаю. Это для тебя.
— Черт возьми, да. Для нас. Мы слишком долго ждали.
— Включи свет, — прошептала она. — Хочу, чтобы ты все видел.
Лампа загорелась, и я застонал, увидев рассыпавшиеся по подушке темные влажные волосы, полуприкрытые глаза и покрасневшие и припухшие от поцелуев губы.
— Не торопись, — произнес я больше для себя, чем для нее.
Целуя мягкую кожу, я скользнул губами по шее. Расстегнул на ней рубашку — мою — достаточно, чтобы стянуть ту через голову. Небольшая, идеальной формы девичья грудь оказалась в моих руках. Не фантазия, которая поддерживала меня в тюрьме, а твердая настоящая реальность. У меня вырвался низкий стон. Джо вздрогнула и выгнулась, когда я прикоснулся губами к ее затвердевшему соску. Я дразнил его, посасывал, а затем перешел ко второму. Когда я слегка прикусил его, даря Джо наслаждение и боль, она вцепилась в мои волосы. Я же успокоил эту сладкую пытку языком.
— Боже, ты прекрасна, — хрипло проговорил я, уткнувшись лбом в ее грудь и стараясь отдышаться. — Ты так чертовски красива. Моя.
— Да, — прошептала она, едва дыша, — твоя…вся твоя.
Я встал на колени, целуя ее живот и задевая губами нижнее белье. Засунув пальцы под пояс трусиков, я стянул их с бедер.
— Четыре года, — пробормотал я, скользя языком, — четыре года я ждал, чтобы вновь вкусить тебя.
Джо застонала, когда я аккуратно раздвинул ее ноги и начал ласкать еще ниже. Она приподнялась на локтях, желая понаблюдать за моими действиями, но, извиваясь, упала обратно на кровать. Ее бедра двигались в такт моему языку. Я не знал жалости. Ее охватил первый сокрушительный оргазм, затем второй. Я бы продолжал, но Джо схватила меня за запястье.
— Боже, Эван, хватит… не могу больше…
— Иди сюда.
Я перекатился на спину и притянул Джо к себе так, чтобы она оказалась сверху. Когда она оседлала мои бедра, ее влага намочила мои боксеры, касаясь моей эрекции. Одной рукой я дотронулся до щеки Джо, другую опустил на ее поясницу, желая насладиться этим ощущением, молясь, чтобы оно длилось вечно. Она стянула с меня футболку и нежно положила руки на мою грудь. Мы оба буквально закипали от страсти.
Джо наклонилась и поцеловала меня, пощекотав горячим дыханием мое ухо.
— Как ты хочешь меня?
— Лицом к лицу. Хочу постоянно тебя целовать. Видеть, как ты кончаешь.
Я наклонил ее к себе и снова поцеловал. Тем временем другой рукой я скользнул вниз по ее груди и животу туда, где находились разведенные бедра. Вошел в нее двумя пальцами, ощущая влагу и жар. Джо вскрикнула в мой рот, и я застонал в ответ.
— Господи, как же чертовски приятно чувствовать тебя, — выдохнул я, старясь сохранить самообладание, хотя уже едва сдерживался.
Джо откинула голову назад. Я впился губами в ее шею, не забывая двигаться в ней пальцами. Хотелось сделать все как можно лучше, потому что я сомневался, что продержусь долго. Я уже сейчас едва себя контролировал.
— Ты мне нужен, Эван. Сейчас. Прошу…
Она стянула с меня боксеры, блуждая по телу голодным взглядом.
— Нужно надеть презерватив, — напомнил я, проклиная себя за то, что оставил их в ванной. Сейчас мне казалось, что десять секунд, чтобы принести их, — это слишком долго.
Джо покачала головой, и ее волосы рассыпались по бледной коже.
— Я принимаю таблетки. И абсолютно чиста. Правда. В больнице меня проверяли…
От ее слов сердце забилось еще сильнее.
— Я верю тебе. Но ты уверена, что хочешь заняться этим без защиты?
— Ты должен все чувствовать, — пояснила она. — И я тоже. Тело к телу. А еще я хочу почувствовать, как ты кончишь в меня.
Господи, одно только это заявление едва не толкнуло меня на край пропасти.
Я лег на спину, немного выждав и наслаждаясь мгновением, Джо оседлала меня.
С бешено колотящимся сердцем я сжал ее бедра.
— Давай, Джо. Прошу…
Она прижалась к моему лбу, и ее волосы упали, закрывая нас.
— Да, сейчас. Сейчас…
Она приникла ко мне дрожащими губами, обжигая дыханием, и с тихим вскриком чистейшего наслаждения насадилась на меня.
От прежде неизведанных ощущений горячей влажности, тесноты, одновременно твердости и мягкости у меня вырвался звук, которого я раньше никогда не издавал. Я был глубоко внутри Джо, окутанный ее теплом, и дрожал от силы нахлынувших на меня тысячи незнакомых эмоций.
— Эван, ты готов? — прошептала она мне в губы.
Я кивнул. Она начала двигаться, и я быстро подстроился под ее темп. Мое тело само знало, что нужно делать. Все оказалось очень просто. Я покачивался в такт с ней, сжимал ее бедра и жестко толкался внутрь. Мой толчок — словно вопрос, ее движение — подходящий ответ.
— Тебе хорошо? — выдохнула она.
— Нет. — Я обнял ее за талию, подминая под себя, но не нарушая ритма. — Нет слов, чтобы описать, как это.
Джо подняла голову, потянувшись ко мне. Я вовлек ее в поцелуй, снова и снова обрушиваясь на нее. Облокотившись на одну руку, пальцы другой я переплел с ее пальцами. Я ощущал ее дыхание, вкус пота, слезы, льющиеся из глаз. Когда я стал врываться сильнее и глубже, Джо обвила меня ногами за талию, крепко удерживая. Осознавая, что она близка к оргазму, я изо всех сил старался сдержаться.
Она напряглась всем телом, и я прервал поцелуй, чтобы видеть ее разрядку. От внезапного прилива наслаждения ее зеленые глаза расширились, а вздох перешел в неконтролируемый крик. Едва она начала расслабляться, я ощутил, что приближаюсь к освобождению, и излился глубоко внутри нее. Она принимала все, что ей давали до тех пор, пока я не оказался опустошен, истощен и потерян в удовольствии. Я полностью растворился в ней.
Уставшие и на этот раз удовлетворенные, мы повалились на постель. Пытаясь восстановить дыхание, мы оба радовались, что наконец сделали это.
И вот тогда я осознал — без снов или предчувствий, — что Джо первая и последняя женщина, с которой я спал.

Глава 29
Джо

Эван рухнул сверху, тяжело дыша куда-то мне в шею. Я крепко прижимала его к себе, пока внутри все пульсировало. Оргазм оставил меня опустошенной, разморенной и желающей большего.
Произошедшее казалось нереальным, даже когда Эван придавил меня всем телом, а его пот смешался с моим. Он был рядом. Со мной. Мы находились вместе.
Он хочет меня.
Нас разделили не только время и расстояние. Эти четыре года я провела в собственной тюрьме. Годы, проведенные с Ли, заставили почувствовать себя никчемной. Я даже не мечтала, что Эван снова вернется в мою жизнь. Такой светлый и хороший… как он мог хотеть меня?
И все же он сейчас рядом. Я стала его первой женщиной. Он ждал нашей ночи. Желал этого. Когда он ворвался в мое тело, в мою жизнь, я, наконец, смогла посмотреть на свое отражение в его глазах. Даже восхититься.
— Я не могу пошевелиться, — проговорил он приглушенным голосом.
Я рассмеялась, проводя руками по твердым мышцам его спины.
— Не надо. Оставайся так вечно. — Он поднял голову и уставился на меня, а я откинула упавшие на его лицо волосы. — В чем дело?
— Мы вместе. Это случилось. И ты со мной, Джо. Я больше всего на свете счастлив, что ты рядом.
— Не могу поверить, что ты так долго ждал меня, — произнесла я, уткнувшись носом в его шею.
Он немного отодвинулся, осторожно выходя из меня, и тихо застонал. А я сразу же ощутила пустоту.
— Конечно. Я сидел. С кем бы я спал в тюрьме? Нет, не надо, не отвечай. — Я засмеялась и прижалась к нему горячим телом. — В любом случае, это неважно. Даже останься на свободе, я не мог думать о других женщинах. Все, что меня заботило, — найти тебя.
— Как ты меня нашел? Видения… как это работает?
Он задумчиво смотрел в потолок.
— Я не могу вспомнить все. Лишь кусочки и обрывки. Лучший способ описать… это как дежавю. Мне кажется, что я уже был на этой дороге, видел знак определенного города. И внутренняя уверенность, что нахожусь на верном пути.
Я не стала настаивать на большем. В этом путешествии я переживала из-за некой нереальности происходящего, а Эван выдавал информацию только по необходимости. Но сейчас я доверяла ему. Любила его таким, какой он есть. Я порывалась сказать ему об этом, но слова застряли на языке, напуганные тем, что ожидало нас впереди.
Эван утверждал, что я буду в безопасности, а он свободен. Свободен от чего? Нас преследовала какая-то тень, а не полиция. Я не видела ее, но чувствовала. Но в ту ночь совсем не хотелось об этом думать. Эта ночь принадлежала только нам. Казалось, я карабкалась по краю большого утеса. Эван наклонился и поднял меня, и теперь я оказалась в его объятиях.
Он привстал и выключил лампу. Я же крепко обняла его и погрузилась в сон.
Когда несколько часов спустя я проснулась в следующий раз, на улице стояла глубокая ночь. Эван все так же обнимал меня сзади. Я прижималась к нему спиной, его руки окутывали меня, мы переплели пальцы рук и закинули ноги друг на друга. Его дыхание согревало мой затылок. В комнате работал кондиционер, но в тех местах, где мы соприкасались телами, я вспотела. Однако мне хотелось большего. Я желала поцелуев, еще больше пота и сбитого дыхания. Чтобы он снова погрузился в меня. Принять каждый дюйм его мужской гордости, пока он не окажется во мне полностью.
Но Эван проснулся прежде, чем я успела пошевелиться. Он поднял голову и внезапно настороженно прислушался.
— В чем дело? — спросила я.
Ничего не ответив, он встал и подошел к окну. Снаружи было темно и тихо, но с того места, где я лежала, было заметно, как напряглись его плечи, а руки сжимались и разжимались в кулаки.
— Эван?
Он отвернулся от окна, поднял с пола боксеры и джинсы и надел их.
— Я должен идти.
Мое сердце бешено заколотилось о ребра.
— Что значит ты должен идти? Куда? — Я включила лампу и взглянула на электронные часы на прикроватном столике. — Сейчас только два, глубокая ночь.
Он надел футболку, сел на край кровати и натянул ботинки.
— Послушай меня, Джо. На углу есть автобусная остановка. Ее видно из окна. Если я не вернусь через три часа, поезжай на восток. Выйди там, где останавливаются дальнобойщики. Это на окраине города, Четыреста двенадцатое шоссе.
— Для чего это нужно?
Меня охватил ужас, выбивая весь воздух из легких.
— Там есть закусочная. Сядь за столик и жди меня.
– Ждать тебя? А где ты, черт возьми, будешь? Нет, не отвечай. К черту все это, я иду с тобой.
Я сбросила одеяло и огляделась в поисках одежды.
Эван подошел ко мне и взял за плечи.
— Ты должна следовать моим указаниям, Джо. Пообещай мне.
— Нет, — оттолкнула я Эвана, — не буду, пока ты мне не объяснишь, что происходит.
— Кажется, там была платная дорога. Я думаю, мой пикап засекли, когда я оплачивал проезд.
— Ты думаешь или знаешь? Эван, перестань валять дурака и…
Он взял мое лицо в руки, сверля взглядом с такой силой, какой я никогда не встречала раньше.
— Я не валяю дурака. Будь здесь до пяти. Если я не вернусь к этому времени, ты поедешь в ту закусочную и будешь ждать меня там. Обещай мне.
В моей голове мелькнула тысяча разных вариантов отказать, но я лишь молча наблюдала, как Эван надевает джинсовую куртку, бейсболку и берет со стола ключи. Он вытащил бумажник и бросил на кровать пару сотен долларов.
— На проезд и все остальное.
— Эван.
Он подошел ко мне, засунул бумажник в задний карман и обхватил меня за шею, большими пальцами касаясь подбородка.
— Ровно в пять, Джо. Ни минутой позже. Хорошо?
Не в силах ответить, я кивнула. Эван вовлек меня в яростный поцелуй. Я взяла его за руки, пытаясь удержать, но он вырвался и ушел.
Я осмотрела комнату. Теперь без него она выглядела еще более пустой. Простыни, на которых мы вчера занимались любовью, были скомканы. Он лежал на них рядом со мной, а теперь… я вздрогнула.
Просто сидеть и ждать, ничего не предпринимая при этом, казалось мне неправильным и абсолютно бесполезным. Я оделась и сложила наши вещи в сумки. Когда я убирала деньги, мне показалась, что я слышу голос Ли: «Он трахнул тебя и оставил немного денег…»
Я выбросила из головы эту коварную мысль и принялась расхаживать по комнате. Выглянула в окно — все та же темная ночь. Здесь, на окраине города, в этот поздний час мимо мотеля проехало всего несколько машин. Не заметила я и мигалок полиции, которые говорили бы, что все кончено. Просто… ничего.
Минуты тянулись медленно, и я решила, что к пяти часам запросто сойду с ума. Но рано или поздно время пришло, а Эван так и не появился.
5:01
5:03
Последние три часа казались особенно долгими, теперь же я ощущала, будто время буквально летит.
5:05
Ситуация слишком походила на выпускной.
В 5:06 я собрала наши сумки. Руки так сильно тряслись, что я едва удерживала их за ручки. Я поставила их обратно, не в силах уйти. «Еще немного, — подумала, — я дам ему еще несколько минут».
В десять минут шестого я боролась с парализующим страхом, чтобы сдержать данное обещание. Пошла в ванную и ополоснула лицо. Холодная вода немного приободрила меня, я глубоко вздохнула, глядя на свое отражение. «Ты сможешь, — сказала я девушке в зеркале. — Ты обещала ему».
В двери загремел ключ, и вскоре она открылась. Я замерла.
— Джо?
Мое сердце остановилось, а затем сильно забилось. Выскочив из ванной, я посмотрела на часы. Одиннадцать минут шестого.
Эван запыхался, волосы упали ему на лицо. Он откинул их назад, и безумное выражение его лица сменилось облегчением. Он резко посерьезнел, а после посмотрел на меня со смесью боли и испуга.
— Ты опоздал, — прошептала я.
Он сделал четыре длинных шага и схватил меня за плечи.
— Ты должна была уехать в пять. Я же сказал, что если не вернусь…
— Нет! — воскликнула я. — Нет, не говори так. Ты всегда должен возвращаться ко мне. — Слезы наполнили глаза, горло сдавило. — Ты всегда должен возвращаться ко мне, Эван. Слышишь? — Он крепко прижал меня к своему сильному телу. — Обещай мне, — прошептала я ему в плечо, — поклянись, что ты всегда будешь возвращаться ко мне.
— Обещаю, — проговорил он, крепко обнимая меня, и расслабился. — Клянусь, Джо. Я всегда буду возвращаться к тебе.
Я обняла парня за шею и поцеловала, впуская его язык так глубоко, как только могла. У меня возникло предчувствие, показавшееся таким сильным и реальным, как и то, что испытывал в своих видениях Эван. Я должна была поцеловать его так, чтобы он запомнил этот поцелуй на всю жизнь.
Тяжело дыша, он отстранился.
— Нам нужно уходить. Прямо сейчас.
— Почему? Что случилось?
— Объясню по дороге.
Эван приоткрыл дверь мотеля, держа сумки в руках. Солнце уже взошло. Он высунулся наружу и огляделся по сторонам. Убедившись, что все чисто, поманил меня за собой. Я чувствовала себя вором, крадущимся с мешком награбленного, когда мы пересекали парковку, направляясь к главной улице.
Когда недалеко от мотеля Эван прижал меня к стене здания, где располагалась контора быстрых займов, я тихонько вскрикнула. Обернувшись через плечо, я заметила паркующуюся на стоянке патрульную машину. Мое сердце бешено заколотилось
— Они по нашу душу? — прошептала я.
Эван кивнул и взял меня за руку.
— Пошли.
Он провел меня через автостоянку и пустырь за небольшим торговым центром, но из-за забора из колючей проволоки мы вернулись на главную улицу.
— Где машина?
— Я выбросил ее, — сказал Эван, оглядываясь через плечо. — Буквально. Проехал миль двадцать на юг и скинул в кювет. Затем бегом вернулся сюда. Так нам удастся выиграть немного времени.
— Мне очень жаль. Знаю, ты любил свой пикап. Мне очень нравилась твоя машина.
Эван искоса взглянул на меня, и его улыбка стала теплее.
— Небольшая цена.
Мы сели в автобус и поехали в закусочную, где останавливаются дальнобойщики. Постоянно оглядываясь, купили сэндвичи с тунцом и бутылку воды в дорогу. Затем поспешили на погрузочную площадку, где водители заправлялись и болтали между собой. Эван взял меня за руку и повел к первым рядам — оттуда фуры покидали город.
— Какая нам нужна? — поинтересовалась я.
— Та, что едет на север. В Канзас-Сити.
— Мы направляемся в Канзас-Сити?
— Нет. — Эван присмотрелся к фурам. — Как насчет него?
Он кивнул на парня, забирающегося в фуру с цыплятами. Из-за жары стоял неприятный запах, а перья падали из клеток как снег.
Я поморщилась.
— Проклятье, нет. У меня будут чесаться руки от желания разбить клетки и выпустить цыплят.
— У нас мало времени.
Я остановила взгляд на невысоком дальнобойщике с бородой, в клетчатой рубашке и потрепанной старой кепке. Он заправлялся.
— Вот этот, — решила я и взяла Эвана за руку.
Мы медленно зашагали, изо всех сил стараясь выглядеть спокойными, а не так, будто очень спешим. Подходя ближе, я убедилась, что волосы прикрывают мой шрам.
— Доброе утро, — весело поздоровалась я, когда водитель уже забирался в кабину. — Хорошая фура. — Я указала подбородком в сторону его машины. — Мой кузен Джерри водил такую же.
— Да?
Дальнобойщик оглядел нас с ног до головы, обратив особое внимание на наши сумки.
— Вы, случайно, не на север направляетесь? — спросил Эван.
— Туда.
— А вы не могли бы нас немного подбросить?
Дальнобойщик неохотно потер бороду.
— Куда вам нужно?
— В Канзас-Сити, сэр, — ответил Эван. — У нас там семья.
Он скользнул взглядом по парковке с длинной вереницей фур, и я заметила, как расширились его глаза. Решив не смотреть, я продолжила улыбаться.
— Там живет моя мать, — пропищала я. — Наша машина сломалась в Далласе, и с тех пор мы передвигаемся автостопом.
Дальнобойщик снял кепку, мучительно медленно почесал затылок и снова надел.
— Я еду через Уичито. Полагаю, вы можете немного проехать со мной.
— Благодарю вас, сэр. Огромное спасибо.
Мы направились к пассажирскому сиденью и практически запрыгнули в кабину. Стиснув зубы, Эван смотрел в длинное прямоугольное зеркало заднего вида. Никаких мигалок не было видно, но мне показалась, что среди фур мелькнула патрульная машина. Сердце колотилось в ожидании, пока наш водитель устроится на своем месте, неторопливо проверит датчики и радио и наконец уже выполнит все остальные действия, которые совершают дальнобойщики, прежде чем двинуться в путь.
Кабина этого парня оказалась чистой и незахламленной, если не считать остатков фастфуда. Ни окурков в переполненной пепельнице, ни фотографий обнаженных девушек на приборной панели и крыше, как это было в машине у Джерри. Нам хватило места, чтобы положить сумки у ног. Я села между двумя мужчинами. Эван крепко меня обнял, и я слышала, как бешено бьется его сердце.
— Я Кэл, — представился дальнобойщик, — а как вас зовут?
Он наконец завел двигатель, и тот зарычал и зашипел. Каждое переключение коробки передач продвигало нас вперед. И пусть чертовски медленно, но мы выехали с парковки.
— Джек и Диана, — выпалила я, замерев на мгновение.
— Приятно познакомиться, Джек и Диана. Ха! Прямо как в песне?
Эван кашлянул, и я выдавила из себя легкий смешок.
— Знаю, интересное совпадение. Друзья постоянно смеются над этим.
Кэл слабо улыбнулся, и я решила заткнуться, пока не перестаралась.
— Давненько у меня не было автостопщиков, — произнес водитель.
— Мы вам очень признательны, сэр, — сказал Эван.
Кэл отмахнулся от благодарностей своей мясистой рукой. Он выехал из Талсы, и я почувствовала, как Эван расслабился. Наш водитель оказался тихим парнем. Или, может, не привык к компании. В любом случае, во время поездки он в основном молчал, а мы не настаивали.
Судя по всему, после побега от полиции уровень адреналина у меня в крови упал, оставляя за собой лишь усталость. Или это из-за вчерашней ночи любви. Я прижалась к Эвану. Его левое бедро касалось моего, и даже с полицией на хвосте я едва удерживалась от того, чтобы начать распускать руки.
«Ты ведешь себя нелепо», — подумала я и тут же взяла свои слова обратно. Нет ничего глупого в том, чтобы желать Эвана. Смешно то, что мы так долго ждали.
Прошел час, и тишина стала невыносимой даже для водителя. Мы с ним немного поболтали, тем самым расположив его к себе. Кэл работал дальнобойщиком около шести лет. В основном на молочных фурах, хотя порой перевозил нефть и газ. Я рассказала ему о долгих рейсах Джерри.
— Да, это правда, — сказал Кэл. — У меня жена и дочь в Оклахома-Сити. Вижу их не так часто, как хотелось бы. Девять месяцев в году я в разъездах.
— Наверное, тяжело, — поддержала я.
— Безусловно. Но мужчина должен заботиться о своих женщинах. Верно, Джек?
Джек улыбнулся и крепче прижал меня к себе.
— Да, сэр.
Рация затрещала. Еще один дальнобойщик использовал код, передавая информацию. Кэл снял с солнцезащитного козырька ручную трубку со спиралевидным шнуром.
— Пятый из пяти, на связи.
— Ты покинул Талсу? — поинтересовался его знакомый.
— Примерно час назад, — ответил Кэл.
— Тебе повезло. Я наглухо застрял. Медвежий капкан на Четыреста двенадцатом.
Я сжала руку Эвана. Во время поездок с Джерри я слышала эти фразы ранее, поэтому понимала, о чем идет разговор. Медвежий капкан — полиция установила блокпост или контрольно-пропускной пункт.
— Кого они ищут? — спросил Кэл, покосившись на нас.
— Ориентировка на людей. Два подростка. Девушка с темными волосами и шрамом на лице. Высокий парень, блондин. — Эван напрягся, и я почувствовала, как сжалась его рука. — Это все, что известно, — сообщил дальнобойщик, — но из-за этого работа встала. Я гадал, успел ли ты выехать без проблем.
— Я еду на север по Тридцать пятому шоссе, — произнес Кэл, сжимая руль так, что побелели костяшки пальцев. — Проехал Биллингс.
Мы с Эваном обменялись взглядами, ни один из нас не упустил, что водитель передал свои координаты.
— Оставайся на десять-десять, — проговорил Кэл в рацию.
Он убрал руку от подбородка, но рацию не вернул на место. Так и держа ее в руке, молча, он съехал на обочину. Фура притормозила, шипением разорвав тишину.
— Дальше мы не пойдем, — заявил он, не глядя на нас. — Мне не нужны неприятности.
— Нам тоже, сэр, — искренне ответил Эван. — Мы вам очень благодарны. И будем еще более, если никто не узнает, что мы были здесь.
Кэл смотрел прямо перед собой.
— Вы попали в передрягу, верно?
— Да, сэр.
— Почему?
Эван засомневался, а я посмотрела на Кэла. Он хороший человек. Вдруг, если честно все рассказать, он поможет нам?
— Я попала в трудную ситуацию, сэр, а Эван спас меня. Мы бы не хотели причинять неприятностей тем, кто нам помогает.
Кэл пристально посмотрел на Эвана.
— Это правда, сынок?
— Да, сэр. Я защитил ее от того, кто причинял ей боль. И сделал бы это снова, если бы пришлось. Я должен ее оберегать.
Кэл взял меня за щеку, а Эван обнял.
— Чем меньше я знаю, тем лучше. Я больше не смогу вас везти. Но я не видел вас.
— Спасибо, Кэл, — поблагодарила я. Эван взял наши сумки и открыл дверь.
Водитель тихо хмыкнул в ответ, глядя прямо перед собой. Как будто если он будет смотреть на нас слишком долго, это автоматически сделает его виновным. Прежде чем мы успели закрыть дверь, он наклонился над сиденьем и произнес:
— Держись подальше от неприятностей, сынок, хорошо? Береги свою девочку и не делай глупостей.
— Я их не делал.
Кэл, скрепя сердце, кивнул. Эван закрыл дверь, и фура уехала прочь.
Когда горизонт оказался чист, дорога осталась пустой и безлюдной в утренней жаре. Солнце палило нещадно, а вдоль обочины раскинулась небольшая роща. Под шоссе протекала река, окрашенная в грязноватый зеленый цвет.
Эван осмотрелся.
— Нам нужно уйти с дороги. На некоторое время исчезнуть из поля зрения. А потом попытаемся поймать попутку. — На трассе показалась фура. Эван взвалил наши сумки себе на плечи. — Пойдем.
Когда машина проехала, мы пересекли дорогу и, придерживаясь берега реки, направились на запад. Через три четверти мили река свернула в сторону от шоссе, и панорама наполнилась яркой зеленью растений, постепенно становившихся все светлее и светлее на противоположном берегу. Здесь я почувствовала безопасность. Мы словно были скрыты ото всех. Любой звук со стороны дороги терялся в медленном течении реки и птичьем пении, доносившемся из окружавшего нас леса.
Мы нашли сухой участок берега, и Эван расстелил красное клетчатое одеяло. У нас имелось не так уж много еды, но перекусить нам хватило и сэндвичей. А воды мы выпили из бутылки.
Эван, погруженный в собственные мысли или во что-то еще, что мог видеть только он, не отрывал голубых глаз от реки. А я просто наблюдала за ним.
— Что будем делать? — какое-то время спустя поинтересовалась я.
— Мне нужно потренироваться в задержке дыхания, — ответил он, подбородком указывая на воду, — здесь.
Мне сразу стало не по себе.
— Ненавижу это. Я не смогу тебя видеть.
— Пойдем со мной. Будешь держать меня за руку. Я должен, Джо. Мне еще на несколько минут нужно увеличить время.
Я неохотно кивнула и встала. Мы разделись до нижнего белья. Эван вытащил из сумки свои старые часы и надел на мое запястье. Они оказались мне слишком велики, и я подняла левую руку повыше, чтобы не намочить их. Эван ухватил меня за правую, и мы вошли в реку. Теплая и мутная вода у берега резко сменилась глубиной. Пальцами ног я почувствовала мягкий, скользкий ил, и Эван крепче сжал мою руку.
— Я тебя не отпущу, обещаю, но позволь мне пробыть под водой до тех пор, пока я сам не вынырну. Хорошо?
Я кивнула и взглянула на его часы.
— Давай, — почти прошептала я.
Эван нырнул, мутная вода тут же скрыла его от меня, но он крепко держал мою руку. Время начало свой бег, а мое беспокойство только росло. Прошло четыре минуты, и я надеялась, что он вот-вот появится, задыхаясь и отплевываясь. Но нет. Пять минут.
Шесть минут.
— Шесть гребаных минут, господи, Эван, — пробормотала я.
Мне потребовалась вся сила воли, чтобы не потянуть его вверх. Слегка напрягая ладонь, я почувствовала ответное пожатие.
Через семь минут я так крепко вцепилась в его руку, что у меня ныли кости. Эван напрягся, я поняла, что он изо всех сил пытается продержаться. Я же уже достигла своего предела и собиралась вытягивать его на поверхность. Но, расплескивая воду, парень вынырнул сам.
Я отметила время — восемь минут и две секунды.
— Невозможно, — пробормотала я.
Но облегчение и изумление быстро сменились паникой, потому что Эван схватился за грудь, судорожно втягивая воздух в промежутках между глубокими вдохами. Двигаясь в сторону берега, он спотыкался и мучительно кашлял.
— Эван!
Испугавшись, я бросила часы и потащила его к мелководью. Одну руку Эван прижимал к груди, а другая висела на моих плечах, сам он хрипел и задыхался. На лице появилась гримаса боли, а из моего горла вырвался крик. Нам потребовалась целая вечность, чтобы добраться до берега, где Эван упал на колени и ссутулил плечи. Постепенно его рваное дыхание стало успокаиваться, а хриплый кашель утих.
— Сколько? — прохрипел он, подняв голову.
Я в изумлении открыла рот.
— Ты в себе?
— Сколько?
Я села на корточки рядом с ним, и теплая вода задела мои бедра.
— Восемь минут и две секунды, — сообщила я, с каждым словом все повышая голос. — Это тебя устраивает? Восемь минут и две секунды. Достаточно? Или хочешь попробовать до девяти? Десяти? Если ты продержишься десять гребаных минут, Эван, это тебя удовлетворит?
Он окончательно пришел в себя, дыхание стало глубоким и ровным.
— Прости, что напугал тебя, — покачал головой Эван.
— Хорошо, что ты не будешь задерживать дыхание вновь. — Я вскочила на ноги, расплескав воду. — Я уронила твои гребаные часы в реку и чертовски счастлива. Никогда больше, Эван. Больше никогда.
Он поднялся на ноги, ничего не говоря, но выражение лица у него внезапно стало голодным. Почти диким. Даже несмотря на то, что сквозь меня прошла волна жара, я сделала шаг назад.
— Зачем ты это делаешь? Объясни мне, почему ты так надолго уходишь по воду?
— Я пока не знаю, — ответил он, обнимая меня.
Сначала я напряглась, собираясь оттолкнуть его. Но потом почувствовала его влажную кожу, ощутила его силу и запах зелени и захотела, чтобы он остался рядом.
— Не знаешь?
— Нет, — ответил он, скользя руками по моей спине, — но это очень важно. Я чувствую это.
— Я не понимаю и ненавижу это, — произнесла я, за бедра притягивая его к себе.
— Прости, — хрипло проговорил он и коснулся губами впадинки под моим ухом, задевая это место зубами.
— Ты меня напугал.
Тело предало меня, гнев сменялся желанием. Я чувствовала, как напрягаются мышцы Эвана, и ощущала его эрекцию.
— Я же сказал, что сожалею.
Он погладил меня по волосам, затем нашел губы и поцеловал. Глубоко и напористо.
— Это неправда, — сумела возразить я, несмотря на то что яростный поцелуй затуманил мои мысли и подкосил ноги.
Хотелось добавить еще какое-нибудь колкое замечание, но Эван схватил меня за волосы. Его глаза горели синим пламенем, и я не сомневалась, что он собрался направить все свои эмоции на меня. Возбуждение от пребывания под водой в течение восьми чертовых минут преобразовалось в дикую потребность.
Мое желание раскалилось добела. Не только из-за блуждающих по моему телу губ, но и потому, что сейчас я испытывала ту же первобытную похоть.
Он хочет меня…
— Ты готова для меня? — прорычал Эван в мои губы.
Когда он проложил обжигающую дорожку поцелуев вниз по моему горлу, я выгнула шею.
— Ты можешь проверить и сам.
Рациональные мысли вылетели из головы, стоило его рукам оказаться на моих бедрах. Эван скользнул ладонями под пояс моих трусиков и обхватил меня. А его восхитительно грубоватые пальцы коснулись моей чувствительной плоти.
— Ты готова, — проговорил он.
— Да, — выдохнула я. — В этот раз я хочу…
— Жестко.
Да.
Ласки, которые он дарил мне прошлой ночью, были прекрасны: нежные прикосновения, деликатные объятия. Однако сейчас я хотела почувствовать силу, разливающуюся в его мышцах, возбуждение, проходящее по коже, как электрический ток. Я желала окунуться в эту грубую, трепещущую мощь, чтобы каждый кусочек его существа наполнял меня как внутри, так и снаружи, пока не разорвет на части.
Убрав руку с бедра, Эван поднял меня. Я обвивала ногами его талию, пока он нес меня обратно к одеялу. Он опустил меня и втянул в сокрушительный поцелуй, руками зарывшись в мои волосы. По телу прокатилась дрожь возбуждения. Именно этого я хотела, и Эван знал это.
Он расстегнул мой лифчик, буквально сорвал его с плеч и спустил трусики по бедрам. Когда Эван избавился от своих боксеров, я беззастенчиво уставилась на него, что привело к очередному приливу неистового желания, отдавшемуся у меня между ног. Мое тело было готово для него.
Эван уложил меня на одеяло. Устроив мою ногу на сгибе своей руки, он подхватил меня под бедра. Я ожидала, что, высвобождая сдерживаемую ярость, Эван войдет в меня резким рывком, но он очень медленно толкнулся в меня. От сильной растянутости, такой горячей и сладкой, я вскрикнула. Он тут же перестал нежничать, начав жестко двигаться во мне.
— О боже, — простонала я, вцепившись руками в одеяло и стараясь зафиксировать себя на месте из-за его сильных толчков. Внутри нарастала теплая пульсация. Эван поднял мою другую ногу. Теперь обе покоились на его плечах, а я оказалась сложенной пополам. Он вошел еще глубже, руками упираясь в землю по обе стороны от меня и таким образом удерживая свой вес. Он делал все как надо. Подобного и представить себе не могла.
— Это не чересчур для тебя? — задыхался он. — Одно слово, и я остановлюсь.
— Боже, Эван, чересчур, но не смей останавливаться, — выдохнула я, вцепившись в его шею и впиваясь ногтями в кожу.
И вот тогда он по-настоящему перестал сдерживаться. Я покинула эту реальность, попав в другое измерение, где остались одни только ощущения. Ни проблем, ни мыслей, лишь быстрые нарастающие движения, прерывистое дыхание, ругательства и стоны. Эван так сильно вжимался в меня и входил так глубоко, что я запрокинула голову и кончила сильнее, чем когда-либо в жизни. Наслаждение яркой кометой вспыхнуло перед глазами. Я вытянула руки над головой, пальцами зарывшись в песок.
Эван тоже приближался к вершине. Мокрый от пота, он особенно резко толкнулся в мое тело. Выдохнув через стиснутые зубы, он испустил гортанный рык и, кончая, сделал несколько завершающих движений.
Я открыла глаза. Эван склонился надо мной, и лучи солнца образовали над его головой золотой ореол. Так и не выходя из меня, он опустил мои дрожащие ноги на землю. Пот струился по его гладкой спине, а волосы прилипли к затылку.
Начиная приходить в себя, я ощутила, как он покинул мое тело. Эван приподнялся на локте, рассматривая меня. Дикое, голодное выражение его лица смягчилось.
— Да быть такого не может, чтобы ты до вчерашнего дня не занимался этим, я просто не верю, — тяжело дыша, заявила я.
Он рассмеялся и убрал с глаз мокрые от пота волосы.
— На самом деле о таком парень не стал бы лгать.
— Тогда это талант от рождения.
— Нет, все дело в тебе.
Недоуменно моргая, я сидела в каком-то оцепенении.
— Как мы оказались в таком виде? — спросила я, имея в виду нашу наготу. — Я была в бешенстве, напугана, а затем…
— Жизнь и смерть, — пояснил Эван. — Близость к смерти вынуждает ценить жизнь и стремиться к тому, что заставляет нас чувствовать себя живыми. Например, секс. Он показывает нам, что мы живы. — Эван улыбнулся. — Так ведь?
Я не ответила на его улыбку.
— Ты был близок к смерти? — Я мотнула головой в сторону реки. — Мне казалось, что да.
— В некотором смысле. Надолго задерживать дыхание, не позволяя легким насыщаться кислородом, — это своего рода смерть, верно?
Я поежилась, невзирая на усиливающуюся дневную жару.
— Так вот почему ты этим занимаешься!
— Нет. Я не знаю. — Повернувшись, Эван уставился на реку. — Легенды коренных жителей Америки гласят, что духи умерших могут приходить во сне. Давать подсказки с того света. Близость к смерти притягивает их. Так можно отчетливо их слышать.
— Ты веришь в легенды коренных жителей о духах-проводниках? Поэтому… мы отправились в путешествие?
Я попыталась осознать его слова, но мне они казались полной нелепицей. С моей точки зрения, наш вояж вообще не имел никакого смысла. Он больше походил на гонку к мифическому «центру», на которую не согласился бы ни один здравомыслящий человек. И тем не менее происходящее казалось мне совершенно правильным.
Обнаженный и прекрасный в лучах солнца, Эван повернулся ко мне.
— Возможно. Не знаю, Джо. Единственное, что мне известно: это все для нас. Все, что я делаю. Для тебя. Достаточно ли тебе сейчас этой информации?
— Полагаю, да, — ответила я. — Пока что.
— Спасибо, Джо. За доверие.
— Я на самом деле доверяю тебе. Свою жизнь.
Осознав, что сказала сейчас чистую правду, я резко втянула в себя воздух. Только теперь до меня дошла разница между тем, как я жила с Ли, и тем, что я чувствовала рядом с Эваном.
— О чем ты думаешь? — спросил он.
— Ни о чем, — ответила я. И тут же поправила себя: — Во всяком случае, не о том, о чем ты хочешь сейчас разговаривать.
Эван притянул меня ближе, и я легла на одеяло рядом с ним, устроив голову на его плече.
— Расскажи. Ты можешь рассказать мне все, что хочешь.
— Неприятная тема. К тому же сейчас не время и не место…
— Давай, Джо.
— Я думала о Ли. — Уловив, как Эван напрягся, я слабо улыбнулась. — Я же предупреждала.
— Нет, продолжай. Хочу услышать твою историю. Узнать все, что ты мне позволишь.
— Я размышляла о том, что с тобой чувствую себя иначе. Он заставлял меня ощущать себя никчемной. Так же, как и Джаспер…
— Это не так, — резко оборвал меня Эван. — Проклятье, это самое последнее, что можно о тебе сказать.
— Я знаю, что нет. Больше нет. И не потому, что ты так сказал. Просто ты дал мне силы поверить в это, — призналась я, проводя кончиками пальцев по его груди. — Ты заставляешь меня чувствовать себя красивой, Эван. Целой. Живой. Вся та старая боль из-за Джаспера и новая, приобретенная с Ли… когда я с тобой, она исчезает. — Я посмотрела на него. — Как ты это делаешь?
Эван покачал головой.
— Тут нет никакой тайны, Джо. Я люблю тебя.
Тепло этих слов заполнило мое сердце, а затем растворилось.
— Ты любишь меня?
— А ты разве не чувствуешь это?
Чувствуя, как глаза наполняются слезами, я кивнула.
— Я надеялась… что ты…
Взгляд Эвана просиял, как чистая, голубая вода в нашем бассейне.
— О, милая, я давно люблю тебя. Со школы. С того самого дня, когда ты рассказала мне про свою мать и шрам… а я поделился с тобой историей о Вудсайде. Ты не смеялась надо мной, не называла сумасшедшим. Поверила. Может, и не до конца, но хотя бы приняла меня. Со мной никогда такого не происходило. — Он приподнялся на локте, выглядя очень серьезным. — Но я влюбился в тебя не из-за принятия. Не потому, что ты стала первой девушкой, которую я поцеловал и коснулся. Я полюбил тебя. Твою силу и огонь. Ты прошла через ад, — он коснулся моего шрама, легко проведя по нему, — но никогда не сдавалась. — Эван ладонью дотронулся до моей щеки. — Я люблю тебя, Джозефина. Клянусь. И никогда не перестану.
Мои слезы капали на его руки. Он потянулся за поцелуем, и когда его губы прикоснулись к моим, я прошептала:
— Я люблю тебя, и так будет всегда.
Наши слова очень походили на клятву. Как будто на этом берегу реки, под жаркими лучами отливающего золотом солнца мы связали наши души. Мы продолжали целоваться. Эван удовлетворенно вздыхал. Я тоже… чувствовала себя счастливой. Благодаря Эвану. Он вдохнул в меня свою любовь, и я испытывала радость.

Глава 30
Джо

Мы покинули реку в середине дня, опасаясь, что нас оставит удача, если задержаться еще немного. Я могла провести вечность, обнаженной лежа рядом с Эваном на солнце, но у него снова промелькнул этот взгляд, а на лице отражались непонятные эмоции, заставляющие его спешить. Видимо, настало время уходить.
Мы как смогли вымылись в реке, оделись и направились к шоссе. Горячий воздух вокруг заметно потяжелел, над головами сгущались тучи. До Уичито мы добрались автостопом — поймали попутку с разъездным аудитором, который специализировался на оказании помощи малым предприятиям в решении налоговых проблем. Он рассказал, что сейчас не сезон, но все равно поступило несколько звонков. Сообщил, что нам повезло. Я мысленно согласилась с ним, потому что этот парень не слушал радио и не знал о том, что полиция разыскивает двух беглецов, так похожих на его пассажиров. Он болтал без умолку, радуясь подвернувшейся компании. А когда мы покидали его седан в Уичито, явно расстроился.
Пока Эван не нашел мотель, находящийся недалеко от транспорта и достаточно незаметный, чтобы избежать внимания полиции, мы придерживались улиц на окраине города.
Скучающего вида темноволосый парень лет двадцати пяти сидел за стеклом стойки регистрации. Его внимание было приковано к лежащему перед ним айпаду. Судя по звуку электрогитары и орущим голосам, он увлекался дэткором. Реши я погадать, то сказала бы, что парень — сын владельца мотеля, вынужденный все лето работать на благо семейного бизнеса.
Эван как обычно платил наличными и выбрал комнату на втором этаже рядом с черным выходом. Дрожь пробежала по моей спине, когда на этот раз он настоял, чтобы в номере оказалась одна двуспальная кровать.
— От меня пахнет водорослями, — пожаловалась я, когда Эван открыл дверь. — Мне нужно в душ. И поесть.
— Я тоже хочу помыться, но давай ты первая. Схожу пока за едой. Умираю с голоду.
— Вот что бывает, когда так перенапрягаешься, — поддразнила я, когда мы вошли в комнату.
Он притянул меня к себе.
— С тобой я готов напрягаться всю ночь, — произнес он и рассмеялся, когда я закатила глаза. — Да ладно тебе, разве не классная фразочка?
— Ужасная, — ответила я, игриво толкнув его. — Еда. Иди.
— Предпочтения?
— Все, что угодно. Выбирай сам. — На полпути в ванную я остановилась. — Черт, мне давно уже нужно было позвонить Дэл. Она, наверное, безумно волнуется. Могу ли я это сделать, не навлекая неприятностей?
— Я спрошу у парня на ресепшене, где тут есть «РадиоШек» [21] или что-то в этом роде, — пообещал Эван. — Куплю предоплаченный телефон, идет? Чтобы потом можно было его выбросить.
— Одноразовый, — поняла я. — Они дорогие?
— Не думаю. Денег достаточно. Я вспомнил.
Эван вытащил бумажник и высыпал купюры на кровать. Затем подошел к своей сумке и достал оттуда небольшой кожаный портфель, присоединив к ним еще несколько сотен долларов. Пересчитал все и разделил деньги на две кучки.
— Это зачем? — поинтересовалась я.
— Твоя часть.
— Моя?
— Примерно четыреста долларов. Мы ведь замешаны в этом деле вместе, верно? Я не хочу, чтобы тебе приходилось просить. Если ты что-то хочешь, то просто купи это.
— Спасибо, — тихо произнесла я.
Эван придвинулся, чтобы нежно меня поцеловать.
— Будь осторожна. Закрой дверь. Я вернусь через час.
— Хорошо, — согласилась я, — один час. И ни минутой позже.
Он снова поцеловал меня.
— Я всегда буду возвращаться к тебе.
* * *
Когда Эван вернулся, я уже вышла из душа и надела пижамные шорты и майку. Недалеко от «РадиоШек» он нашел семейную закусочную, где готовили барбекю. Поэтому в руках у него оказались пакеты с курицей, салатом, бисквитом и картофельным пюре. Когда мы поели, Эван достал из фирменного пакета магазина электроники одноразовой телефон.
— А что, если я сделаю хуже? — забеспокоилась я. — Вдруг нас поймают или у Дэл будут неприятности?
— Ты ей доверяешь?
— На все сто.
— Тогда звони, только недолго. Просто сообщи, что все в порядке. Так мы будем в безопасности.
Кивнув, я тяжело вздохнула. Эван отправился в душ, давая мне возможность спокойно поговорить. Я набрала номер.
— «Рио», Дэл слушает.
— Дэл, это Джо.
— Джо… — моя лучшая подруга с шипением втянула воздух, и голос, которым она обычно отвечала на рабочие звонки, снизился до шепота, — детка, ты где, черт подери? Копы вынюхивают, спрашивают о тебе. Ты в порядке? Сначала ответь на этот вопрос.
— Все хорошо.
— Слава Иисусу, — обрадовалась она, а затем на вдохе добавила: — Думаю, не стоит тебе рассказывать, о чем спрашивают копы, верно?
— Да. Я точно знаю, о чем. Дэл…
— Тогда не говори больше ни слова, дорогая, — резко прервала она. — Молчи. Меня не прослушивают, но одному богу известно, какие трюки могут использовать детективы.
— Хорошо, я поняла. Ты права. Я не хочу втягивать тебя в неприятности.
— Меня не могут арестовать за разговор. Я ничего не знаю, а ты молчи. Ты позвонила сообщить, что в порядке.
— Да, — вздохнула я с облегчением, — именно поэтому. Я хотела услышать твой голос, Дэл.
— Я тоже, дорогая. Ужасно волновалась. В новостях упоминают некоего парня. Сэлинджер? Пэтти Стивенсон болтает, что он приходил в закусочную, когда сгорел дом Ли. Всем трезвонит, что ты с ним очень мило беседовала. А копы утверждают, что ты и сейчас с ним.
— Да, Эван. Мы вместе.
— Добровольно, девочка, или?.. Я хочу знать правду, потому что новости рисуют очень неприглядную картину.
— Конечно, меня никто не принуждал, — заверила я, присаживаясь на кровать. — Что, черт возьми, говорят журналисты?
— Для начала о том, что он сбежал из тюрьмы.
— Да, это так. Но он вообще не должен был туда попадать.
— Еще о том, что он сумасшедший. Что некоторое время провел в психиатрической лечебнице.
Я покраснела.
— И это правда, но он не… Слушай, Дэл, не верь ничему, что слышишь об Эване, хорошо? Ради меня. Он самый лучший мужчина, которого я когда-либо встречала в своей жизни. Он никогда не обидит меня. Я не прыгала с одного тонущего корабля на другой. Честно.
— Если ты так говоришь, девочка, то аминь. Я тебе верю.
— А что насчет полиции? Они плотно сидят у нас на хвосте.
Дэл еще сильнее понизила голос:
— Все плохо, дорогая. На тебя и твоего мальчика объявили полномасштабную охоту. Копы считают, что Ли погиб не из-за пожара, абсолютно уверены в этом.
— Произошел несчастный случай, — слабым голосом ответила я.
— Остановись прямо сейчас. Я не собираюсь ничего спрашивать о Ли и не хочу, чтобы ты мне что-нибудь рассказывала. Я просто думаю, что вам следует понимать серьезность ситуации. Но тебе скажу так: я знаю, что ты специально никому не причинишь вреда. Некоторые люди любят Ли… они сами создали эту ситуацию. И варятся в ней. Но чем дольше ты будешь бегать от них, дорогая, тем труднее тебе будет им сказать то, что должна.
«Да, это будет невозможно», — подумала я с ужасом и посмотрела на дверь ванной, откуда все еще слышался звук льющейся воды. Если нас поймают, Эвана отправят в тюрьму на всю жизнь.
А если нет? Что произойдет, когда у нас закончатся деньги и мы доберемся до центра, где бы он ни находился? Что будет, когда наше путешествие подойдет к концу и дороги больше не будет?
— Ты помнишь, о чем мы говорили перед моим отъездом? — поинтересовалась я. — О деньгах, которые ты хранила для меня.
— Конечно, милая. И мое предложение остается в силе. Ты говоришь, когда и во сколько, а я позабочусь о том, чтобы мой мальчик пришел к тебе. К вам.
Меня захлестнула волна облегчения и обожания.
— За такие слова у тебя будут неприятности, Дэл, — хрипло сообщила я.
Она фыркнула.
— Небольшая цена за твою безопасность, детка. Стопроцентную защиту.
— Да.
— Тогда давай. Звони, если сможешь, а я буду следить за новостями и молиться.
— Я люблю тебя, Дэл.
На другом конце провода она шмыгнула носом.
— Это означает, что ты обожаешь мою потрясающую задницу. Это не прощание. Надеюсь, нет.
— Не прощание, — заверила я. — До встречи. Мне пора, Дэл.
— Береги себя, дорогая. Люблю тебя.
Отключившись, я задумалась, действительно ли это был наш последний разговор.
Оттого, что мы с подругой обсуждали Эвана, мое лицо вспыхнуло. Даже если мы со всем разберемся, сможем убедить полицию, что смерть Ли — результат самообороны, он никогда не станет пожарным. Это будет невозможно из-за судимости.
Если только Эван не сменит личность.
Если человек Дэл сможет достать нам новые документы, у него появится возможность начать все сначала. Он станет свободным, как и обещал.
Решив, что это весьма неплохой план, я съела остатки картофельного салата и запила все диетической колой. Я в последнее время очень много ела. Судя по всему, аппетит вернулся с удвоенной силой.
Эван вышел из душа с обернутым вокруг бедер полотенцем. Я обратила внимание на его обнаженный живот. Шесть кубиков пресса образовывали сходящуюся к паху восхитительную букву V. Такая смертельная комбинация превращала женщину — по крайней мере, меня — в настоящую сексуальную маньячку.
Никак не реагируя на то, что я едва не закапала весь пол слюной, Эван просто стоял и вытирал волосы небольшим полотенцем.
— Как поживает твоя подруга? — поинтересовался он.
— Отлично, — ответила я и рассказала ему о фальшивых паспортах.
— Если есть возможность начать новую совместную жизнь, следует принять ее помощь, как думаешь? У нас есть деньги.
— Пока нет, — возразил Эван. — Нам нельзя сейчас в Луизиану. Мы едем на север. В центр. Возвращаться… неправильно. И для твоей подруги это тоже небезопасно.
— Тогда двигаемся к центру, — это слово прозвучало странно даже для моих ушей, — а потом вернемся в Луизиану за документами. Идет?
Эван снова скрылся в ванной, ничего на это не ответив.
— Она что-нибудь говорила о нас? — спросил он оттуда. — Чем занимается полиция?
— На нас объявлена полномасштабная охота. Это ее точные слова.
Он вернулся без маленького полотенца.
— Я понял насчет охоты. Нам нужен транспорт. Завтра поищем автосвалку, ну или нечто подобное. Держу пари, мы отыщем какую-нибудь дешевую рухлядь, которую я смогу починить.
— На двоих у нас всего восемьсот баксов. Мы не сможем купить документы, если много потратим на машину.
— Мы приобретем очень дешевую машину, — объявил Эван с легкой улыбкой, явно не собираясь одеваться. — Авто для побега. Но это завтра.
Встав с кровати, я оказалась перед Эваном и положила руки на его обмотанные полотенцем бедра.
— Хорошо, идет. — Я стянула полотенце и уронила его на пол. — Авто для побега завтра, а сегодня…
— Мы затаимся, — заявил он, прижимая меня к кровати.
Эван снял с меня майку и отбросил ее прочь. А потом поцелуями проследил дорожку между моих грудей.
— Даааааа, — протянула я, когда по коже пробежала волна возбуждения.
— Заляжем глубоко на дно, — произнес Эван, спускаясь губами по моему животу еще ниже. — Никто не должен знать, что мы здесь. Ты должна вести себя тихо, Джо. Очень-очень тихо…
И пусть я старалась изо всех сил, но не испытывала ни капли сомнений, что к тому времени, когда Эван закончил, территория минимум трех штатов точно определила наше местоположение.
Лежа в расслабленном, даже сонном состоянии, я думала, что оказаться пойманной — небольшая плата за этот сокрушительный оргазм. Оказаться в объятиях Эвана того стоило. Особенно после его поцелуев и слов, что он шептал мне как раз перед тем, как мы уснули.
Только вот ночь мне испортили кошмары, наполнив ее зловещим смехом, пятнами растекающейся по ковру крови и мертвым телом Ли у моих ног.
— Не испытывай меня, женщина, — частенько говорил он до того, как впасть в ярость. — Не испытывай меня, женщина, ты же понимаешь, что так будет лучше для тебя.
В моем сне мертвый Ли резко сел, словно вампир, поднимающийся из гроба. Из вмятины на его голове сочилась застарелая кровь, и он смеялся, обнажая разрушенные наркотиками зубы.
— Не испытывай меня, женщина. Ты виновата в этом безобразии. — Он поднял с пола окровавленную сковородку. — Наведи порядок, Джо, ты же понимаешь, что так будет лучше для тебя.

Глава 31
Джо

Я проснулась, дрожа от ужаса, и сонный Эван тут же обнял меня. Согревшись, я попыталась выбросить из головы ночной кошмар.
Мы остались без телефонов, компьютеров и интернета. Раньше я не понимала, что воспринимаю боˊльшую часть информации как должную. Все знания мира имелись у меня под рукой, а сейчас оказались вне досягаемости. Эван собирался найти автосвалку, да и нам обоим требовалась прачечная, но мы не имели ни малейшего представления, где все это находится. Темнокожий парень за стойкой регистрации не очень-то помог, и мы решили прогуляться.
С прачечной все вышло проще, но мы быстро осознали, что нужно постирать всю одежду, включая ту, что носили сейчас. Обнаружив секонд-хенд, я купила себе майку и пару брюк карго. Направляясь к кассе, я заметила сарафан в лавандовых и бирюзовых тонах. Вискоза — материал дешевый, но мягкий. Я расплатилась деньгами, которые выделил для меня Эван, и положила сарафан на дно сумки, прежде чем тот успел бы заметить его. Я не представляла, когда получится это надеть, маячила лишь смутная мысль, что мне хочется выглядеть красиво для Эвана.
И пусть он приобрел пару джинсов и несколько футболок, но я видела, что Эван старается сэкономить. Восемьсот баксов казались достаточно большой суммой, пока не понадобилось купить машину. Вряд ли кто-то из нас надеялся приобрести дешевую рухлядь.
Пока одежда стиралась, мы пообедали в небольшой мексиканской закусочной, заняв места подальше от окон. Расплачиваясь, Эван завязал разговор с парнем за кассой. Тот поведал ему об автосвалке, где иногда продавали подержанные машины. Она находилась в нескольких милях отсюда на южной окраине города. Мы оставили ему чаевые, отнесли свежую одежду в мотель и отправились за машиной.
В автобусе я постоянно чувствовала на себе чей-то взгляд. Эван натянул козырек бейсболки на глаза, а я могла только прикрыть свой шрам волосами. Рядом с ним я часто забывала об изъяне на лице. Сейчас это в момент выдаст меня любому фанатику новостей или помощнику полиции. Я прижалась щекой к груди Эвана, чтобы спрятать шрам и прислушаться к ритму его сердцебиения.
Пульс ровный. Парень был настороже, но не взвинчен. Я решила как барометр ориентироваться на его интуицию: нервничает он, волнуюсь и я. А так буду наслаждаться его присутствием рядом. Прикасаться к нему, когда захочу. Ощущать его тепло.
Автосвалка представляла собой полтора акра мятого металла. Под пасмурным небом один за другим располагались ряды потрепанных жизнью развалюх. Запах бензина от ямы для сжигания напомнил мне о Ли, и я стиснула зубы. Тень вчерашнего сна промелькнула перед глазами и снова исчезла.
Эван взял меня за руку, и мы пошли к главному офису. Им оказался трейлер у огороженного забором входа. Молодой, немного нервный парень по имени Трэвис, если судить по бейджику на рубашке, потер жирную, покрытую щетиной щеку после того, как Эван высказал свою просьбу.
— Сколько ты готов потратить?
— Как можно меньше. Кое-что я могу и сам починить. Если у тебя есть машина, я смогу найти запчасти и отремонтировать ее.
Трэвис почесал затылок. Пока торговался с Эваном, он оглядел меня с ног до головы, что мне не понравилось. Наконец он предложил двадцатипятилетний хэтчбек. Внутри не хватало ремней безопасности, плюс машине требовались новые свечи зажигания и генератор. Это не считая кучи других проблем, из-за которых машина выглядела трупом. Эван при этом казался доктором Франкенштейном, пытающимся воскресить ее.
— Я продам ее за четыреста баксов, — заявил Трэвис. — Запчасти можно приобрести за сотню или около того недалеко от дома Майка вверх по дороге. Скажи, что ты от меня, и он поможет. Отремонтируешь ее здесь.
Пятьсот долларов показались мне слишком большой суммой, но Эван пожал руку Трэвису. Часом позже я сидела на перевернутом ведре на автосвалке, наблюдая за тем, как парень пытается сотворить чудо. Видимо, когда-то машина была белой, но сейчас она приобрела какой-то желто-серый цвет. Проявив снисхождение, я назвала ее Снежком.
Наблюдая за работой Эвана, я любовалась тем, как напрягались мышцы его рук, когда он что-то поднимал или закручивал болты. Когда же он потянулся, чтобы вытереть их о находящуюся в заднем кармане масляную тряпку, мое внимание привлекла его задница.
У Эвана Сэлинджера была действительно классная задница.
— Заметила что-то, что тебе понравилось? — поинтересовался он с ухмылкой, не отрываясь при этом от своего занятия.
— Парочку вещей, — заявила я. — Ты заканчиваешь? Мне кажется, мы провели слишком много времени в одном месте.
— Почти все.
Я посмотрела на небо и прищурилась, пытаясь определить время. Примерно два часа. После утраты часов Эвана у меня не имелось возможности подтвердить свою догадку. Беспокоило меня и то, что наш фонд для побега сократился до трехсот долларов.
— Что дальше? — спросила я. — У нас есть Снежок, этот прекрасный образец легкового транспорта, но теперь появилась проблема с деньгами.
— Думаю, все будет хорошо, — произнес Эван и охнул, когда какой-то болт сильно ударил его.
— Меньше трехсот баксов. — Я начала грызть ноготь большого пальца. — Сколько дней мы сможем продержаться? Попробуем, как в фильме «Тельма и Луиза»? Начнем грабить винные магазины?
— Я не вор и ты тоже.
— Это не ответ на мой вопрос, если когда-нибудь я слышала хоть на один.
Эван выглянул из-под капота.
— Все будет хорошо, — повторил он. — А если нет, то мы всегда сможем заработать пару баксов, подрабатывая в стрип-клубе.
— Не хочу тебя разочаровывать, но я ужасная танцовщица.
Он захлопнул капот.
— Позволю себе не согласиться.
Я застонала.
— Мило.
Эван усмехнулся и бросил мне ключ от машины.
— Дай ей шанс.
В салоне стоял запах сигаретного дыма и псины. Я повернула ключ, и двигатель ожил.
— Она жива! — Эван с довольной улыбкой прислонился к окну. — Ты отлично справился, — похвалила я, освобождая ему место за рулем. Меня искренне впечатлило то, что этот кусок дерьма воскрес из мертвых. — Думаю, тебя ждет прекрасное будущее в качестве автомеханика.
— В этой жизни я механик. В следующей — пожарный.
— О чем ты?
Он обнял меня за плечи.
— Ты назвала ее Снежок? — Он внимательно посмотрел на маленькую белую машину. — Смешно. Я буду шокирован, если она сможет выжать пятьдесят и при этом не перегреется.
— Проклятье, ты починил ее, — проговорил Трэвис позади нас.
Прежде чем повернуться, я убрала волосы за ухо, прикрывая щеку.
— Да, завелась, — согласился Эван.
— Наверное, мне следовало запросить за нее больше.
Улыбка Трэвиса словно застыла. Выражение его лица напомнило мне ласку или опоссума. Захотелось выбраться отсюда как можно быстрее.
— Еще раз спасибо. И за то, что позволил мне поработать здесь. Я ценю это, парень, — сказал Эван, протягивая руку.
— Конечно, без проблем, — произнес Трэвис, держа руки в карманах. — Вы путешествуете? Куда направляетесь?
— То сюда, то туда, — спокойно ответил Эван. Он кивнул мне и махнул рукой в сторону пассажирской двери, к которой я уже подходила. — Береги себя.
Когда мы покидали стоянку, Эван смотрел в зеркало заднего вида почти так же пристально, как и в лобовое стекло. Я не сводила глаз с бокового зеркала.
— Ты думаешь, он в курсе?
— Без понятия. Думаю, он злится, что так дешево продал машину. В конце концов ему стало просто немного любопытно.
Минут десять мы ехали молча. Я не ориентировалась в окрестностях Уичито, но предположила, что Эван везет нас обратно в мотель.
— Такое чувство, что мы идем не в ту сторону, — заметила я.
— Знаю. Кажется, мы…
На транспортной развязке его слова затихли, а глаза сузились. Он включил поворотник и свернул на юг к Сто тридцать пятому шоссе.
– Юг? Куда мы едем?
Эван ничего не ответил, но еще несколько минут двигался на юг, тогда как сам же ранее настаивал на севере. Он всегда выбирал только север. И тут я увидела вывеску. Высокий синий прямоугольник с надписью «Джойлэнд». Изогнутая стрелка между «Джой» и «лэнд» указывала на вход в парк.
— Я была здесь раньше, — заметила я, когда Эван повернул Снежка на заросшую, утоптанную грунтовку.
— Похоже, парк закрыт уже много лет.
— Но я приезжала сюда. — Я таращилась в окно, открыв рот, а потом прикрыла его рукой. — Меня привозила сюда мама.
Припарковавшись, Эван сжал мою ладонь.
— Пошли.
Мы, держась за руки, шагали по парку развлечений. В падающем дневном свете он казался тихим и безжизненным, словно город-призрак. Покрытые облупившейся краской и ржавчиной аттракционы замерли. Игровые будки оказались закрыты ставнями, а некоторые были полностью опустошены. Продуктовые палатки разрушались среди сорняков, а тропинки покрывали сухие листья.
Остановившись, я зажмурилась и будто наяву услышала смех детей, металлический лязг старых аттракционов и голоса работников, завлекающих посетителей сыграть в азартные игры. Пахло сахарной ватой, попкорном, хот-догами, кукурузой и соусом для барбекю. Дух карнавала витал в неподвижном темном воздухе летней ночи.
И вот так, просматривая вспыхивающие перед закрытыми глазами образы, я почувствовала, как мама взяла меня за руку. Услышала ее смех. Таща меня от одной игровой будки к другой, она смеялась. Ее «свет» горел ярче, чем все лампочки на пути.
Я распахнула веки, и парк снова превратился в призрачное видение. Нас окружали лишь ржавый металл и гниющее дерево. И это Эван держал меня за руку.
Когда мы шли вглубь, у нас под ногами хрустели листья. Мы добрались до вывески с клоуном, чья маниакальная улыбка манила посетителей в страну радости. Я вспомнила его. Стоя на одной сломанной ноге, теперь он заржавел. Краска облупилась, за десять лет пребывания на солнце выцвела. Но память услужливо воссоздала его образ, вернув конусную шапочку в горошек.
— Мама попросила меня закрыть глаза, — произнесла я. — «Открой рот и закрой глаза». Она положила мне на язык сахарную вату. Я никогда раньше не пробовала ее. Помню, мне показалось, что на вкус она точь-в-точь соответствует своему названию — тающий во рту сахарный шарик.
Эван улыбнулся мне, но ничего не сказал.
— Я хотела еще, а мама засмеялась и протянула мне полный пластиковый пакет. Оторвав кусочек, я засунула его в рот. Мама не говорила, чтобы я остановилась или брала кусочек поменьше. Она рассмеялась и повела меня на карусели. Живот крутило всю дорогу. Мне стало плохо, поэтому мы запили сахарную вату газировкой с мороженым. Дальше помню машину, мы ехали домой. Я задремала, положив голову на ремень безопасности. По радио крутили песню Пэтси Клайн «Crazy», а мама подпевала. У нее был прекрасный голос…
Эван нежно сжал мою руку.
— А что произошло дальше?
— Я притворилась спящей. Это означало, что ей придется нести меня в постель. Мама знала, что я не сплю, но подыграла. Уложила в кровать, оставив голубого кита на сгибе моей руки. Поцеловала в лоб и сказала: «Это был отличный вечер, Джози». А я не смогла больше делать вид, что сплю. Обняла ее за шею, крепко прижала к себе и произнесла: «Нет, это был лучший вечер».
Я вдохнула вечерний воздух и выдохнула его, ожидая, что воспоминания вновь посереют. Однако этого не произошло. «Джойлэнд» вокруг нас был городом-призраком, но в моей памяти он оставался ярким и прекрасным, полным красок. И мама стала ближе. Теперь я видела ее лицо гораздо четче.
В свете уходящего дня я внимательно посмотрела на Эвана.
— Как ты это делаешь? Откуда знаешь, что меня нужно везти в эти места?
— Понятия не имею, — ответил он.
— Эван.
— Ты чувствуешь себя здесь счастливой?
Я, как завороженная, не могла отвести от него взгляд.
— Ну… да, конечно. Я возвращаю свою маму. Понемногу. Это похоже на чудо. Но, Эван…
— Значит, поэтому мы здесь. А как… — он пожал плечами, — не знаю, как я нахожу эти места, Джо. Но это работает. Я видел небольшие отрывки. И пока мы не оказываемся в том самом моменте, они не возвращаются. Жду и слушаю, а когда видение приходит, просто следую за ним.
Я кивнула, не находя слов. Как бы то ни было, он возвращал мне мою маму — подарок, более ценный для меня, чем я здесь и сейчас могла выразить словами.
Эван придвинулся ближе и мягко коснулся моей щеки.
— Больше всего на свете я хочу, чтобы ты была счастлива. Мной движет именно это. Твое счастье.
Он прижал меня к себе, обволакивая своим теплом, как и четыре года назад. Я наклонилась к нему.
— Я счастлива. Больше, чем когда-либо.
— Тогда я отвезу тебя именно туда, куда тебе нужно.

Глава 32
Эван

Я подскочил на кровати и резко выдохнул. Сон ускользнул прежде, чем я успел осознать его. Как обычно. Но на этот раз я помнил несколько фрагментов: имена и предметы.
Одноразовый телефон.
Рапид-Сити.
Детектив.
Пошаговая инструкция, в которой не описан конечный результат.
Часы показывали два часа ночи. Джо мирно спала. Я выскользнул из постели и взял телефон с тумбочки, где она его оставила. Джо собиралась выбросить его, но не желала оставлять в мотельной мусорке.
Так тихо, как только мог, я вышел из комнаты, следя, чтобы Джо не проснулась. Однако она мирно спала.
Я вышел на крошечную веранду возле нашей комнаты, позвонил в справочную, а затем набрал другой номер. В такой поздний час меня приветствовал автоответчик. Я оставил сообщение и отключился. А после ощутил, как по моей коже пробежал холодок. Я заглянул в комнату. Джо зашевелилась, и я поспешил обратно. Засунул телефон во внутренний карман своей сумки, рассчитывая избавиться от него завтра.
Вернувшись в постель, обнял Джо. Она еще глубже погрузилась в сон, и вскоре я с удовольствием присоединился к ней. И пусть я ненавидел что-либо скрывать от нее, но сейчас был спокоен. Я поступил правильно, даже если она никогда этого не поймет.
* * *
Я проснулся на рассвете. Джо лежала в моих объятиях. Ее обнаженная спина касалась моей груди, и между нами образовался тонкий слой пота. От нее пахло мандаринами: аромат сладкий, но терпкий. Я улыбнулся, зарывшись лицом в ее волосы, тоже пахнущие мандарином. Джо пошевелилась и повернулась ко мне. Я провел кончиками пальцев по ее шраму. Мне было невыносимо знание о том, как он появился, и о той боли, которую он принес Джо. Но, невзирая на это, я любил его как символ того, что она выжила. Как боевое ранение.
На лице ее заиграла улыбка. Джо поцеловала меня, а потом заявила, что кофе в мотеле — дерьмо.
— Тонкий намек? — рассмеялся я.
— Это забота о твоем благополучии. Без кофе я не слишком дружелюбна.
— Ты не кажешься мне агрессивной, — заметил я, целуя ее за ушком, — но я все равно принесу тебе кофе.
Она откинула одеяло и села.
— Ты святой. Я схожу в душ и соберу вещи.
Я оделся, а Джо суетилась, напевая себе под нос, пока собирала наши пожитки. Со вчерашнего вечера она выглядела так, будто с нее свалился тяжелый груз или ушла тень. Интересно, будет ли она выглядеть такой же довольной в нашем собственном доме? В принадлежащем нам гнездышке, а не грязном мотеле. Я полюбовался ее красотой, а потом вышел.
Я дважды проверил дверь, убедившись, что та заперта. Надо было сказать Джо закрыться на цепочку изнутри.
Отсутствовал я всего пятнадцать минут. Поставив кофе на сгиб локтя, чтобы достать ключ от номера, я заметил, что дверь приоткрыта. А затем услышал исходящий из комнаты приглушенный крик. Я бросил кофе и плечом, как тараном, распахнул дверь.
Какой-то парень прижимал Джо к стене, зажимая ей рот рукой, а она извивалась и брыкалась в его руках. Спустя секунду я уже отшвыривал мерзавца на пол. Я опознал его — тощий парень со стойки, который регистрировал нас прошлым вечером.
— Эван, сзади! — крикнула Джо. — Еще один…
Я резко обернулся, и второй парень зарядил мне хук в лицо. Попал под левый глаз. Переполняемый адреналином и яростью, я схватил его за рубашку, вкладывая в удар все свои силы. Когда я попал ему в челюсть, боль пронзила костяшки пальцев. Голова парня дернулась влево, и брызнула кровь. По инерции его тело последовало вслед за головой, и он со стоном упал на пол.
Джо выкрикнула мое имя, а я ощутил острую боль в боку. Парень с ресепшена врезал ногой прямо мне по почке. Я резко развернулся и заехал ему в живот, отчего он согнулся пополам.
Его друг присел на корточки и пополз к двери. Понимая, что если он успеет позвать на помощь копов, нам крышка, я направился за ним. Но замер, услышав за спиной глухой удар и сдавленный крик.
Джо стояла над первым парнем, держа в руке ночник. Клерк потерял сознание, а на лбу у него вздулась шишка. Лицо Джо побледнело, глаза широко раскрылись.
— О боже, он мертв? — прошептала она.
Тощая грудь парня вздымалась и опускалась, а он тихо постанывал.
— Он не умер, — сообщил я, забирая у нее лампу. — Они сделали тебе что-нибудь? Кто-нибудь из этих ублюдков причинил тебе боль?
Она покачала головой.
— Они поняли, кто мы. Вот этот, — она указала на парня со стойки регистрации, — заявил, что узнал нас. Он решил, что у нас есть деньги, раз мы преступники. — Широко открыв глаза, она посмотрела на меня. — Он сообщил, что вызвал полицию, но сначала хотел получить вознаграждение. Наши деньги. Я говорила, что у нас ничего нет, но они не верили.
— Шшш, — я на мгновение крепко обнял ее, — нам нужно идти, Джо. Уезжаем сейчас же.
Вещи были разбросаны повсюду. Одежда и разные предметы валялись как на кровати, так и на полу. Я начал хватать все, что видел, и запихивать в сумку, ожидая, что в любую минуту в дверь ворвутся копы.
Джо не двигалась, не сводя глаз с лежащего без сознания клерка.
— Что-то не так, — бормотала она.
— Собирай свои вещи, Джо, — сказал я.
— На кухне, — пробормотала она, — Ли… он ударил меня на кухне. Но я держала… — она перевела взгляд на меня, — нет, ты держал. Сковородку. А в гостиной…
— Джозефина! — рявкнул я. Взгляд прояснился, и она покачала головой, возвращаясь в реальность. — Собирай вещи, — отрезал я. — Мы уезжаем прямо сейчас, черт возьми.
Она начала действовать, помогла мне с вещами, и вскоре мы выбежали из комнаты на стоянку. Я не видел сообщника клерка и молился, чтобы он ушел в противоположном направлении. Если он знал марку, модель и номерной знак нашей машины, нам не поздоровится. А вдалеке, между тем, уже разносился вой сирен.
Я бросил сумки на заднее сиденье, а Джо забралась на переднее. Пока я выезжал со стоянки, она пристегивала ремень безопасности. Я набрал максимальную скорость по Ист-Дуглас, надеясь смешаться с утренним движением. Покосившись в зеркало заднего вида, я увидел, как патрульная машина с визгом въехала на стоянку мотеля всего в полутора кварталах позади нас.
Проклятый хэтчбек начал притормаживать на первом же светофоре, но несмотря на сопротивление все же рванул через перекресток. Развязка Сто тридцать пятого шоссе находилась недалеко — всего в нескольких светофорах, и я надеялся, что они останутся зелеными. Снежок прекрасно справлялся с дорогой, но мы застряли в транспортном потоке с рваным ритмом: то едем, то стоим.
Нам повезло, и я свернул на другую дорогу. Лишь когда мы уже ехали на север со скоростью пятьдесят пять миль в час, удалось вздохнуть с облегчением. Копов я вроде не замечал, но это могло продлиться недолго. К тому же я не осмеливался набирать более высокую скорость, опасаясь перегрева двигателя.
— Ты в порядке? — спросил я, — Скажи правду, кто-нибудь из них трогал тебя?
Хоть ее руки дрожали на коленях, но Джо выглядела неплохо.
— Нет! Они пришли за деньгами. Ты вернулся вовремя, они толком ничего не успели. О черт, Эван, где одноразовый телефон?
— Его нет, я позаботился о нем.
— Когда?
— Прошлой ночью.
Джо выдохнула.
И я тоже.

Глава 33
Джо

Снежок вез нас на север около четырех часов, затем начал перегреваться. Когда мы проезжали крошечный городок Франклин, штат Небраска, машина грозила заглохнуть на каждом светофоре, а из выхлопной трубы валил дым.
Эван заехал на стоянку первого попавшегося мотеля.
— Думаешь, это безопасно? — засомневалась я.
— У нас нет особого выбора. Машина сегодня дальше не поедет. Лучше переждать здесь, чем встать на обочине.
Он припарковался за зданием, поставив машину задом, чтобы скрыть номерной знак. Покупка Снежка у Трэвиса была незаконной, и одному богу известно, что будет, если какой-нибудь коп решит проверить авто по базе.
Франклин напоминал мне Планервилл, только этот город выглядел более выразительным. Вторая гордость — наш мотель. Несмотря на дешевизну, он оказался до странности чистым. Даме за стойкой регистрации — Мэри Эллен Хильдебранд — перевалило за шестьдесят, и она являлась воплощением идеальной бабушки, чьи милое поведение, приветливость и вежливость успокоили мои нервы.
Мэри Эллен крикнула своему мужу, Хэнку, по виду примерному дедушке, чтобы он заменил ее на стойке, потому что нужно показать нам номер. Пока мы шли, она поведала нам о старых архитектурных сооружениях этого места.
— Мы построили бассейн лет десять назад, но он без подогрева. Но, боже правый, кому он нужен в такое лето?
— Согласна, — произнесла я, покосившись на Эвана. — Кому нужен бассейн?
Распаковав вещи, он объявил, что пойдет в магазин за сэндвичами.
— Бери один, — сказала я. — Мы поделим его.
Эван не стал спорить, потому что у нас заканчивались деньги. Я подумывала о том, чтобы позвонить Дэл и попросить перевести мне те четыреста долларов, которые хранились у нее, но испугалась, что это навлечет на нее подозрения и приведет к аресту.
После ухода Эвана я ежесекундно поглядывала на дверь и подпрыгивала от любых звуков. Он вернулся таким же дерганым, поэтому мы ели молча, оба погруженные в свои мысли.
Я вспоминала Уичито. Место нападения. Вспышка… что-то настигло меня в тот момент, когда я ударила клерка лампой по голове. Я не могла понять, что именно, и сомневалась, что хочу узнать.
Эван включил телевизор, и, придвинувшись друг к другу, мы смотрели повторы сериалов «Семейка монстров» и «Деревенщина из Беверли-Хиллз». Эпизод «Деревенщины» показывал семью Клэмпетт, отправившуюся на ярмарку. Это напомнило мне о «Джойлэнде». Поэтому несмотря на тот страх, который мы пережили в Уичито, я наслаждалась своими воскресшими воспоминаниями.
Эван выключил телевизор. Оторвав голову от его руки, я взглянула на него.
— Расскажи мне о своем детстве. О самом счастливом воспоминании.
— Мое самое счастливое воспоминание, — он потер щеку, потом поскреб пальцами по щетине, — когда я взял смокинг напрокат, собираясь идти с тобой на выпускной.
— Ты уже не был ребенком.
— Да, но это лучшее воспоминание о том, как обо мне заботились родители.
Я прижалась к нему еще теснее.
— Объясни.
— Норма настояла, чтобы у меня был такой же хороший костюм, как у остальных братьев. Она обо всем позаботилась. Даже купила мне бутоньерку для тебя, потому что я не подумал об этом.
— Да?
— Ага. Мерл, правда, ее затоптал…
— Странно, что твое счастливое воспоминание связано с худшим вечером в моей жизни.
— Он стал таким и для меня. Но день вышел потрясающим. Вся неделя. Это не касается Мерла и Шейна, но я чувствовал себя ближе к Харрису и Норме. Всю ту неделю у меня имелись настоящие родители. А на выходных я собирался заполучить тебя. Ты бы надела для меня красивое платье и согласилась пойти со мной на танцы. На глазах у всей школы шагала бы со мной под руку, и я знал, что ты будешь выглядеть сногсшибательно. А потом мы планировали провести время вместе. Я хотел заняться с тобой любовью. Просто… никогда до этого я не был так счастлив. Не чувствовал близости к Норме.
— Нас разлучили, — в глазах защипало, — отняли тебя у меня. Разорвали нас на части. — Я повернулась. — Я действительно желала будущего, которое мы планировали. Хотела в Гранд-Каньон. У нас же будет все это, Эван? Это входит в часть твоего плана?
— Я не в силах заглянуть так далеко вперед. Думаю, что Гранд-Каньон поджидает нас где-то там, но время еще не пришло. Мы должны добраться до центра и только потом сможем вернуться домой.
Дом. С тех пор как была ребенком, я не помнила ничего такого. К тому же воспоминания все еще терялись в сером тумане. Жилище в мои тринадцать оказалось запятнано и отравлено дядей Джаспером. Я не могла назвать то место домом и изгнала все образы. Да и дело было не только в дяде, но и в маме, которая в ванной покончила жизнь самоубийством, когда узнала, зачем я изуродовала себе лицо.
Я вздрогнула, и Эван крепче обнял меня.
— Давай прогуляемся, — предложил он.
— Куда?
— Я приглашаю тебя на свидание.
— Свидание?
— В ночь выпускного все пошло наперекосяк. Так что давай вернемся туда. Ты поужинаешь со мной?
— А это безопасно?
— Вполне. Я хочу провести с тобой время, Джо. Ничего особенного. Найдем какое-нибудь милое местечко.
— С удовольствием, — улыбнулась я.
Мы помылись и собрались. Эван надел джинсы и свою самую красивую футболку, одну из новых, которые купил в секонд-хенде в Оклахоме. Будучи такого же бледно-голубого цвета, как и его глаза, она довольно эффектно обтягивала руки и грудь Эвана.
А я облачилась в лавандовое платье, приобретенное там же, в Оклахоме, и расчесала волосы. Я не смогла сделать макияж, потому что вся косметика осталась в Долоресе, и сразу же вспомнила о шраме, уродующем мое лицо. Впрочем, от взгляда, которым одарил меня Эван, когда я вышла из ванны, у меня в животе запорхали бабочки.
— Ты такая красивая, — прошептал он.
Мы бросили Снежка отдыхать на стоянке и пошли по небольшой главной улице Франклина. Закусочная под названием «Смоки Джо» словно возвращала нас в пятидесятые: много красной краски и белые сиденья из искусственной кожи. На стенах висели электрогитары, пластинки и фотографии из фильмов «Американские граффити» и «Бриолин». В углу стоял музыкальный автомат, откуда Элвис напевал что-то о своих синих замшевых туфлях. В воздухе витал аромат жареных бургеров, кофе и мороженого. Создавалось впечатление, что мы попали в прошлое.
А еще это место казалось безопасным.
Мы заказали гамбургеры, луковые кольца и шоколадные коктейли, потратив больше денег, чем, вероятно, следовало. Но Эван был прав: мы так и не сходили с ним на свидание. Поэтому здесь и сейчас мы весело болтали и смеялись, держась за руки.
— Потанцуй со мной, — попросил Эван.
— Здесь?
Я огляделась. Зал уже был наполовину заполнен семейными посетителями и явными завсегдатаями. Все гости наслаждались прекрасной летней ночью.
— Да.
Эван подошел к стоявшему в углу музыкальному автомату, и через мгновение ресторан наполнил завораживающе-прекрасный голос Пэтси Клайн, исполняющий песню «Crazy».
Он ухмыльнулся и протянул мне руку. Мы танцевали в узком проходе рядом со столиком, и несколько посетителей даже обернулись на нас. Я понимала, что это неразумно, но когда опустила голову на грудь Эвана, незнакомые люди улыбались, глядя на нас, и мне показалось, что все плохое в нашей жизни отступило.
Мы вернулись в мотель, Эван вытащил из кармана ключ от номера, но я взяла его за руку. Если это было свидание, тогда мне следовало сделать все правильно.
— Я сегодня хорошо провела время, — произнесла я, прислонившись к двери. — Спасибо за ужин. И танец.
— Не за что, — проговорил Эван, быстро поняв, в чем дело. — Мне тоже все понравилось.
Он наклонился и нежно меня поцеловал. Вот у нас и случился поцелуй на ночь на первом свидании, сладкий и идеальный, со вкусом шоколадного коктейля на его губах.
— Не хочешь войти? — спросила я.
— С удовольствием, — прошептал он.
Следующий поцелуй уже мало походил на джентльменский, но от него меня окатило волной жара.
Мне едва удалось вставить ключ в замок и затянуть Эвана в номер. Он закрыл дверь, и я оказалась в его объятиях, а его губы не унимались, желая продолжить прекрасный вечер.
Мы раздевались, не прерывая поцелуя. В комнате слышались лишь наше хриплое дыхание, звяканье пряжки ремня и шорох одежды. Эван уложил меня на кровать и сам лег сверху, при этом его тело оказалось удивительно тяжелым. Он целовал меня и прикасался, пока я не потерялась полностью в нем, а он во мне.
И даже когда заснула, мне снился только он.
* * *
Я проснулась глубокой ночью оттого, что Эван высвободился из моих объятий.
— В чем дело? — прошептала я, когда он откинул одеяло.
— Я в бассейн, — пробормотал он и поцеловал меня.
— Зачем?
Но я и так прекрасно знала ответ.
— Будь здесь, — произнес он. — Спи спокойно. Я скоро вернусь.
Дверь за ним захлопнулась. Я легла и попыталась снова уснуть, но не смогла. Ему ведь нужен тот, кто засечет время. Эван не может сделать этого сам, иначе нарушит концентрацию.
Будильник на прикроватной тумбочке выглядел старомодным, одним из тех, что с двумя колокольчиками наверху и заводным ключом сзади. Почти антиквариат. Хэнк и Мэри Эллен, видимо, очень доверяют своим гостям. Поэтому, спускаясь к бассейну, я поклялась, что буду беречь его.
Ночь стояла жаркая, ни единого дуновения ветра. Бассейн располагался во внутреннем дворе, а сам мотель имел Г-образную форму. В окнах не горел свет, и я надеялась, что так и останется.
Эван уже залез в воду. Сейчас он стоял ко мне в профиль, а на лице его сохранялось безмятежное выражение. Когда я подошла и села на край, он даже не удивился.
— Ты готов? — поинтересовалась я.
— Да.
Он начал делать неглубокие короткие вдохи, все глубже и глубже втягивая кислород в легкие. Последний подход — и он ушел под воду.
Глядя на небольшой циферблат будильника, я следила, как секунды складываются в минуты.
Пять минут. Шесть минут.
Семь…
Я закусила губу почти до крови.
Восемь минут. Сквозь подсвеченную колеблющуюся толщу воды я видела, как шевелятся руки Эвана. Как он борется за то, чтобы не всплыть.
Прошло девять минут, и меня начало потряхивать.
Девять с половиной минут, и Эван вынырнул на поверхность, задыхаясь и хватаясь за грудь.
Я осторожно поставила часы подальше от края бассейна и прыгнула к нему. Шорты и футболка в момент намокли, а я обхватила Эвана руками. Несмотря на мучительный кашель, он устроил голову на моем плече. Эван задыхался, казалось, хриплые звуки разрывают его изнутри. Пока спазмы не утихли, он прижимался ко мне, а потом мы стояли на мелководье, просто держась друг за друга.
— Пожалуйста, скажи мне, что оно того стоит, — прошептала я, зарывшись в его шею.
— Так и будет, — ответил он хрипло, — так и будет.

Глава 34
Джо

Следующим утром я проснулась в ужасе. Мне приснился новый кошмар с участием Ли. На этот раз он на кухне готовил очередную порцию наркотика на чугунной сковороде. На его черепе красовалась вмятина, а воротник был заляпан кровью.
— Не испытывай меня, женщина, — прорычал он.
А потом Ли вывалил на пол содержимое сковороды и рукояткой вперед протянул ее мне. Временной сдвиг — и мы оказались в гостиной. Теперь он лежал лицом вниз на грязном зеленом ковре.
— Ты врешь, — приглушенно произнес Ли. — От тебя несет ложью, — ухмыльнулся он, показывая гнилые, испорченные зубы, а затем сел. — Наведи порядок!
Я проснулась с криком на губах.
И тут поняла. Осознание пришло ко мне, как видения Эвана: сначала далеко и приглушенно, а потом внезапно и именно в этот момент.
Долорес. Огонь. Ли…
— Я находилась на кухне, а очнулась в гостиной, — пробормотала я.
Четкое воспоминание — на грязно-зеленом ковре кроваво-красный след — во всех красках вспыхнуло перед глазами. Где-то в глубине души я все знала.
Я перевернулась и потрясла Эвана, чтобы разбудить.
— Это ведь я? — В моем голосе звучала паника. — Я убила его. Ли. Ударила сковородкой по голове. Не ты. Я очнулась в гостиной, а он лежал у моих ног. Я, не ты.
От испуга Эван моментально проснулся и пришел в себя. Опечаленный тем, что я вспомнила, он покачал головой.
— Это был несчастный случай. Ты не хотела его убивать. Он избил тебя, и ты находилась в шоковом состоянии. К тому же ты решила, что он причиняет боль мне, и думала, что спасаешь мне жизнь.
Я кивнула и вздрогнула, вспоминая, как сковородка ударила Ли по затылку. Почувствовала, как ломаются кости его черепа…
— О боже… — Широко открыв глаза, я посмотрела на Эвана. — Но… ты же сказал, что это твоя вина. Что заплатишь за это. Но это сделал не ты. Ты сядешь из-за меня? Пожизненно? Эван, это моя…
— Ты здесь ни при чем, Джо. И ты не станешь отвечать за смерть Ли. Ни за что.
— Но…
Он обхватил мое лицо руками.
— Когда говорил, что буду защищать тебя, я не шутил. Хорошо? — Он не стал дожидаться ответа. — Пошли. Нам пора.
Я буду в безопасности, а он свободен.
Вот я и получила половину чертовой головоломки. Но как же все остальное?
Но как раз этого я совершенно точно не желала знать. Неясное предчувствие, что какая-то неведомая сила хочет отобрать у меня Эвана, вернулось. Безотчетный страх не отпускал меня, пока он принимал душ, а я собирала вещи. Теперь у нас осталась только одна сумка — та, что принадлежала Эвану. Когда я туго свернула лавандовое платье и засовывала его внутрь, рукой наткнулась на нечто твердое. Порывшись, обнаружила внутренний карман, в котором лежал прямоугольный предмет.
Расстегнув карман, я вытащила одноразовый телефон, по которому звонила Дэл из Оклахомы. Я озадаченно посмотрела на дверь ванной. Эван же упоминал, что выбросил его в Уичито.
Включив мобильный, я проверила исходящие вызовы. Всего лишь три номера. Первый — самый ранний — принадлежал Дэл. И вообще-то ему следовало быть единственным.
Я лишь раз позвонила, а потом Эван выбросил телефон. Так он мне сказал.
Второй номер — информационный. А вот третий имел код штата — шестьсот пять.
Желудок скрутило. Подозрительно прищурившись, я бросила еще один взгляд на дверь ванной. Вода продолжала течь. Я выделила этот номер и нажала кнопку вызова.
— Полиция Рапид-Сити, отдел детектива Сэмса, — ответил мужской голос пару гудков спустя. Я замерла. — Алло?
— Я…
— Здравствуйте, чем могу помочь? Чрезвычайная ситуация?
Я нажала отбой и швырнула телефон на кровать, словно он обжигал мне руки. Где находился Рапид-Сити? И какого черта Эван звонил в полицию?
Вода в душе затихла, и я быстро сунула мобильный обратно во внутренний карман сумки. Потом поразмыслила, не оставить ли его на виду? Призвать Эвана к ответу? А почему нет?
Потому что я не хочу знать.
Эван вышел, как всегда, обернутый в полотенце. Я пробормотала что-то насчет того, что он вылил на себя всю горячую воду, и проскользнула в ванну, не глядя ему в глаза. А потом долго стояла в душе, пытаясь восстановить душевное равновесие.
Я ему доверяю. Я ему доверяю. Я доверяю Эвану свою жизнь.
И пусть это была чистая правда, но незаданные вопросы и странности, от которых я отмахивалась, теперь походили на высокую башню из игры «Дженга». Если вытащить не тот уровень, задать не те вопросы, она разрушится.
Мы оделись, собрали вещи, попрощались с Мэри Эллен и покинули городок Франклин, штат Небраска. Я не стала требовать никаких ответов. А страх тем временем нарастал. Он придавил меня так, что отяжелела челюсть. Эван тоже молчал, выглядя непривычно подавленным. Меня очень интересовало, испытывает ли он то же беспокойство, маячащее на горизонте безымянное предчувствие, что и я.
Я думала, мы двинемся на север — всегда только север, — но Эван вел Снежка на запад по Восьмидесятому шоссе в сторону Вайоминга.
Я могла бы спросить его о причинах, но знала, что он окажется не в силах ответить.
Эван свернул на Двадцать шестую западную дорогу, по широкой дуге минуя крупные города и оживленные шоссе. Мы снова ехали по равнине. Ничто не разбавляло картину бесконечного горизонта, окрашенного в желтый и зеленый. Три часа мы путешествовали в почти в полной тишине, и только Снежок издавал пронзительный непрерывный скулеж, словно был смертельно ранен. Когда мы остановились, чтобы заправиться и перекусить, звук исчез. Эван наполнил бак и залил в радиатор воду. Я сомневалась, что машина сможет проехать хотя бы десять футов, не говоря уже о миле. Но она со стоном сорвалась с места, и мы снова двинулись в путь.
Прошло еще два часа тишины и плоской, пустой дороги. Затем впереди показался знак «Чимни-рок» [22].
Бледно-желтая гора на несколько сотен футов возвышалась над окружающей местностью, а необычный узкий пик, похожий на дымоход, выступал из ее вершины, словно там кто-то построил трубу. Название подходило этому месту, но для меня все выглядело иначе.
Я догадалась, почему мы здесь.
Эван припарковался, и я вышла. Дорожный знак гласил, что скала, сформированная из глины и песчаника, является национальным памятником. Она служит ориентиром для охотников и торговцев, пробирающихся по Орегонской тропе [23].
Сейчас я не видела перед собой ни песчаника, ни глины, ни истории, разглядела лишь мокрый песок.
— Это капельный замок, — произнесла я, когда Эван подошел и встал рядом со мной на заросшем травой плато. — В возрасте пяти лет мама взяла меня с собой на остров Тайби в Джорджии. На пляже мы строили капельные замки.
Эван ждал. Слушал. Я протянула руку, и он взял ее.
— Вместо того чтобы строить стены и рвы или пользоваться ведрами, нужно зачерпнуть пригоршню мокрого песка и просто дать ему стечь с пальцев. Он, будто расплавленный воск, падает сам. Можно строить красивые замки с высокими шпилями.
Я посмотрела на Чимни-рок. Очередное воспоминание обрушилось на меня во всех красках: я ощущала тепло, слышала звуки.
— Так выглядели лучшие башни, — указала я на вершину горы. — Именно так. Сначала я соорудила насыпь и крепко утрамбовала ее, а потом взялась за шпиль. Он поднимался высоко-высоко, не падая и не рассыпаясь под собственной тяжестью. Мама… — слезы жгли глаза, размывая картину перед нами, — мама засмеялась и сказала, что это лучшее, что она когда-либо видела. Она сообщила, что гордится мной. Что когда-нибудь я стану архитектором или инженером. Может, скульптором или художником. Чем бы я ни занималась, она будет любить меня и гордиться мною… — Мой голос дрогнул. Эван молчал. — Я помню, — произнесла я сквозь рыдания, — вспомнила свою мать, Эван. Всю ее. Смех, запах, то, как она выглядела, когда ее «свет» тускнел, как резко падало ее настроение. Как меня это пугало. Мою радость и облегчение, когда ее «свет» вновь зажигался и она порхала словно бабочка. И то, что она любила меня.
— Конечно, любила, — хрипло проговорил Эван.
— Теперь я понимаю… понимаю, что она не смогла вынести того, что сотворил со мной Джаспер. Для нее это было слишком. Даже если бы я просто рассказала, не оставляя себе шрам, она все равно бы ушла. Потому что у нее не хватило бы сил. — Дрожащими пальцами я дотронулась до изуродованной кожи. — Не в этом причина. Дело в словах. Я всю жизнь ношу шрам как клеймо позора. Все это время винила себя и наказывала. Но она все равно покончила бы с собой. Ее убил Джаспер, а не я. Не я.
— Ты права, — хрипло произнес Эван. Ветер подхватил его слова и унес их через плато.
Я шмыгнула носом. Словно гора с плеч упала, и у меня вырвался смешок, больше похожий на всхлип. Теперь, когда бремя вины оказалось сброшенным, я увидела все наше путешествие. Не случайные действия — план. Сначала голубой кит, затем Джойлэнд, теперь Чимни-рок.
Нереальность происходящего поразила меня, будто порыв ветра. Покачнувшись на вмиг ослабевших ногах, я повернулась и посмотрела на Эвана. Как будто впервые по-настоящему разглядела его.
— Ты упоминал, что когда мы доберемся до центра, я буду в безопасности, — произнесла я дрожащим голосом.
— Будешь, — подтвердил Эван, и по боли, отразившейся в его глазах, я поняла: он знает, что произойдет дальше. — Ты будешь в безопасности…
— А ты свободен, — закончила я. — Что это значит, Эван? Скажи мне правду. Расскажи, как ты это делаешь. Почему привозишь меня именно в эти места, восстанавливая нужные воспоминания? Что случится в центре? Я знаю, ты освободишься, но от чего?
Черты его лица исказило страдание. Эван покачал головой.
— Не надо, Джо. Пожалуйста. Мы почти на месте.
— Где? — воскликнула я. — Кто нас встретит, когда мы доберемся? Детектив Сэмс из полицейского управления Рапид-Сити?
Он провел руками по лицу.
— Господи…
— Зачем ты звонил в полицию?
— Так надо.
— Зачем, Эван?
— Не знаю, Джо. Это часть плана. И не узнаю, пока мы не подъедем к шоссе и не увидим дорожный знак. Я не вижу наперед. И разрываюсь на части. Маленькие вспышки видений я едва могу вспомнить. Чувства, побуждения. Остановись здесь. Езжай туда. Поверни налево. Позвони по этому номеру. К киту. В Джойлэнд. Чимни-рок. Все для тебя. Все это только для тебя.
— А как же ты? Как же твоя свобода? Что это значит?
Эван перевел взгляд на скалу, на плато. Ветер свистел, трепал его волосы и щипал глаза.
— Меня никогда не оставят в покое, Джо, — произнес он странно глухим голосом. — После Вудсайда я мог бы спастись, но тюрьма… — он покачал головой. — У меня не выйдет прожить жизнь, не оглядываясь постоянно, или где-нибудь обосноваться с тобой, гадая, когда все вновь будет разрушено. Просто не получится. — Он повернулся ко мне с мольбой в глазах. — Я люблю тебя больше всего на свете. Больше, чем собственную жизнь. Нет, это неправда. Ты и есть моя жизнь. Ты пронизываешь меня до мозга костей, Джо. Ты в моих снах, будущем, в каждой частице меня. И я прошу продержаться еще немного. Довести дело до конца. Ради меня. Это путешествие было для тебя. Чтобы вернуть тебе воспоминания о матери. Теперь я это понимаю. Но пункт назначения… для меня.
— Мне страшно, — прошептала я, и мои слова унесло ветром.
— Мне тоже, — признался Эван, подходя ближе. — Но нам нужно все закончить.
— В центре.
Он кивнул.
Я посмотрела на возвышающийся над окружающей местностью Чимни-рок. Такой же важный, яркий и живой, как воспоминания о моей матери. Эван вернул мне их. Это безумное путешествие, основанное на интуиции или инстинкте… вернуло мне мою мать.
И то же самое вело Эвана туда, где он освободится. Я боялась за него, за нас. Буквально умирала от беспокойства. Но как я могла его остановить?
Поэтому я взяла его за руки и сказала:
— Пойдем.

Глава 35
Джо

Ведущее на север Триста восемьдесят пятое шоссе серой лентой рассекало плоскую землю, потемневшую от безжалостных солнечных лучей. В районе Рапид-Сити, Южная Дакота, Эван направил машину на Девяностую дорогу, уклоняющуюся на запад, но все же идущую на север. Всегда на север. Снежок хрипел и свистел. Когда мы выехали на Восемьдесят пятое северное шоссе, стрелка, показывающая температуру двигателя, поднялась до красного уровня. Эван не остановился.
Снежок проехал еще шесть миль, а затем из-под капота раздался ужасный скрежет. Дым просачивался сквозь вентиляционные отверстия и, только когда двигатель заглох, начал убывать. Мы находились неподалеку от городка Бель Форч, Южная Дакота.
Оставив Снежка на обочине, мы взялись за руки и зашагали вдоль трассы. Солнце тем временем начало опускаться на западные равнины.
Бель Форч располагался на северных склонах Блэк-Хилс [24], между притоками реки Редуотер. Продвигаясь к городу, мы пересекли южный водопроток. Эван вел нас на север. Всегда только север. У нас осталась лишь сумка — ни денег, ни машины.
Мы проходили через центр города, мимо магазинов, таверн, фастфудов и местных ресторанов. До туристического центра Бель Форч мы добрались, когда начали наступать сумерки и небо окрасилось в пурпурный и золотой. Там мы нашли памятную доску.
Добро пожаловать в Бель Форч
Географический центр Соединенных Штатов

Прочитав напечатанные слова, я испытала ужас, смешанный с восторгом.
Табличка рассказывала о том, что включение в союз Гавайев и Аляски сдвинуло географический центр, который когда-то находился в Канзасе, севернее.
Мы с Эваном посмотрели друг на друга.
— Не просто центр, а реальный центр всей страны, — произнесла я, выдавив слабую улыбку.
Эван ухмыльнулся.
— Играй по-крупному или иди домой.
— Я выбираю дом.
— Пока еще нет.
Войдя в здание для туристов, мы изучали карты, модели и экспозиции. Узнали, что название городку дали французские исследователи. В переводе Бель Форч означает «прекрасная развилка». Здесь располагался центр торговли для фермеров и пастухов, живущих в долине, а также шахтеров, копающих глубоко в шахтах Блэк-Хилс.
Одна экспозиция изображала поднимающуюся над географическим центром реку Редуотер. Несмотря на то что один из ее участков был закрыт, она все равно являлась популярным местом для катания на каяках и лодках. При этом река унесла слишком много жизней, особенно в тех местах, где становилась непредсказуемой, с бурлящими порогами и подводными течениями, утягивающими неосторожных на глубину.
Все это время за нами пристально наблюдал охранник. Когда он заговорил в рацию, я поняла, что речь идет о нас. Я поймала взгляд Эвана, и он кивнул.
Мы покинули туристический центр. Снаружи завывал ветер, а небо предвещало грозу. Похолодало, и мы остановились на углу. Я надела клетчатую рубашку Эвана, а он свою куртку. К перекрестку подъехала патрульная машина. Тревога сжала мою грудь в тиски и не отпускала, даже когда машина развернулась и умчалась в противоположном направлении.
Покинув город, мы двинулись на север, через поля жухлой травы, становившейся все зеленее и зеленее, чем ближе мы подходили к реке.
Ну конечно, вода манила Эвана. Он шел, а я следовала за ним.
Отметка центра выглядела не такой помпезной, как в туристическом центре в городе. Просто тяжелый железный круг, утрамбованный в землю с кучей знаков и символов. Мы стояли над ним, и ветер трепал нашу одежду. Начали падать первые капли дождя.
— Что теперь? — спросила я.
— Осталось недолго, — ответил Эван, глядя куда-то мне за плечо. — Все почти закончилось.
Я обернулась. На грунтовую дорогу параллельно реке сворачивали полицейские машины. Одна, две, три. В наступающих сумерках я насчитала четыре автомобиля. Они приближались к нам.
— Пошли, — сказал Эван.
Когда мы бежали вдоль реки, бурлящая белая пена с ревом ударялась о высокую стену. Спотыкаясь о камни и цепляясь одеждой за кусты, мы выскочили на берег. Теперь дождь уже лил как из ведра, и вода словно вскипала и пузырилась.
— Мы на месте, Джо, — прокричал Эван, заглушая рев потока и шум дождя. — С тобой все будет хорошо.
— Нет, — закричала я, вцепившись в его куртку. Это был конец, и я не могла этого вынести. Будто смертоносный прилив, во мне зарождался ледяной ужас. — Нам не следовало сюда приезжать. Это ошибка. Ужасно, чертовски неверный шаг.
— Нет, все правильно. Так и должно быть. Только так ты будешь в безопасности.
— В безопасности? От полиции? — воскликнула я. — Меня арестуют, и я позволю, потому что не отпущу тебя, Эван. Что бы ты ни планировал.
— Тогда мы никогда не будем вместе, Джо, — крикнул он. — Позволь мне взять вину на себя. Я про Ли и пожар… дай мне сделать это, иначе нас просто не будет. Ни простой жизни. Ни возвращения домой.
В лесу позади нас мелькал свет фонарей и слышался лай собак.
Я смотрела на бурлящую воду, сейчас кажущуюся черной, холодной и безжалостной.
— Ты освободишься, — прошептала я онемевшими губами.
— Да. — Эван притянул меня ближе. — Меня никогда не отпустят, Джо. Никогда не оставят в покое. Я не стану тем, кем хочу. Ты должна позволить мне сделать это.
Молния рассекла небо, и дождь хлынул стеной. Река под нами ревела голодным животным. Огни становились все ближе, загоняя нас в ловушку. Эван подошел ближе, капли дождя стекали с его носа и подбородка.
— Помнишь, что я говорил? В чем я поклялся?
— Д-да.
— Повтори.
Мое сердце бешено колотилось о ребра, а слезы на щеках смешивались с дождем.
— Ты всегда будешь возвращаться ко мне.
— Я говорил правду, — произнес Эван. — Я всегда буду возвращаться к тебе. Скажи, что веришь мне. Я хочу услышать это от тебя, Джо.
— Отойди от девушки! — раздался мужской голос.
Из леса вышла дюжина мужчин в форме и нацелила на нас оружие.
— Давай, Джо, — крикнул Эван, перекрывая рев воды. — Если ты любишь меня, скажи, что веришь. Пожалуйста, — взмолился он, — пожалуйста.
— Я верю тебе, — проговорила я, обретя голос, и кивнула.
Он взял меня за плечи.
— Значит, теперь ты в безопасности. У них на тебя ничего нет. Когда ты покинешь это место, я хочу, чтобы ты поехала домой.
— Отойди от девушки и подними руки!
Полицейские приближались, размашисто шагая через кусты и камни. В руках каждый держал пистолет и фонарь.
– Домой, Джо. — Он коснулся моего шрама. — Поклянись мне.
Дом.
Там, где река прорезала землю, оставив широкий, глубокий и красивый шрам.
— Отпусти ее! Руки вверх!
— Обещаю, — произнесла я сквозь слезы.
Эван улыбнулся, и на его лице отразилось облегчение.
— Я люблю тебя, Джо, — признался он, мягко отталкивая меня от берега.
Я отказывалась отпускать его.
— Я люблю тебя. Люблю тебя, Эван. Пожалуйста, не надо…
Копы больше не предупреждали, просто рванули вперед. Почувствовав более сильный толчок, я отступила на шаг. Илистый берег провалился под нами, и Эван соскользнул вниз. Бросившись вперед, я схватила его за крутку и попыталась вытащить обратно.
— Джо, нет! — закричал Эван, но я поймала его за руку. Он упал в бурную реку, увлекая меня за собой.
Вода врезалась в меня, как ледяная плита, и сразу засосала в глубину. Холодная чернота окутывала, толкала и затягивала меня, словно собака, теребящая игрушку в зубах. Ниже, глубже. Я не видела выхода, вообще ничего не могла разглядеть, лишь ощущала, что меня уносит все дальше и дальше от берега. Легкие сдавило от холода. А ноги рванулись к поверхности, онемевшие и тяжелые от безжалостного давления воды.
«Эван!»
Я почти выкрикнула это, едва не наглотавшись воды, пока боролась с течением. А потом почувствовала… давление на заднюю часть бедра, словно выталкивающее меня прочь. Рука Эвана. Он подталкивал меня вверх в то время, как поток утягивал его за собой.
У меня вырвался тяжелый вздох. Чужие руки вытащили меня на берег. Я закричала и попыталась вернуться к реке, но полицейские оттащили меня. Я в панике осматривала окружающее пространство, но ничего не видела. Никаких следов. Только белая пена и бурлящие водовороты, жадно засасывающие мир в свои глубины. Отбирающие все, что я любила.
— Эван? — позвала я его по имени.
И кричала до тех пор, пока у меня не охрипло горло. Словно дикий зверь рвалась к реке, но полиция меня удерживала. Паника и ужас поглотили разум, однако слова Эвана четко отпечатались в моем сознании.
«Я всегда буду возвращаться к тебе».
И я ответила, что верю. Пообещала. Мне следовало его отпустить. Ему нужна была стоящая вдоль реки полиция. Все эти копы необходимы для того, чтобы увидеть исчезновение Эвана и засвидетельствовать его. Они должны были наблюдать, как проходит время, но никаких изменений не происходит. И так до тех пор, пока они не сдадутся.
Кто может задержать дыхание дольше, чем на несколько минут?
«Эван может. Он единственный. Я должна верить…»
Словно побежденная, я обмякла в объятиях полицейского, хотя на самом деле мои конечности одеревенели от ужаса. Офицер деликатно отвел меня в сторону и помог сесть. Остальные следили за пенящимся потоком, собаки бродили и обнюхивали берег.
Сколько же прошло времени?
Минута? Две? Точно не меньше двух. Я начала считать секунды, представляя бегущую по кругу стрелку.
Три минуты. Ерунда.
Четыре. Коп накинул мне на плечи дождевик. Сгорбившись, я подтянула колени к груди.
Пять минут. Он без проблем держался в течение пяти минут.
Шесть. Охраняющий меня офицер постукивал пальцами по табельному револьверу.
Семь. Фонарики кружились по периметру, отбрасывая на черную реку желтые полосы света.
Восемь минут. У меня вырвался слабый стон. Пришло время уходить. Я поднялась на дрожащие ноги. Горе накрыло меня с головой.
Крепко удерживая за плечо, коп помог мне встать.
Девять минут.
Несколько полицейских двигались вниз по реке, следуя за ее течением и пытаясь обнаружить тело Эвана или место, где он мог вынырнуть. Только вот я помнила, что говорили об этих водах.
Прошло десять минут, и я перестала считать.
Его уже не найдут. Он исчез.
Эван Сэлинджер погиб.
Он стал свободен.

Часть 3
Ловец снов

«Самая древняя и сильная эмоция человечества – страх. А древнейший и сильнейший его вид – страх перед неизвестностью».
Г. Ф. Лавкрафт
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Глава 36
Джо

Калхун, Луизиана
Месяц спустя

Джеймс (фамилию мне не назвали), специалист по подделке документов, которого мне посоветовала Дэл, не выглядел подозрительным. Или уголовником. Его вообще нельзя было описать никаким из негативных эпитетов, которые приходили мне на ум, когда я представляла себе преступника. Молодой, чем-то напоминающий хипстера парень с ухоженной бородой и в очках в роговой оправе. Мне он показался чересчур молодым, но подруга заявила, что все законно. И пусть я ей доверяла, но все же потребовалось некоторое усилие, чтобы подвинуть в его сторону конверт с пятью сотнями — второй половиной от тысячи долларов, которых мне стоили его услуги.
Сегодня Дэл, соблюдая инкогнито, использовал настоящее имя Дэллисон Джонс и надел брюки с рубашкой. Он ободряюще сжал мою руку под столом, пока Джеймс пересчитывал деньги, не доставая их из конверта. Закончив, он кивнул и сунул их во внутренний карман кожаной куртки. А потом вынул из портфеля конверт из плотной бумаги.
— Снимок твоего парня похож на фото из полицейского архива, — начал он.
— Так оно и есть, — согласилась я.
Джеймс и глазом не моргнул.
— Дело в том, что мне пришлось немного поиграть с фоном. К счастью для вас, большинство фотографий на водительских правах мало чем отличаются. Не думаю, что кто-то заметит разницу. — Он начал двигать конверт ко мне, но остановился. — Имена — это не главное. Я определял ваш возраст, рост, цвет глаз и волос. Моя работа — сделать все идентичным, а не придумать идеальные псевдонимы. Поэтому не возмущайся, если тебе не понравятся имена.
Мне очень хотелось взять конверт. Ведь внутри находилась моя жизнь. Моя и Эвана.
— Ее не волнуют имена, Джимми, — заверил Дэллисон. Он наклонился ко мне и криво усмехнулся. — Но это не касается меня. Буду смеяться до упаду, если ты теперь Милдред П. Хаффлстафф из Хобокен, Нью-Джерси.
Я открыла конверт и изучила первый пакет документов — карточку социального страхования и водительское удостоверение, полученное в Аризоне. Права содержали всю информацию: мое фото, рост, вес и новый день рождения.
— Эми Прайс, — проговорила я, — меня зовут Эми Прайс.
«Слышишь, мама? — улыбнувшись, подумала я. — Была Джо, а стала Эми».
— Эми Прайс, — произнес Дэллисон, словно пробуя новое имя на вкус, и фыркнул. — Ничего смешного.
— Я же просил не ныть, — парировал Джеймс, потягивая ром с колой.
Я вытащила из конверта второй пакет документов. Сердце тут же защемило, а глаза наполнились слезами. Я моргнула, глядя на красивое лицо Эвана. Джеймс проделал отличную работу, сменив фон снимка, сделанного в Северной исправительной колонии, на бледно-голубой, необходимый для водительских прав.
— Джастин Холлистер, — пробормотала я.
— Тоже ничего смешного, — сказал Дэллисон. — Я рассчитывал на Герберта или Адольфа.
Я ткнула его локтем в бок и посмотрела на Джеймса.
— Спасибо большое. Все замечательно.
— Я знаю, — фыркнул Джеймс. — И абсолютно законно. Чистые номера социального страхования, лазерная перфорация, актуальные штрих-коды и ультрафиолетовые печати.
Я кивнула, разглядывая голографическое изображение на своем новом водительском удостоверении.
— А при устройстве на работу номера социального страхования будут действительны? Нет риска?
Джеймс снова фыркнул.
— Моя работа не подразумевает сбоев. Теперь это ваша жизнь. Забирай или оставь.
Я выбрала первый вариант. Спрятала документы в сумку и так крепко ухватила ее, словно кто-то собирался отобрать.
* * *
Спустя неделю я прощалась с Дэл. Она снова оделась в рабочем стиле, с блестками и пышной прической. И пока я засовывала вещи в машину, промокала глаза платком.
Пикап я купила на деньги, которые выиграла в поэтическом конкурсе, организованном журналом «Поэзия Среднего Запада». Две недели назад представила свое стихотворение, и оно заняло первое место, а я получила приз — три тысячи долларов. Когда пришел чек, я расплакалась. И пусть это законное литературное достижение, то, о чем следовало кричать от радости, но я плакала от облегчения. Благодаря этим деньгам я могла позволить купить себе средство передвижения и отправиться на запад, чтобы обустроиться на озере Пауэлл.
«Отправляйся домой», — сказал Эван.
Я закрыла пассажирскую дверцу. На переднем сиденье уместилась вся моя жизнь: две сумки с одеждой, несколько книг и поэтические журналы. К приборной панели я прикрепила фотографию, на которой мы с Дэл работаем вместе за стойкой бара «Рио».
Я повернулась и посмотрела на свою лучшую подругу, чувствуя, как сердце разрывается на части. С момента слушания месяц назад она не только дала мне работу, но и позволила пожить у себя, отказавшись брать с меня деньги.
Окружной прокурор хотел возбудить дело, но судья, несмотря на громкие, визгливые протесты Пэтти, не нашел достаточных доказательств, чтобы обвинить меня в смерти Ли Стивенсона. Пожар в домашней лаборатории по производству наркотиков уничтожил все, что могло бы хоть как-то указать на меня. Единственной весомой уликой в мою пользу стало признание Эвана Сэлинджера в убийстве, когда он позвонил в полицейское управление Рапид-Сити по одноразовому телефону.
Когда назначенный мне судом адвокат включал запись признания перед присяжными, я вздрогнула, услышав холодный, безжизненный голос Эвана. Казалось, что говорит маньяк, человек с психическим расстройством. Это хорошо вписывалось в его послужной список: склонность к насилию и ментальные расстройства, осуждение за нападение и отбывание срока в Северной исправительной колонии. Он сбежал из тюрьмы, угнал пикап и направился в Долорес, где убил моего жениха. Протащил меня через полстраны и попытался утопить в Редуотере. Только вот сам погиб, затянутый подводным течением и бурными порогами реки в месте, закрытом от людей.
Ужасно уродливое искажение правды. Я испытывала почти физическую боль, слыша, как о нем говорят. Впрочем, Эван знал, что так все и будет. Он прожил всю жизнь в искаженном восприятии окружающих. И чтобы вырваться, воспользовался этим. Я очень гордилась им и именно поэтому держала рот на замке и подыгрывала. Чтобы он теперь уже он был в безопасности.
— Ты уверена в этом, девочка? — поинтересовалась Дэл. — Ты же в курсе, что я тебя люблю. И спрашиваю именно поэтому.
— Знаю. Я тоже тебя люблю. И его. Я дала обещание и собираюсь его сдержать. Поэтому следую плану. Поеду домой и буду ждать его.
Судя по выражению лица, подруге я казалась подростком, утверждающим, что на соседской крыше видел Санта-Клауса. Я рассказала ей о нашем путешествии, конечно, упустив некоторые интимные подробности. Дэл отреагировала вполне ожидаемо. Она одновременно беспокоилась, была полна скептицизма и опасалась за мое здравомыслие. А я начала понимать, что именно Эван чувствовал всю свою жизнь.
Дэл еще мгновение изучала меня своими пронзительными темными глазами, а затем вздохнула.
— Ты действительно любишь его, дорогая. И только это имеет значение, верно? Нельзя отказываться от любви. Никогда.
— Верно, — согласилась я. — Одна мудрая женщина однажды сказала, что лучше удерживать что-то перед собой. Надеяться.
— Понимаю, детка, но то, во что веришь ты…
Она замолчала, но я словно наяву услышала недосказанные слова. То, во что верю я, является чудом.
— Мне пора ехать, — проговорила я, крепко обнимая подругу. — Я буду скучать по тебе. Сильно.
— Я тоже буду, дорогая, — ответила она, уткнувшись мне в шею. — Звони каждый раз, как будешь останавливаться в дороге. И позвони, когда доберешься до озера Уобегон.
— Озеро Пауэлл, — поправила я, вытирая глаза тыльной стороной ладони.
— Без разницы. — Дэл притянула меня для очередного объятия. — Береги себя. Я серьезно. И не дай бог, если что-то пойдет не так…
— Все будет в порядке.
— Если хоть что-то пойдет не так, как ты хочешь, возвращайся, милая, хорошо?
— Обязательно, — пообещала я, тронутая до глубины души ее словами и молясь, чтобы бы мне не пришлось воспользоваться данным вариантом.
* * *
Я двигалась по Двадцатому шоссе на запад в сторону Далласа, по тому же маршруту, по которому Эван покинул Долорес.
Дорога до озера Пауэлл занимала восемь часов. Я могла бы доехать за один день, но не собиралась рисковать. Не думала, что за мной следят власти — все же прошел месяц, — но лучше было перестраховаться, чем потом сожалеть.
На окраине Далласа я остановилась у небольшой аптеки, купив расческу и ножницы, а затем сняла комнату в мотеле. Съев барбекю и выпив колу, я встала перед зеркалом в ванной и подстриглась.
Длину оставила до подбородка, чтобы немного изменить внешность и не потерять возможность скрывать шрам. Я с болью наблюдала за тем, как в раковине скапливаются мои пряди, благо их оказалось не так уж и много. А потом я вспомнила обо всем, чем пожертвовал ради меня Эван, и эти чертовы волосы перестали иметь всякую ценность.
Да и Джо Марч тоже остригла свои волосы.
Только я больше не Джо. Теперь я Эми. Не Эми Марч. Нет, если сопоставлять свою личность с литературным героем, то я стану Эми Данн из «Исчезнувшей». Той, что бегала от закона и отсиживалась в мотелях.
Я улыбнулась своему отражению.
— Привет, я Эми Прайс.
Протянула руку для рукопожатия.
— Привет, Эми. Приятно познакомиться.
Мне не понравилось, как это прозвучало. Как-то неправильно. Словно псевдоним, который я выбрала не для себя.
«Я буду Джо для Эвана, — решила я, — навсегда останусь его Джо».
* * *
Следующим утром я встала пораньше и еще до полудня добралась до городка Пейдж в Аризоне. Песок пустыни оказался именно такого цвета, каким я его себе представляла — бледно-оранжевый, отчего воды озера Пауэлл выглядели яркими, почти голубыми.
Пейдж был небольшим туристическим городком. Местные водили приезжих на озеро и близлежащий Гранд-Каньон. Здесь я и выбрала начать строить свою жизнь.
Я планировала снять квартиру в городской черте или найти домик мечты на озере, но передумала. Потому что, проезжая однажды мимо пристани Каньона Антилопы, заметила ряды покачивающихся плавучих домов.
Или, возможно, все изменилось.
«Эвану очень понравился бы такой дом», — мелькнула мысль.
Жилище на берегу озера. Не у воды, а на ней. Здесь каждую ночь мы бы засыпали, покачиваясь на волнах.
Я нашла риэлтора — Ника Бертона, полного мужчину с загорелым лицом. Он показал мне все имеющиеся варианты. Большинство лодок представляли собой слишком большие двухэтажные плавучие здания. Я бы не смогла таким управлять, не говоря уже о стоимости. А потом Ник предложил мне маленький домик: двадцать четыре фута в длину, белый с голубой отделкой. В нем имелась одна ванная комната, спальня, крошечная гостиная и открытая веранда, где едва умещалась пара стульев. Кухня и ванная выглядели чертовски старыми, Ник сказал, что лодку построили в девяносто четвертом году.
— Сколько? — спросила я.
— Две с половиной тысячи.
Я открыла рот от изумления.
— Всего лишь? Серьезно?
Ник улыбнулся.
— Я бы с удовольствием как-нибудь сыграл с вами в покер, мисс Прайс.
Мои щеки покраснели.
— Прекрасно. Я беру.
Однако в реальности я не могла позволить себе это жилье, потому что все еще не работала. Но я предложила внести в качестве первого взноса оставшиеся от приза пятьсот долларов, и Ник согласился на сделку. В его кабинете, выходящем окнами на пристань, мы обсудили вариант аренды, чтобы переехать немедленно. А покупку договорились завершить после того, как я смогу найти хоть какой-то источник дохода. Он также рассказал мне, как управлять судном такого размера, и предоставил много другой полезной информации.
— Могу я оставить его здесь, пока не разберусь со всем? — поинтересовалась я, когда риэлтор провожал меня до двери.
— Я бы это и рекомендовал. Портовые сборы вполне приемлемы. И уж точно стоит переждать здесь зиму. Но в остальное время года придерживайтесь ближе к этому месту. Здесь много ям и бухт. Когда завершим сделку, вы сможете перебраться куда угодно. Лодка будет принадлежать вам.
«Мне и Эвану», — мысленно поправила я.
Это будет наш дом.
* * *
Немного обустроившись, я принялась искать работу. Стоял июнь, и туристический сезон был в самом разгаре. Меня быстро приняли администратором в фирму под названием «Аренда на берегу озера», которая занималась прокатом байдарок, лодок и каноэ. Не самое увлекательное занятие в мире, но Марджори Тейт, хозяйка, оказалась милой, шумной женщиной пятидесяти лет, она вечно улыбалась и заплетала седые волосы в косу. Совсем не похожая на Пэтти Стивенсон, Марджори изо всех сил старалась, чтобы я чувствовала себя желанным гостем. И хоть я временами ловила на своем лице ее любопытный взгляд, но она ни разу не спросила меня о шраме.
— Несчастный случай, — наконец пояснила я. — Очень давно.
Я произнесла это с ободряющей улыбкой, показывая, что это не секрет и не тема для дальнейшего обсуждения. Я не рассказывала, что случилась автокатастрофа, не добавляла в историю мертвого дядю и страдающую мать. Теперь это стало просто происшествием. Чем-то неудачным.
На рассвете второго дня я прогулялась по городку Пейдж. Как и Марджори, это место было очаровательно гостеприимным. Мне нравилась его юго-западная часть, где посреди безмолвной пустыни суетились туристы. Озеро находилось на севере, а каньон на юге. Марджори рассказывала, что на востоке располагается резервация Навахо, а я заметила пару магазинов, торгующих произведениями искусства коренных американцев.
По случайной прихоти я зашла в один из таких. Резкая сухая жара пустыни, столь непохожая на влажный климат вечнозеленой и душной Луизианы, немедленно оказалась подавлена жужжащим кондиционером и мягким светом.
Магазин продавал произведения искусства и поделки коренных жителей. Я бродила вдоль полок с украшениями из бирюзы, великолепной керамикой и животными, вырезанными из дерева или камня. На стенах висели небольшие гобелены или коврики с простыми, но красивыми рисунками. С потолка свисали ловцы снов. Сотни ловцов.
Из-за стойки меня окликнул темноволосый мужчина в кожаной куртке с бахромой и в бирюзовом болеро.
— Дайте знать, если нужна моя помощь.
Я улыбнулась, собираясь его поблагодарить и сказать, что просто смотрю, но заметила изображение на стене над кассой. Подойдя ближе, я вгляделась в современный рисунок человека с закрытыми глазами. На его лице были нарисованы только черные линии на дымчато-красном фоне. Над бровями виднелись темные фигуры с луками и стрелами, а сзади с их головных уборов ниспадали перья.
— Красиво, — произнесла я. — Кто это?
— Сноходец, — пояснил мужчина. — Спящий видит сон, а духи показывают ему великую битву, произошедшую давным-давно.
— Спящий — это сноходец?
Продавец кивнул, и когда он заговорил, в его голосе появились старческие нотки.
— Мужчина или женщина находятся в большей гармонии с тем, что существует за пределами нашей бодрствующей жизни.
— За пределами, — задумчиво протянула я. — Разве только представители коренных народов могут быть сноходцами?
Мужчина потер подбородок.
— Чтобы уснуть, достаточно быть живым. Во сне все видят видения. И если все мы спим, то, само собой разумеется, многие из нас сноходцы.
Я тут же подумала об Эване.
И улыбнулась.
— Мне тоже так кажется.
Я оглядела ловцов снов. Один имел тонкую сеть, похожую на паутину, и три свисающих с ярко-голубых бусин перышка. Такой знакомый цвет. Я не планировала тратить деньги, но не могла пройти мимо ловца снов. После работы я отнесла его в плавучий дом и повесила над кроватью. В ту ночь я лежала, уставившись на него, а волны мягко покачивали лодку.
«Я здесь, — подумала я, — дома. Жду тебя. Вернись ко мне».
В сумерках я представляла себе сноходцев, находящихся в небе надо мной и ловящих мои слова в свои сети, чтобы проводить Эвана домой.

Глава 37
Джо

Прошло две недели. Я наконец завершила сделку по приобретению плавучего дома и, потратив остаток призовых денег, докупила все необходимое: кастрюли, сковородки, полотенца и простыни. Сделать хоть что-то со старой обстановкой я не могла, но добавить несколько личных штрихов — сколько выдерживал мой маленький бюджет — оказалось мне по силам. Я разложила салфетки, развесила полотенца, расставила мыльницы. Все это было словно пробки в плотине, защищающие водохранилище, наполненное оптимизмом, от протечек. И все же по мере того как проходили дни, моя надежда начала давать трещину. Будто по каменному строению стекали струйки «что, если?».
Что, если свобода Эвану досталась слишком дорогой ценой? Что, если я неправильно поняла его загадочные слова? Что, если поток оказался слишком сильным и не отпустил его? Последнее являлось самым страшным «если».
В хорошие ночи я лежала в постели, ощущая покачивание лодки и прислушиваясь к шагам на причале. Я представляла, как звонит телефон. Притворялась, что начальник порта сообщал о посетителе, ждущем меня снаружи. Я вспоминала обещание Эвана и раз за разом посылала мольбу сноходцам.
В плохие я звала Эвана, просила его вернуться домой. Слезы текли по щекам, и я постепенно приближалась к границе отчаяния. Леденящая реальность реки становилась сильнее надежды, подводное течение слишком быстрым, а он слишком глупым, раз решил побороться с природой. Она всегда побеждала. Я плакала, пока не засыпала. А потом с застрявшим в горле криком просыпалась от кошмаров. Я ощущала, как рука Эвана выталкивает меня из темных глубин на поверхность. Вцеплялась в участки кожи на тыльной стороне ноги, где жило последнее воспоминание о его прикосновениях. И гадала, почувствую ли еще когда-нибудь его руки на себе?
К концу третьей недели ужасных ночей стало больше, чем обнадеживающих. Страх перерастал в панику и горе. Плотина имела больше протечек, чем хватало воли их залатать. Дни, свободные от работы, я проводила, свернувшись калачиком на кровати, и плакала до тех пор, пока душа буквально не выворачивалась наизнанку. Приходилось заставлять себя принимать душ, одеваться и есть. Выполнять свою часть сделки. Эван не бросал меня. И я не могла отказаться от него. Но мне очень тяжело. Чертовски трудно.
Однажды вечером, когда на улице уже стемнело, я сидела на крошечной палубе плавучего дома, завернувшись во фланелевую рубашку Эвана, и посылала свой зов небу. Я уже впитала в себя всю голубизну озера, оранжевые и желтые цвета пустыни, поэтому начала считать едва появившиеся звезды.
Я нашла пояс Ориона и созвездие Близнецов. Когда мне было шесть, их мне показала мама. Яркие эпизоды прошлого напомнили мне, что все возможно.
Все, что угодно.
Даже шаги на пристани. В этот час, когда арендованные лодки были пришвартованы и спали в качающейся колыбели озера.
Я повернулась на стуле. С востока шел человек, последние лучи заходящего солнца падали на его лицо, отбрасывая тень.
Прежде чем я успела рассмотреть его глазами, сердце уже знало, что это Эван. Оно остановилось на мгновение, а затем бешено забилось снова.
— Эван, — произнесла я почти шепотом.
Он остановился, выронив сумку из рук. Я выбралась из лодки и спрыгнула на пристань, а он побежал ко мне навстречу. Нас разделяло всего двадцать футов. За несколько секунд я преодолела это расстояние и врезалась в него. Повисла на шее и обхватила ногами за талию, вцепившись изо всех сил.
Кожи коснулось колючее и небритое лицо. Он крепко сжал меня, выдавливая из легких весь воздух, а потом содрогнулся, и мы замерли. Не говоря ни слова. Выжидая, чтобы поверить в реальность происходящего.
Эван опустил меня на землю, и мы уставились друг на друга. Он дотронулся до щеки, провел пальцем по моим волосам, подбородку, шраму, губам, а затем наклонился и осторожно поцеловал. Словно пытаясь осознать, что мы и правда вместе.
Я прижалась к Эвану, зарываясь пальцами в волосы, доходящие теперь до края воротника, и крепко поцеловала его. И чуть не вырвалась из его объятий от облегчения, услышав его стон.
— Эван, — выдохнула я, — ты здесь. Вернулся ко мне.
— Я пришел домой.
Мы прошли на лодку. Он с благоговением осматривал наш маленький плавучий домик, а в его теплом взгляде застыла масса вопросов.
Но сейчас мы нуждались друг в друге.
Я сбросила с его плеч куртку, а его ладони забрались под поношенную фланелевую рубашку. Я выгнулась в его руках. Грубоватые, все в мозолях, они скользили по моей коже со знакомой жадностью. От него пахло поˊтом, дорожной пылью, сигаретным дымом и поджаренным кофе. Тяжело дыша, он прервал поцелуй.
— Мне нужно помыться, — сказал Эван, выдергивая образы его путешествия из моего сознания.
Душ был достаточно большим, и мы прекрасно поместились в нем вместе. Я намылила мочалку и оттирала с Эвана грязь и пот, разглядывая его мышцы, которые стали больше, чем я помнила. Он загорел. Эван повернулся ко мне спиной, и я скользнула рукой по маленькой черной татуировке на его правой лопатке. Две корявые линии.
«11»
— Почему одиннадцать? — спросила я, уже зная ответ.
— Столько я находился под водой, — с надрывом в голосе ответил он. — Обычно я не засекал сам для себя время, но в тот вечер мне пришлось.
Я закрыла глаза. Одиннадцать минут в темной холодной воде, которая швыряла, бурлила и утягивала за собой на глубину. Уму непостижимо, как у него получилось так долго, не говоря уже о том, что сам засек время. Меня бы это свело с ума.
Я прижалась губами к татуировке.
— Я тоже считала. Один месяц, две недели, пять дней и шестнадцать часов до того, как ты зашел в порт. — Он повернулся в моих руках, и вода обрушила сверху свой поток. — Плюс-минус пять минут.
— Я люблю тебя, Джо. — Эван заскользил руками по моей коже. — И буду любить тебя всегда. Никогда не перестану.
Я кивнула, сдерживая слезы.
— Я люблю тебя, Эван. Я нечасто говорила тебе это. Ни в школе, ни на берегу реки. Я люблю тебя. И всегда буду. Никогда не перестану.
Он поцеловал меня и прижался ко мне своим жестким телом.
— Здесь неудобно двигаться, — почти прорычал Эван. — А нам это сейчас просто необходимо.
Я выключила воду, и мы вышли. Два шага до кровати. Вода стекала с нас на слабо покачивающийся пол. Эван поднял меня, и я оказалась в тепле его влажных и скользких рук.
Эван целовал меня так, словно я воздух, без которого не прожить. Я вцепилась в него, как будто стала гравитацией, удерживающей его рядом. Ему не надо было показывать дорогу. Эван скользнул руками по пояснице, приподнял и мучительно медленно толкнулся в меня. Нам казалось, что он входит недостаточно глубоко, что мы никогда так не касались друг друга и не целовались. Но в тот вечер мы пытались. И только наши стоны раздавались в маленькой лодке, в нашем доме. В один из безумных моментов, когда моя спина выгнулась дугой от очередного сокрушительного оргазма, до которого меня довел Эван, я заметила на стене ловца снов. Мои слезы смешались с потом. Когда мы успокоились, Эван лежал, обнимая меня. Плавучий дом мягко покачивался на волнах, усыпляя нас. Во сне мы видели видения. И даже во снах мы были вместе.

Эпилог
Эван

Два года спустя
Джо собирает обед: сэндвичи, чипсы, фрукты и термосы с горячим кофе, укладывая в два рюкзака. А еще она кладет небольшую бутылку шампанского и два пластиковых стаканчика. На губах ее расцветает нежная улыбка.
Сегодня у нас праздник. Последние два года я интенсивно учился: посещал занятия по пожарной подготовке в муниципалитете городка Пейдж, а также курсы по оказанию скорой медицинской помощи в местной больнице. И вот на прошлых выходных я сдал экзамены в городе Меса, а результаты получил вчера по почте. В поздравительном письме и официальном сертификате жирным шрифтом было написано имя Джастина Холлистера.
Джо — Эми Прайс для друзей и соседей — ликовала от восторга и едва не задушила меня в объятиях, стоило только показать ей бумаги.
— О боже, детка, ты сделал это. Черт, у тебя получилось! — Она раскраснелась, читая и размахивая конвертом. — Ты говорил, что экзамены трудные. Беспокоился и боялся, что не сдашь. Но справился… и просто… проклятье, я горжусь тобой.
Она отбросила бумаги в сторону и начала раздеваться. Я рассмеялся, хоть и ощутил внезапный прилив возбуждения.
— Что ты творишь?
— Ты издеваешься? — Джо отбросила рубашку и обняла меня за шею. Ее грудь, пока еще спрятанная в лифчике, прижалась к моей. — Пожарные чертовски сексуальны.
— Я еще не пожарный, — проговорил я, неся ее на руках в сторону кровати.
— Уже почти стал, — парировала она, целуя меня сначала нежно, но постепенно углубляя поцелуй.
Мы праздновали всю ночь. Сегодня утром решили направиться в Каньон.
Он в часе езды на юг. Мы хорошо знаем маршрут. Ездим туда так часто, насколько это возможно, пересекая желто-золотую пустыню, частично окрашенную в грязно-оранжевый цвет. Небо, обычно такое же голубое, как и озеро Пауэлл, сегодня выглядит пасмурным и холодным. Ноябрьские морозы не за горами.
Я смотрю в лобовое стекло на восток, туда, где расположена резервация Навахо. Я там еще не был. И не знаю, поеду ли. Что-то подсказывает мне не делать этого. У меня новая, просто идеальная жизнь с Джо. Может, однажды я отправлюсь туда, и возможно передо мной откроется новая дорога. Буду знать, куда повернуть, какими указателями пользоваться, по какой улице идти и в какой дом стучать.
А может, и нет. Моя прежняя жизнь умерла в реке вместе со старым именем. Освободившись от клейма Эвана Сэлинджера, я теперь по-настоящему свободен. Словно чистый лист, на котором можно написать все, что угодно.
Джо ведет занятия в местном колледже. Ей предложили преподавать поэзию на курсах повышения квалификации для взрослых. Бесплатно, но она в восторге. Однажды я пробрался в аудиторию на последние ряды, чтобы послушать ее лекцию. Она стояла перед двадцатью студентами, и сорок глаз неотрывно смотрели на ее шрам. Только я знал, какой храбростью она обладает, раз позволяет видеть себя такой. Тогда мое сердце в очередной раз наполнили безумная любовь и гордость.
Как раз в тот момент, когда я подумал, что еще больше любить ее просто нереально, Джозефина сказала или сделала что-то такое, от чего у меня перехватило дыхание. Она ждала меня. Она смотрела, как я погружаюсь в темную воду, и ожидала, когда вынырну. И это едва не сломало ее, но она держалась. Верила в меня. Доверяла и любила меня так же сильно, как я ее.
Мы паркуем машину и шагаем вдоль хребта. Под нами простирается Гранд-Каньон, Колорадо рассекает его будто маленькая голубая змейка. Отсюда река кажется мелкой, и трудно представить, что она размыла землю, чтобы обнажить эту красоту.
Мы с Джо останавливаемся в нашем любимом наблюдательном пункте. Недалеко семья: отец, мать и сын.
Мальчику на вид около трех лет. Он сидит на плечах отца. Тот держит малыша за ноги, чтобы при входе в ущелье тот не упал. Женщина обнимает мужа за талию и смотрит на сына. Она улыбается, смеется и болтает о каньоне. Рассказывает ребенку, какой он большой, широкий, красивый и старый.
Ее голос ворошит какие-то воспоминания внутри меня. Словно в тумане времени образуется маленькая прореха.
Однажды я был так же высоко, как и этот мальчишка. Сидел на плечах высокого мужчины, и его руки крепко держали меня за ноги. Мой маленький указательный палец показывал на огромную пропасть, обнажающую землю — широкую и глубокую. Этот вид захватывал больше, чем книга с картинками или приключенческая история. А яркий женский голос рассказывал мне о том, что я видел.
Я не могу вспомнить слов. Они звучат мягко и приглушенно, как будто доносятся издалека. Но я совершенно точно знаю, что меня когда-то любили. Что бы ни случилось позже, какая бы трагедия ни разлучила меня с семьей, я когда-то давно приезжал сюда. А люди, которые привезли меня и разделили этот момент, любили меня.
Столь же быстро, как и возникло, воспоминание ускользает, вновь растворяясь в тумане. Небольшая семья уходит, и остаемся только мы с Джо.
Я обнимаю ее и кладу подбородок ей на макушку. Она крепко прижимается ко мне, и мы следим за игрой солнечного света на пурпурно-оранжевых скалах каньона.
— Тебе не надоело приходить сюда? — интересуюсь я.
— Никогда не наскучит, — признается она. — После выходных у нас будет не так много времени. — Она сжимает мои руки. — Ты будешь занят спасением жизней и тушением пожаров.
— Мы что-нибудь придумаем, — обещаю я.
Завывает холодный ветер, и я придвигаюсь, чтобы крепче обнять ее. Скольжу рукой по свитеру на ее животе и задерживаюсь там на мгновение.
Она еще не знает, но я уже понял.
Он — пятнышко света в безопасном, темном месте. Не задерживает дыхание в воде, а дышит в ней, пока не придет время.
И вместо того чтобы желать обрести воспоминания о своем детстве, я клянусь, что создам счастливые для нашего сына. Когда-нибудь здесь, на краю света, он сядет мне на плечи. Я буду крепко держать его маленькие ножки, пока мама рассказывает ему удивительные истории.
И он будет знать, что его любят.
Конец

Об Эмме Скотт

Спасибо за то, что прочитали мою книгу, и я буду рада, если вы найдете минутку и напишете мне свое мнение. Я очень ценю обратную связь!
http://amzn.to/1GkGaYn
Новые релизы и информация на моей странице в Фейсбуке: http://bitly.com/1yrzVvI или аккаунте emmascott.net
Вы можете найти меня в Твиттере:
@EmmaS_writes

Примечания

1 Heat Wave (англ.) — аномальная жара.

2 KNOL — некоммерческая радиостанция в США. Основное направление — современная христианская музыка. Одно из направлений — кантри.

3 Рейджинг Уотерс (Raging Waters, англ.) — сеть из трех тематических аквапарков в Сакраменто, Сан-Димасе и Сан-Хосе, Калифорния.

4 4H — молодежная организация. Цель — вовлекать молодежь в реализацию своего потенциала. Название является отсылкой к появлению буквы H и первоначальному девизу организации. Head, Hand, Heart, Health (Голова, рука, сердце, здоровье).

5 Ник Кейв — австралийский рок-музыкант, поэт, писатель, автор музыки к фильмам, сценарист. Лидер групп Nick Cave and the Bad Seeds, Grinderman, The Birthday Party, Boys Next Door.

6 Электросудорожная терапия (ЭСТ) — метод лечения в психиатрии, при котором пациенту пропускают ток через головной мозг с целью достижения лечебного эффекта.

7 «Гаторейд» (Gatorade, англ.) — общее название серии изотонических напитков, производимых компанией PepsiCo.

8 Рассеянный склероз — хроническое заболевание нервной системы, развивающееся у лиц преимущественного молодого возраста. В среднем через 15 лет после начала заболевания только половина пациентов сохраняет способность работать, обслуживать себя и самостоятельно передвигаться.

9 Чарли Браун — персонаж популярного американского комикса и одноименного мультфильма Peanuts (Мелочь пузатая). Чарли Брауна описывают как милого неудачника, обладающего бесконечной решимостью и надеждой.

10 Стайер — бегун на длинные дистанции.

11 Лимб — первый круг ада из «Божественной комедии» Данте, где вместе с некрещеными младенцами пребывают добродетельные нехристиане — философы, атеисты, поэты и врачи Античности, а также герои языческого мира.

12 Дом (фр.).

13 «Воспитывая Аризону» — второй полнометражный кинофильм братьев Коэнов и первый, снятый ими в жанре кинокомедии на грани фарса.

14 Отис Реддинг — американский певец и автор песен, продюсер и аранжировщик. Признанный классик соул-музыки, ритм-н-блюза.

15 Smokey Joe’s Cafe — музыкальный спектакль, в котором представлены 39 песен в жанрах рок-н-ролл и ритм-энд-блюз, написанные Джерри Лейбером и Майком Столлером.

16 Курганы — насыпное сооружение из земли или камней в виде стилизованной фигуры животного, символа, человека.

17 Оджибва — североамериканский индейский народ. Расселен в резервациях в США, в штатах Мичиган, Висконсин, Миннесота, Северная Дакота, Монтана.

18 Ру Пол — американский актер, телеведущий, драг-квин и автор-исполнитель.

19 Уолтер Уайт — персонаж из сериала «Во все тяжкие».

20 Бонанза — американский вестерн, который транслировался на канале NBC с 12 сентября 1959-го по 16 января 1973 года.

21 РадиоШэк (RadioShack, англ.) — американская компания, сеть розничных магазинов по продаже электроники.

22 Чимни-рок (Сhimney rock, англ.) — известное геологическое образование в округе Моррилл на западе штата Небраска. Гора, имеющая пик, похожий на дымоход.

23 Орегонский маршрут (также иногда Орегонская тропа, англ. Oregon Trail) — историческая дорога, проложенная в 1830-е годы, длиной около 3200 км. Дорога связывала долину реки Миссури с долинами в современном штате Орегон и была пригодна для передвижения повозок. Орегонский маршрут сыграл огромную роль в освоении Дикого Запада.

24 Блэк-Хилс (англ. Black Hills — «Черные холмы») — горы, расположенные в северной части Великих равнин на Среднем Западе США, в юго-западной части штата Южная Дакота и северо-восточной части штата Вайоминг.
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